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Pitanju "Šta je sufizam?" priliče različiti odgovori. Svaki od tih odgo- 
vora svest će se, međutim, na sljedeći: Sufizam je dosezanje punine 
značenja poruke: "Nema boga osim Boga!" 


Pred nama su vremenitosti 1 prostornosti s neizbrojivim mnoštvom 
bivanja i obličja koji se ogledaju u našim opažanjima 1 spoznava- 
njima. To mnoštvo je početkom i krajem jedno, te mu zato valja 
poreći zbiljnost kako bi se Zbilji upravilo. Zato, ako nema boga osim 
Boga, onda nema ni zbilje osim Zbilje, znanja osim Znanja, istine 
osim Istine, niti ljepote osim Ljepote. E da je to tako napućuje sufi- 
zam (tasawwuf, ili islamski ezoterizam), koji polazi od površi 
opažanog i spoznavanog te prelazi stupnjevima nutarnjih zbilja idući 
prema bezvremenom i bezobličnom Jednom i Jedinom, oslobađajući 
čovjeka od mnoštva i vezujući ga za Jedno. Time opažano i 
spoznavano biva preinačeno u znakove Jednog, kojima se sufija us- 
pinje ljestvama raspetim između vremenitosti i vječnosti, prostor- 
nosti i beskonačnosti. Raskrivanje zastora nad samim znacima zbiva 
se u kušnjama i nevoljama kojima su sva bivanja zakrivljena i varljiva 
u svijetu sličnom zmiji, gipkom i mehkom izvana a otrovnom iznutra. 


Svijet potresaju oluje. I kada utihnu, novim se dolaženjem najavljuju. 
Pojedinac 1 zajednica trpe i potrese i zatišja. Njihovi položaji u oluji 
ovise o njihovom korijenju. Slabo ukorijenjeni bivaju skršeni 1 1iz- 
valjeni, dok dobro ukorijenjeni odolijevaju udarima, pokazujući 
čvrstinu 1 pored skrivenosti svoga rasta u tmini zemlje. Jer stablo, gra- 
nje i plodovi ovise, dakako, o čvrstini korijena. Pa, šta je, onda, bitnije 
- ono vidljivo, "nad zemljom", ili ono nevidljivo, "pod zemljom"? 
Varke vidljivoga nas nerijetko odvode zaboravu onog što je "izvan 
dosega opažanja". Bivamo bez znanja o korijenu, zbunjeni ljudskom 
nemoći pred olujama svijeta. Posve smo obuzeti neravnotežom 
vidljivog 1 nevidljivog - i pored očitosti da jedno iz drugog proističe 
i da se jedno drugom vraća. Ako smo ovdje nakon bivanja tamo neg- 


dje, kamo ne sežu osjetila i prosta znanja, i ako idemo tamo negdje, 
kamo također ne sežu ta ista prosta znanja, onda pred nama stoji pi- 
'tanje: Jesmo li sa sobom donijeli nešto s tih možda neraspoznatljivih 
strana bivanja otkud dolazimo i kamo idemo? Ako jesmo, onda je to 
najvrjednije što imamo. Tada značimo pripravnost za Predanje s 
bezbrojem obličja, ali uvijek s jednom te istom biti. 


Isto tako, i riječ je poput drveta. Ona ima svoj korijen i svoje granje. 
I riječ ustitra pod nepcem, u oluji, prenoseći se kroz neba. Njezin 
zvuk, značenjsko rojenje, položaj i čas - uvijek drukčije prolaze gra- 
nice između tajnovitog i razgovijetnog. Ona sama uvijek biva samo 
djelomice obuhvaćena znanjem znalca, udarajući o površi mnoštva 
obličja, uvijek tražeći pute prema Jednosti. Ona biva izvaljena iz 
svoje cijelosti u času kadaj Joj korijen nije u ravnoteži s granjem, kada 
mjnovito njezino biće nije jasnije ozrcaljeno u onome što je 

"spušteno" u njezinu vremenitost. A kada riječ dosegne Svetost, ona 
tada biva imenom, usmjerenim Onome Koji Jest, Onome Koji Jest 
Tajna i Koji Jest Početak i Povratak svemu. 


2. 


Budući pripravan za Predanje u sebi, koje ga vraća unatrag do njego- 
'va prvog ljudskog pretka i vodi unaprijed do njegova posljednjeg ze- 
maljskog potomka, čovjek je svojim životom u Svjetlosti. Ona ga 
prožima manje ili više, ponekad obasjajući samo površi njegove vid- 
ljivosti, bez prodiranja u tmine njegove tajnovitosti. Nad mnogim 
predjelima bića lebde gusti oblaci, priječeći zov Predanja. U sebi 
samom on osjeća Onog Kojem pripada hvala i Koji Sobom može po- 
hvaliti čovjeka. A onaj kojem je dato znanje nutarnjeg i vanjskog, uz 
sve kušnje svijeta uzdrmavanog olujama, Bogom je učinjen Hvalje- 
nikom među hvaljenim, Odabranikom među odabranima. On je ras- 
kriven Svjetlošću stvaranja, uravnotežen između vidljivog i 
nevidljivog, bivajući, tako, samom svjetlošću Istinitog. Svyjedočili su 
ga svi svojom pripravom za spoznaju Predanja, položenog u samim 
srijedama svojih jastava, u srcima okrenutim Izvoru svjetlosti. Svako 
raskrivanje zastora u srijedama bića donosilo je više svjetlosti nje- 
gova navješćenja i više hvale njegovom uzoritom upućivanju i vođe- 


nju. Budući da je bio sama svjetlost, u njemu je poricana svaka svjet- 
lost osim Svjetlosti. Budući da on zna svoga Tvorca i Skrbnika, u 
njemu je preostajalo samo robovanje i pozivanje Predanju O 
robovanju Tvorcu i Skrbniku svega što je nakon nepostojanja i biva- 
nja u tajni dospjelo među zastore od svjetlosti. 


I nema istine osim Istine i Najhvaljeniji je Njezin rob i Njezin Glas- 
nik! 


3; 


Svjetiljku i svjetlost zrcale obličja svakog postojanja. Obličja su uvi- 
jek različita, buđući da im je Tvorac i Vladar Jedan i Jedini. Polog 
Predanja u srijedama svakog čovjeka, unesen u Prvom Danu (On ih 
pozva da posvjedoče o sebi: "Nisam li Ja vaš Skrbnik?" = našto oni 
odgovoriše: "Jesi, mi to doista svjedočimo!") biva razaznavan od 
prvog pretka, s koljena na koljeno, tako da ga neki vide i znaju, kako 
bi ga mogli pokazati 1 razjasniti drugima. I tako se uspostavlja lanac 
znalaca-prenositelja , vjesnika 1 pozivalaca, o Svjetiljki 1 svjetlosti. 
Svi pripadnici tog lanca, živeći u svim vremenima, putujući svim kra- 
jevima i govoreći različitim jezicima, donosili su uvijek vijesti o Jed- 
nom i pozivali su Istom. Bili su poput ogledala u kojima se zrcali 
Svjetiljka i s kojih se prenosi Svjetlost. Svako od tih ogledala bilo je 
različito i pored toga što je u njemu bila ista svjetlost ; mogla su imati 
različita imena - Adem (Adam), Idris (Henok), Nuh (Noa), Hud 
(Eber), Salih, Ibrahim (Abraham), Ismail (Jišmael), Ishak (Izak) Ja- 
kub (Jakov), Jusuf (Josip), Šuajb (Jitro), Lut (Lot), Jahja (Ivan), Zek- 
erijja (Zaharija), Musa (Mojsije), Harun (Aron), Davud (David), 
Sulejman (Salomon), Il'jas (Ilija), Ejjub (Job), Eljese'a (Elizej), 
Zulkifl (Ezekiel), Junus (Jona), Uzejr (Ezra), Lukman (Lokman), 
Zulkarnejn, Isa (Isus) i drugi - ali svjetlost u njima, njezino 
navješćivanje i njezino čekanje, bila je jedna te ista. Ta je svjetlost 
ukazivala na Istinu i vodila je njezinom opečaćenju dolaskom onoga 
koji je svojim hvaljenjem Istine hvaljenost sebi priskrbio. Taj je 
Hvaljenik prvi stvoreni svjedok Stvoritelja, te prvi i posljednji u 
lancu navjestitelja i pozivatelja. Njime su obuhvaćena 1 osvjedočena 
sva ogledala i ogledanja. To je Muhammed! S njime je vladarska 


kruna zauvijek oduzeta od kraljeva i zauvijek predata u ime Boga pri- 
jateljima, slugama 1 robovima Božijim. Zemlja je tako učinjena hra- 
mom u koji su radi služenja Istini pozvani svi, da bi pristajanjem uzeli 
za svoga svjedoka Hvaljenog navjestitelja i opominjatelja i da bi tako 
bili svjedoci pred svim narodima. 


Zemlji je dodijeljeno središte, koje je srce Hramu, kako bi pozivalo 
tajnovitom središtu čovjeka obasjanom svjetlošću Potpune Vlasti. 
Neki ne znaju ni za zemaljsko središte ni za središte svog jastva. Na- 
lijeću i udaraju sobom po varljivim površima gdje prestaje i započinje 
nutarnje i gdje započinje i prestaje vanjsko. Svijet im se pričinja 
metežom bez smisla i svrhe, znalci su, za njih, zanesenjaci i luđaci, a 
znanja su beskorisnosti što nemaju hranljivih učinaka. Drugi se pak 
usmjeravaju tvarnim središtima te ratuju na putevima prema njima, 
mada nikada ne prođu kroz tvarna vrata na kraju Hrama. Ali, ima onih 
koji su daleko poodmakli na svome putu obasjanom svjetlošću, koji 
su svojim tijelima pred tvarnim vratnicama, ali su, usto, stekli znanje 
prolaženja kroz njih. Oni uvijek gledaju u drvo - bilo čovjeka, bilo 
riječi - sa znanjem da ono što je gore ne može bez onog što je dolje, da 
vidljivo ne može bez nevidljivog, da pored mjerljivog ima i neizmjer- 
ljivo. Taj izlaz iz Hrama zemaljskog u hramove nebeske zahtijeva, 
dakako, uspinjanje, budući da je iznad svakog hrama još jedan hram, 
sve do Potpune Vlasti i Prijestolja Božijeg. Uspinjanje u više hra- 
move, oslikano Jakubovim ljestvama, ima stroga pravila, čija je 
vanjština u objavama poučenim riječju i djelom Hvaljenikovih uče- 
nika, koji čuvaju i kazuju ono čemu su poučeni. Oni su odmakli u 
svome odlučnom koračanju prema najuzvišenijem središtu sebe, pri 
čemu znaju za puteve kojima se dospijeva do Puta Pravog. Svojom su 
rukom dotakli ruku Učitelja 1 osjetili toplinu njegove prisutnosti. 
Svojim preinačavanjem svih riječi u kruženje oko Najuzvišenijeg 
Imena ti poodmakli putnici su najodaniji služitelji u Hramu i najpo- 


uzdaniji prenositelji umijeća kojima se tanji oblak između srca, koje 


R————=—e 


prima svjetlost s Prijestolja Božanskog i duše koja jastvu priskrbljuje 
pamćenje početka i kraja, da bi svjetlost svjedočila Svjetiljku. 


5. 


Znanje se ne doseže okretanjem istoku ili zapadu. Tome cilju vodi us- 
mjerenost pologu u srcu svakog čovjeka. Ali svijet ipak ima usud da 
se raspolućuje na svoje lice 1 naličje, na dvije skupine oblika, s pri- 
jetnjom da se jedna imenuje krivom a druga pravom. To vodi nadalje 
raskidanju cjeline drveta na vidljivo i nevidljivo, na gornje i donje. 
Prema najuzvišenijem središtu vode mnogi putevi i svi se slijevaju u 
Put Pravi. Učini se, međutim, da je moguće u srijedu čovjeka usaditi 
neko novo predanje, kako bi svijet imao drukčiju svrhu i promijenjeni 
smisao. Tada čovjek umire, jer prestaje bivati svjedokom prisutnim 
na Prvome Danu. Zapad tađa postaje zapadom a istok istokom. Jedno 
navaljuje na drugo u međusobnom poricanju i nerazumijevanju. 
Jedno se pričinja drugom čas mrtvim a čas živim, čas prosvijetfljenim 
a čas utrnulim. Jedno govori drugom koje ga ne čuje, u neprestanom 
prepiranju o zasebnosti zrcala, sa zaboravom jednog te istog svjetla u 
svakom od njih. 


Izvorno predanje je u tvarnom svijetu ostavilo mnoštvo učinaka, vi- 
dljivih u obilju svetih umijeća i oblika. Ono se iskazuje u svemu, ali 
svoju razgovijetnost i pouzdanost krije, kako bi uvijek moglo prolaz- 
iti kroz pregrade između nevjerodostojnih predanja i na taj način bi- 
vati općim, budući da svjedoči Onoga Koji sve zna i sve može. 


I nije onda začudno da na zapadnim stranama svjetske razdiobe danas 
susrećemo prosvijetljene znalce i odlučne zagovornike jedinstva u 
mnoštvu puteva prema Jednom. Ako odredba Tvorca traži razumsko 
. ozrealjenje, onda duhovno osvjedočenje nastojanja na stazama koje 
izvode na Pravi Put mora imati svoje zagovornike i sljedbenike među 
svima što su dovedeni u hram zemaljski. I kada je izgledalo da su 
zagovori i zagovornici razdijeljeni na Istok i Zapad, tada se na Za- 
padu uzdigao glas male obitelji prosvijetljenih znalaca Predanja. Bu- 
dući da su naraštajima koji dolaze poslije prepoznatljivi samo, ili 


ljenjima u vlastitim spisima, onda današnja opća traganja za 
svjedočenjem istine valja vidjeti i priznati u djelima Renć Gućnona, 
Titusa Burckhardta, Frithjofa Schuona, Martina Lingsa, Williama 
Chitticka i drugih, okupljenih u zapadnjačkoj obitelji sufizma, kako 
bi u toj okupljenosti zatitravanjem lanca čuvanja Izvornog Predanja 
ukazali na Središte i puteve koji mu vode. Zapadnjačka znanost o svi- 
jetu, kojom je svijet potčinjen i ponižen na okrutan način, pri čemu je 
ta znanost odbila da posvjedoči svoju potčinjenost Vrhovnom 
Znanju, porekla je umijeća i putovanja o kojima su poučavali svi 
prosvijetljeni znalci i čuvari Izvornog Predanja. Danas naspram toga 
poricanja stoji mala obitelj sufija rođenih i nastanjenih u najvećim za- 
padnjačkim gradovima. 


6. 


"Martin Lings, koji svoje pripadanje sufijskoj obitelji svjedoči i ime- 
nom Abi Bakr Sirij ad-Din, studirao je na sveučilištima u Oxfordu i 
Londonu, gdje je stekao sveučilišne stupnjeve iz engleskog i arap- 
skog jezika. Dvanest godina je predavao na Sveučilištu u Kairu, 
uglavnom o Šekspiru. Radio je kao rizničar orijentalnih rukopisa u 
Britanskom muzeju, savjetnik u pripremi Svjetske izložbe o islamu, i 
kao član Umjetničkog savjeta za pripremu izložbe "Umjetnost is- 
lama". Na poziv Sveučilišta "Kralj Abd al-Aziz" 1977. godine oipu- 
tovao je u Mekku da bi sudjelovao u radu znanstvenog skupa o 
islamskom obrazovanju. 


Pored tri knjige o sufizmu - The Book of Certainty (Knjiga izvjesnosti), 
A Sufi Saint ofthe Twentieth Century: Shaykh Ahmad al-'Alawi (Sufi- 
jski svetac" dvađesetog stoljeća: šejh Ahmad al-"'Alawy} i What is 
Sufism? (Šta je sufizam?) - objavio je i sljedeće knjige: The Secret of 
Shakespeare (Tajna Šekspira), Ancient Beliefs and Modern Supersti- 
tions (Stara vjerovanja i savremene predrasude), Symbol and Arche- 
type (Simbol i prauzor), The Eleventh Hour: the Spiritual Crisis of 
the Modern World in the Light of Tradition and Prophecy (Jedanesti 
sat: duhovna oskudica savremenog svijeta u svjetlu predanja i vjero- 
vjesništva). Tome valja dodati i tri knjige pjesama (The Elements and 
Other Poems (Počela i druge pjesme), The Heralds and Other Poems 


% S islamskog stanovišta, svet 
je Bog ; ono što On posveu. 
Muslimanskom čitatelju je, za- 
to, sumnjiva svaka upotreba 
pridjeva svet ili imenica svelac i 
svetost, kada god nemaju izra- 
vno uporište u Kur'anu i pre- 


danjima Božijeg poslanika Mu- 
hammoeđda - mir i blagoslov Bo- 
Žiji njemu i njegovom bilaže- 
nom potomstvu! Naime, čo- 
vjek, kao "najsavršeniji stvor 
Božiji" i kao "rob Božiji", zado- 
biva "svetost" svjedočeći Vje- 


čnost Božiju. Znajući da "sve 
nestaje osim Lica Božijeg", on 
"oblači Božija svojstva". 


U ostacima Božanskih objava, 
sačuvanim u Bibliji, i naslijeđu 
kršćanskih sljedbi ti se pojmo- 


vi, međutim, koriste slobodnije, 
pa se od njih luče posebnosti 
muslimanske upotrebe jezika. 
Uloga crkava u ustvrđivanju 
"svetoga" i "svetaca" oprečna je 
također islamskom učenju, 


Budući da je u ovoj knjizi 
korišćen engleski pojam saint, 
koji je prevođen u bosanski kao 
svetac, upućujemo čitaoca na 
ograničenja upotrebe tog pojma, 
što se jasno može razumjeti i 
kroz priopćeni spis M.Lingsa. 


Strogo govoreći, imenica svelac 
(engl. salnt) - kojoj u bosan- 
skom odgovara dobri - kako je 
korišćena u ovoj knjizi, jest pri- 
jevod arapske imenice wali. 
Kur'an tim pojmom označava 
bliskost i blizinu između Stvo- 
ritelja 1 bića ili između samih 
bića. U kur'anskom stavku (10: 
62) čitamo: "Doista, oni koji su 
bliski Bogu - nikakva straha ne 
trebaju imati i oni neće tu- 
govati..." Arapski glagol waliya 
(iz koga je izvedena imenica 
walr, množina awliya') ozna- 
čava, prvenstveno, bliskost iz- 
medu Boga i bića i, potom, 
između samih bića. Prema 
Kur'anu (npr. 2:257 13:68), Bog 
je "blizak (wall) onima koji 
vjeruju", Kada god je taj pojam 
korišćen za označavanje Veze 
između ljudi - onako kako sc 
javlja u Kur'anu sa značenjima 
"pomagač", "prijatelj", "zaštit 
nik", "čuvar" itd. = on ne može 
opisati na odgovarajući način 
čovjekov stav koji priliči njego- 
vom dužnom štovanju Boga, 
što, pored ostalog, slijedi iz od- 
nosa Boga 1 čovjeka objavljenog 
i tim pojmom. U skladu s tim, 
značenje u naveđenim kur'an- 
skim ajetima pojma aw/iya' jest 
"oni Koji su bliski Bogu", u 
smislu njihove stalne svjesnosti 
Njega. 


Dobri je, s obzirom na značenj- 
ski razvoj, prikladan prijevod 
pojma wali ("blizak Bogu"), jer 
toje "onaj koji čini dobro", što je 
jedini način "približavanja Bogu", 
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(Vjesnici i druge pjesme), Collected Poems (Sabrane pjesme), te po- 
glavlje Mystical Poetry (Mistično pjesništvo) u drugom svesku knjige 
The New Cambridge History of Arabic Literature (Nova kembrička 
historija arapske književnosti) 1 poglavlje The Nature and Origin of 
Sufism (Narav i podrijetlo sufizma) u devetnestom svesku izdanja 
World Spirituality (Svjetska duhovnost), enciklopedijskoj historiji re- 
ligijskog traganja. M. Lings je napisao 1 više članaka u The New En- 
cyelopaedia of Islam i The Encyelopaedia Britannica kao i brojne 
članke i rasprave objavljene u časopisima Studies in Comparative Re- 
ligion i The Islamic Ouarterly. Uz knjigu The Ouranic Art of Calligra- 
phy and Ilhonination (Kur'anska umjetnost kaligrafije i iluminacije), 
posebno valja spomenuti Lingsovo djelo Muhammad: His Life Based 
on the Earliest Sources (Muhammed: njegov život na osnovi najrani- 
jih izvora). To je djelo ocijenjeno kao vrhunski spis, osnovan na 
riječima muškaraca i žena koji su čuli i posvjedočili događaje u toku 
života Muhammedova - mir s njim i njegovim! S izuzetnom 
nadarenošću za pripovijedanje, Lings je usvojio način koji odražava 
i jednostavnost i ushitnost kazivane priče. Učinak je knjiga koja 
zaslužuje štovanje i onih koji već znaju o Muhammedu - mir s njim! 
-1ionih koji se s njim tek susreću. 


Vrlo je rijetko umijeće kakvo je Lings pokazao u knjizi Muhammad: 
His Life Based on the Earliest Sources. On tu, poput sjajnih majstora 


iz srednjeg vijeka, čini sebe, takoreći, nevidljivim 1 nepoznatim u 


djelu koje svjedoči 1 izuzetno obrazovanje i umijeće kazivanja i 
odanost kazivanom. To je govorenje znalca koji je čuo poziv 
Vjerovjesnika, predao se njegovom upoznavanju te mu se odazvao 
cjelinom svoga bića. 


Suočenostima savremenog svijeta s ispraznošću "moderniziranih 
nasljednika svetih predanja", kao i obezdušnosti znanosti i drskosti 
umijeća bez svrhe, Lings sa svojom obitelji sufijskih mislilaca nudi 
kao konopac izbavljenja raskrivanje Izvornog Predanja, što je Za nje- 
ga, zapravo, sama srijeda 1 nutrina islama, dosezana kroz Sveti 
Zakon, Sveti Poredak i Odanost Istini. Njegova knjiga Šta je sufizam? 


noga naslijeđa islama kao cjeline i sufizma kao duhovne srijede is- 
lama, što je nerijetko priječilo promatrače da vide 1 shvate same 0os- 
nove fasawwufa. 


7. 


Povijest islama u Bosni seže, dakako, na različite načine sve do naj- 
ranijih preplitanja svih predanja na sredozemnim obalama. Ono što 
danas prepoznajemo kao sufijsko kazivanje o svijetu bez poteškoća 
možemo naći u brojnim pisanim svjedočanstvima 1z najranije bosan- 
ske historije. Među ta svjedočanstva vrlo rano prispijevaju i pripad- 
nici različitih sufijskih bratstava, pa njihovi grobovi danas rese bo- 
sansku zemlju kao ljiljani, jamčeći tako težnju za čistotom Vjerovje- 
snikove duše. Derviške hiže svijetle svom poviješću Bosne, zajedno 
s raskošnim književnim djelima i obrednim vještinama. 


Kadajejezik zapadnog svijeta obvladao gotovo sva kazivanja, uklju- 
čujući i ona o duhovnim predjelima jastva, sažeti prikaz mogućih od- 
govora na pitanje Šta je sufizam? - vješto dat u Lingsovoj knjizi - bit 
će koristan kako nasljednicima sufijskog predanja u Bosni tako i 
onima koji kane saznati više o toj spoznajnoj razini islama. 


R. Mahmutćehajić 


12. šabana 1412. 
16. veljače 1992. 
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Predgovor pisca 


Naslov ove knjige jest pitanje, kojemu su, kada je riječ o zapadnjačkom 
svijetu, ranijih godina davani nejasni i sumnjivi odgovori. Unatoč tome, 
sve šire zanimanje za sufizam uvećava daljnju potrebu za pouzdanom 
uvodnom knjigom - uvodnom u smislu da ona ne zahtijeva nikakvo pose- 
bno znanje, a pouzdanom u tome da ona nije napisana nimalo jed- 
nostavnije od onoga što istina dopušta. 


Ali, iakotakva knjigane mora pretpostavljati nikakvo posebno znanje, ona 
nužno pretpostavlja duboko i tragalačko zanimanje za duhovne tajne. 
Naročito, ona pretpostavlja barem navješćenje mogućnosti izravnog unu- 
tarmjeg opažanja - navješćenje koje može postati sjeme nutarnjeg pre- 
gnuća. Ili, naposljetku, ona pretpostavlja da duša neće biti zatvorena za tu 
mogućnost. 


Prije otprilike tisuću godina, jedan je veliki sufija odredio sufizam kao 
"okus", budući da je moguće njegovu svrhu i cilj sažeti kao izravno znanje 
transcendentnih istina, kao takvo znanje koje je, kada je riječ o njegovoj iz- 
ravnosti, usporedivije s iskustvima osjetila nego s iskustvom mentalnog 
"Znanja. 


Većina zapadnjačkih čitalaca ove knjige slušala je od najranijeg djetinjstva 
da je "Kraljevstvo Nebesko unutar vas"". Oni su također slušali riječi: 
"Tražite, 1 naći ćete; kucajte, 1 otvorit će vam se.""" Ali, koliko je od njih 
ikada primilo ikakvu pouku o putu traženja ili umijeću kucanja? Pa, iako su 
te posljednje riječi bile zapisane, pada na pamet da su one, u ovome slučaju, 
odgovor na samo pitanje iznijeto u našemu naslovu. 


Do sadaje dovoljno rečeno da bi bilo jasno: iako će naš predmet biti razma- 
tran sažeto, knjiga ovolikog obima, za tako opsežnu temu, prinuđena je da 
bude sažetak, koji, zatim, ne može biti izložen površno, jer to bi značilo 
protuslovlje u pojmovima. Sufizam je kamen kušnje, neumoljivo mjerilo 
koje sve drugo, osim svojih vlastitih jednakih vrijednosti, svodi na ravnu 
površ od samo dvije dimenzije, budući jeste sam stvarna dimenzija visine 
i dubine. 


Aitm Bakr Sir ad PA 
Kana dam Ji Kupe Martin Lings 


.. . London 


"{Evandelje po Luki, 17:21, bi- 
lješka prevodioca} 


'€x (Evanđelje po Mateju, 7:7, bi- 
lješka prevodioca) 


(Prijenos vlastoručnog potpisa 
Abu Bakr Siraj ad-Dina pozna- 
tog kao Martin Lings s piščeva 
pisma R.Mahmutćehajiću od 24. 
prosinca 1990. godine.) 
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? Kur'an, XCVII :3 


a Exodus, XI: 14 
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SAT 


Buhyi'd-Din Ibn'Arabi, veliki andaluzijski su- 

fija, uobičavao je moliti molitvom koja poči- 

| nje: "Uvedi me, o Gospodaru, u dubinu Oce- 

a 5 ana Tvoje Beskonačne Jednosti!'! U raspra- 
vama sufija taj "Ocean" je ponavljan bez prestanka, kao 
način simboličkog ukazivanja na Cilj prema kojem je us- 
mjeren njihov put. Neka nam zato, u odgovaranju na pitanje 
"Šta je sufizam?", bude dopušteno započeti izrekom na 0s- 
novi tog simbola: Od vremena do vremena Objava "teče" 
poput velikog vala plime, iz Oceana Beskonačnosti prema 
obalama našega konačnog svijeta; a sufizam jest poziv, 
uređenost i znanost uranjanja u povlačenje jednog od tih 
valova i uvlačenja njime u njegov Vječni i Beskrajni Izvor. 


"Od vremena do vremena" - to je pojednostavljenje koje 
traži tumačenje. Jer, budući da nema zajedničke mjere iz- 
među izvora takvog vala i njegovog odredišta, njegova vre- 
menitost je prisiljena da sudjeluje, tajanstveno, u Vječnosti, 


upravo onako kako je njegova konačnost prisiljena da sud- 
jeluje u Beskonačnosti. Budući jeste vremenit, on prvo 
mora dosegnuti ovaj svijet u određenom irenutku historije. 
Ali taj će trenutak, u izvjesnome smislu, izmaći vremenu. 
Bolja od tisuću mjeseci? - {o je način na koji islamska Ob- 
java opisuje noć svoga dolaska. Također, mora postojati 
svršetak koji odgovara počciku; ali taj je svršetak toliko 
udaljen da bi ga bilo moguće ljudski predvidjeti. Božanske 
ustanove napravljene su zauvije?, Drugi učinak Vječne 
Prisutnosti na njega jest da je on uvijek u dotjecanju i uvijek 
u otjecanju u smislu da on, zapravo, ima i plimu i oseku 
za svakoga pojedinca koji dospijeva unutar njegovog 
obuhvata. 


Postoji samo jedna voda, ali ni dvije Objave nisu spolja jed- 
nake. Svaki val ima svoja svojstva u skladu sa svojim 
odredištem, to jest, posebne potrebe vremena i mjesta pre- 
ma kojima i na odziv kojih je, voljom sudbine, upućen da 
poteče. Te potrebe, koje uključuju sve vrste etničkih prijem- 
ljivosti i sklonosti kakve se mijenjaju od naroda do naroda, 


mogu biti uspoređene sa šupljinama i rupama koje se nalaze 
na putu toga vala. Najveći dio vjernika zaokupljen je samo 
vodom koju val ostavlja u tim prihvatištima, a koja sačin- 
javaju vanjski izraz religije. 


Mistici su, s druge strane - a sufizam je jedna vrsta misti- 
cizma - po određenju 1 iznad svega zaokupljeni "tajanstvima 
Carstva Nebeskog". I zato bi bilo ispravno reći, slijedeći naš 
slikoviti prikaz, da je mistik onaj koji je dosljedno zaoku- 
pljeniji otječućim valom nego vodom koju val ostavlja iza 
sebe. On nema ništa manju potrebu za tim ostatkom poput 
preostalog dijela njegove zajednice - potrebu, koja je vanj- 
ski oblik njegove religije i koja se odnosi na ljudsku pojedi- 
načnost kao takvu. Jer ako bi se pitalo "šta je to u mistiku što 
može otjecati s otječućim valom?" + dio odgovora bi bio: 
"Ni njegovo tijelo, ni njegova duša!" Tijelo ne može otjecati 
sve do Proživljenja, što je prvi stupanj ponovnog upijanja ti- 
jela - a time cijeloga materijalnog svijeta - u više svjetove 
bivstva. U pogledu duše, ona mora čekati do smrti tijela. 
Sve do tada, iako besmrtna, ona je utimničena u ovome svi- 
jetu smrtnosti. Poslije smrti Ghazalije, velikog sufije iz XI 
stoljeća, pod njegovom glavom nađen je spjev koji je on 
napisao u toku svoje posljednje slabosti. U njemu su ovi 
TCCL: 


Plica sam: tijelo mi ovo bijaše krletkKa, 
Ali odleljeh, ostavljajući ga poput znaka." 


I druge velike sufije rekoše ono što odgovara tome. Oni sui 
svojim spisima i svojim govorenjima i životima - a to je, za 
nas, mjera njihove veličine - objasnili da je nešto u njima 
već oteklo prije smrti unatoč "krleci", nešto neusporedivo 
važnije nego bilo šta što mora čekati smrt da ga oslobodi. 


Ono što je povučeno natrag duhovnim obistinjenjem prema 
Izvoru može biti nazvano središtem svjesnosti, Taj Occanje 
unutra kao i vani. A put mistika jest postupno buđenje tak- 
oreći "natraške", u smjeru korijena nečijeg bića, prisjećanje 
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+ British Muscum MS.Or. 7561, 
£.86. Cijeli spjev je preveden u 
djelu Margaret Smith Al-Gha- 
zalt the Mystic (Luzac, 1944), 
str. 36-37. 
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"Ili visine, što je dopunski izraz 
iste mjere. Drvo života, kojemu 
je dobri oličenje, ponekad je 
opisano kao da ima svoj korijen 
u Nebu, da ne bi bilo zabora- 
vljeno da su dubina i visina du- 
hovno istovjetne. 
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Najvišeg Jastva, koje beskrajno transcendira ljudsko jastvo 
1 koje nije ništa drugo do Dubina prema kojoj val otječe. 


Da bismo koristili sasvim drukčiji slikoviti prikaz koji će 
pomoći da upotpunimo prvi, usporedimo ovaj svijet s vrtom 
ili, tačnije, srasadnikom, jer u njemu nema ništa što u nj nije 
zasađeno s nakanom da to poslije bude presađeno negdje 
drugdje. Središnji dio toga vrta dodijeljen je drveću naročite 
plemenite vrste, mada srazmjerno malom i koje raste u zem- 
ljanim zdjelama. Ali, kako mi gledamo u njih, sva naša 
pažnja je privučena jednim koje je primjetno ljepše od svih 
ostalih, koja ono znatno nadmašuje u raskoši 1 punini rasta. 
Uzrok nije vidljiv oku, ali mi, bez potrebe za bilo kakvim 15- 
traživanjem, odmah znamo što se dogodilo. To drvo je 
nekako bilo sposobno pružiti korijen duboko u zemlju kroz 
dno svoje zdjele. 


Ta drveća su duše, a ono drvo među drvećem jest onaj koji 
je, kako to hindus kaže, "oslobođen u životu", onaj koji je 
shvatio ono što sufije imenuju pojmom "Najviši Položaj". A 
sufizam je put i sredstvo pružanja korijena kroz "uski pro- 
laz" u dubini duše izvan u područje čistog Duha, koji ne 
može biti utamničen, koji se širi prema Božanstvenosti. 
Sasvim zreo sufija jest zato svjestan da je, poput drugih 
ljudi, zatočenik u svijetu oblika; ali za razliku od njih, onje 
također svjestan da je slobodan, sa slobodom koja ne- 
usporedivo preteže njegovo zatočeništvo. Za njega stoga 
može biti rečeno da ima dva središta svjesnosti, jedno ljud- 
sko i jedno Božansko, pa on može govoriti sad iz jednoga 
sad iz drugoga, što objašnjava stanovit privid pro- 
turječnosti. 


Slijediti put mistika jest, takoreći, steći dodatnu dimenziju, 
jer taj put nije ništa drugo do mjera dubine.? U skladu s lim, 
kako će biti poslije pokazano u više pojedinosti, mistik čak 
i one obrede u kojima sudjeluje s ostatkom svoje zajednice 
i koji su potrebni i njemu radi ravnoteže duše, ne ostvaruje 
egzoterički kako ih drugi ostvaruju, već s onog istog pro- 
dubljenog ezoteričkog stanovišta koje je svojstveno svim 


i 
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njegovim obredima i čije mu je odbacivanje metodički 
zabranjeno. Drukčije rečeno, on ne smije iz vida gubiti 
istinu da je voda koju val ostavlja iza sebe ista voda kao ona 
koja otječe. Saglasno tome, on ne smije zaboraviti da nje- 
gova duša, poput vode koja je "utamničena" u oblicima nije 
bitno različita od transcendentnog Duha, kojemu je ona pro- 
duljenje, poput ruke koja je ispružena 1 slavljena u zdjelu a 
potom povučena. 


Ako razlog za naslov ovoga poglavlja još nije očit, to je 
djelomično zato jer je riječ "izvoran" postala prekrivena 
korom značenja koja ne dohvaćaju bit izvornosti, već su 
ograničena na jednu od njezinih posljedica, na onu razliku 
koja svojstvo bivanja čini neobičnim ili izvanrednim. "1z- 
voran" je čak korišćen kao istoznačnica za "izniman" što je 
nakazna nastranost, budući da je istinska izvornost uvijek 
mjerilo. Ono ne može biti dosegnuto ni ljudskom voljom, 
dok je nastranost dvostruko jednostavna za dosezanje, 
prvenstveno zato što ona nije ništa više do nered pozajmlji- 
vanja. 


Izvorno je ono što izravno istječe s izvora ili početka kao 
čista nezagađena voda koja nije pretrpjela nikakve "pos- 
tranične" utjecaje. Izvornost je zato povezana s nada- 
hnućem i, iznad svega, s objavom, jer su izvori {ranscen- 
dentni, budući da su izvan ovoga svijeta, u području Duha. 
U krajnjem, izvor nije ništa do Apsolut, Beskonačni i 
Vječni = odakle Božansko Ime, "Pokretač", u arapskom 
al-Badi', što također može biti prevedeno "Uzvišeni". Iz tog 
Oceana Beskrajne Mogućnosti dotječu veliki vali plime 
Objave, a svaki val je "uzvišeno" različit od drugih, jer 
svaki nosi znamen Jednog-i-Jedinog iz Kojega on izvire, 
onaj znamen koji je svojstvo jedinstvenosti, a svaki je u 08S- 
novi isti jer je bitni sadržaj njegove poruke Jedna-i-Jedina 
Istina. 


U svjetlu tog slikovitog prikaza vala, vidimo da je izvornost 
jamstvo i vjerodostojnosti i djelotvornosti. Vjerodostoj- 
nost, kojoj je pravovjernost, recimo to tako, zemaljsko lice, 
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jest stvorena dotjecanjem toga vala, to jest, izravna je 
posljedica Objave od njegova Božanskog Izvora. A u svak- 
ome dotjecanju postoji obećanje otjecanja, u kojemu počiva 
djelotvornost, Milost neodoljive sile privlačnosti Istine. 


Sufizam nije ništa drugo do islamski misticizam, što znači 
da je on središnja i najmoćnija struja toga plimskog vala 
koji tvori Objavu islama. Bit će jasno, iz onoga što je upravo 
rečeno, da tvrditi to nije ni u kojem smislu obezvrjedenje, 
kako neki misle. To je, naprotiv, tvrdnja da je sufizam i 
vjerodostojan i djelotvoran. 


Što se tiče onih tisuća ljudi i žena u savremenom zapadnom 
svijetu koji, dok tvrde da su "sufije", iznose mišljenje da je 
sufizam neovisan o bilo kojoj pojedinačnoj religiji i daje on 
uvijek postojao, oni ga nesvjesno svode - ako možemo kor- 
istili isti slikoviti prikaz = na mrežu umjetnih vodenih 
puteva unutar kopna. Oni ne uspijevaju opazili da mu, oti- 
majući mu njegovu posebnost pa zato i njegovu izvornost, 
oduzimaju svu pokretačku silu. Nepotrebno je reći da ti 
vodeni putevi postoje. Na primjer, sve od kada se islam 
uspostavio na Indijskom potkontinentu, lamo postoji in- 
telektualna razmjena između sufija i brahmina. I sufizamje 
naposljetku prihvatio izvjesne pojmove i predodžbe iz neo- 
platonizma. Ali, temelji sufizma bili su već položeni i nje- 
govje posljedični tok neizmjenjivo utvrđen znatno ranije da 
bi bilo moguće za vanjske i usporedne mističke utjecaje da 
uvedu neislamske činioce. Takvi su utjecaji, kada su 
naposljetku osjećani, dodirivali samo površinu. 


Drukčije rečeno, budući sasvim ovisan o jednoj određenoj 
Objavi, sufizam je posve neovisan od svega drugog. Ali, 
lako je samodovoljan on može, ako se saslanu vrijeme i 
mjesto, brati cvijeće iz vrtova koji nisu njegovi vlastiti. 
Vjerovjesnik islama je rekao: "Traži znanje čak ako je ono u 
Kini!" 
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ni koji ustrajavaju u tvrdnji da je sufizam "slobo- 
dan od okova religije"! dotječu ga tek djelomično, 
jer zamišljaju daje njegova općenitost dovedena u 
pitanje. Ali, koliko god naklonosti možemo 
osjećati prema njihovoj zaokupljenosti s tim nedvojbenim 
izrazom sufizma, ne smije biti zaboravljeno da je posebnost 
savršeno uskladiva s općenitošću. Da bismo odmah spo- 
znali tu istinu, treba razmotriti samo sakralnu umjetnost, 
koja je istodobno nenadmašivo posebna i nenadmašivo 
općenita.? Zato ćemo uzeli najbliži primjer našem pred- 
metu. Islamska umjetnost je odmah uočljiva kao takva s 
obzirom na njenu različitost od svake druge sakralne umjet- 
nosti: "Niko neće poreći jedinstvo islamske umjetnosti, bilo 
u vremenu ili u prostoru. Više je nego očito, bilo da se ra- 
zmišlja o Džamiji u Kordobi ili Velikoj medresi u Se- 
markandu, bilo o grobu dobrog na Magrobu ili onome u Ki- 
neskom Turkestanu, dajedna te ista svjetlost isijava, da tako 
kažemo, iz svakog od tih umjetničkih djela."? U isto vri- 
jeme, općenitost velikih spomenika islama takva je da u 
prisutnosti bilo kojeg od njih imamo osjećaj da smo u sre- 
dištu svijeta. 


Nimalo se ne udaljujući, pitanje o sakralnoj umjetnosti 
vraća nas našem središnjem predmetu, jer odgovarajući na 
pitanje "Šta je sufizam?", mogući odgovor - pod uvjetom da 
su i drugi odgovori na vidiku - bio bi jednostavno ukazati na 
Tadž Mahal ili na neko drugo remek-djelo islamske arhitek- 
ture. Neki mogući sufija ne bi bio uskraćen da razumije taj 
odgovor, jer cilj i svrha sufizma jest svetost, a cijela sak- 
ralna umjetnost, u punom smislu tog pojma, jest poput kris- 
taliziranja svetosti, upravo onako kako je dobri poput 
utjelovljenja nekog svetog spomenika, pri čemu su oboje 
iskazi Božanske Savršenosti. 


U skladu s islamskim učenjem, Savršenost jest spajanje 
Svojstava Veličanstvenosti i Ljepote. A sufizam je, kako su 
to iskazali mnoge sufije, oblačenje tih Božanskih Svojstava, 
što znači svlačenje s duše ograničenosti palog čovjeka, 
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(CITED 


Općenitost 
sufizma 


' To jeste tako na izvjestan na- 
čin, aline na način koji oni imaju 
na umu. 


"To jasno proističe iz knjige Ti- 
tusa Burckhardta Sacređ Art in 
Kast and West: its Principles 
and Methods (Perennial Books, 
London, 1967), kako to poka- 
zuje 1 bliska uzajamnost između 
sakralne umjetnosti i mistici- 
zma. 


+ Titus Burckhardt, "Perennia!l 
Values in Islamic Ari" u Studies 
in Comparative Religlon ($u- 
mmoer, 1967), 


+ Ta je zamisao pozajmljena iz 
majstorskog prikaza razlike iz- 
među sakralne umjetnosti {i um- 
jetnosti koja je religijska a da pri 
tome nije sakralna, Frithjofa Sc- 
huona. Bio sam također slobo- 
dan da je prenesem od njezina 
kršćanskog prigođenja. Izvornik 
je ovakav: "Dok slojimo ispred 
romaničke ili gotičke katedrale, 
osjećamo da smo u središtu svi- 
jeta; kada stojimo ispred renc- 
sansne, barokne Il: rokoko Ccr- 
kve, svjesni smo samo da smo u 
Evropi." (The Transcendent 
Unity of Religions, str. 84) 
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otvara prema cilju. A niti su templ niti katedrala predo- 
dređeni da pokažu uzore islama i da to raskriju kao sredstvo 
prema cilju kako su to velike džamije 1, na drugoj razini, 
velike sufije. Dakako, ne bi bilo nemoguće ukazati na blisk- 
ost između određenih iskaza Veličanstva i Ljepote koji su 
iskazani u oba ta islamska uzora, to jest, u statičkim 
kamenim savršenstvima i u njihovim dinamičkim živim 
usporednostima. Ali takvo razmatranje onoga što bi moglo 
biti nazvano miomirisom islamske duhovnosti bilo bi izvan 
okvira ovakve knjige. Neka bude dovoljno reći da je Jed- 
nost Istine odražena u svim njezinim Objavama ne samo 
kakvoćom te jednosti već 1 njezinom istovrsnošću. Tako, 
svaka je velika teokratska civilizacija jedinstvena i istovr- 
sna cjelina, koja se razlikuje od svih drugih onako kako se 
jedan plod razlikuje od drugog, a "pokazujući" svuda isti 
okus, u svim svojim različitim izrazima. Muslimanski se 
mistik zato, bez ikakvog ustezanja', može posve predati 
velikom djelu islamske umjetnosti. I ako je to svetište, on 
može, ulaženjem u nj, obući ga poput odjeće svetosti i nositi 
je gotovo kao organsko produljenje sufizma koji mu treba 
pomoći da ostvari pobjedu u njegovoj duši. To isto 
ostvarenje pobjede moglo bi biti pomognuto templom ili 
katedralom; ali on ne bi mogao "nositi" nijedno od njih, ba- 
rem ne sve dok on nije doista transcendirao sve oblike duho- 
vnim shvaćanjem, Što je veoma različito od čisto teoretskog 
razumijevanja. 


Sakralna umjetnost je spomenuta jer priskrbljuje sasvim 
očiti primjer sklada između općeg 1 posebnog. Taj isti sklad 
prikazan je simbolizmom kruga s njegovim središtem, nje- 
govim radijusima 1 njegovim Obodom. Riječ "simbolizam" 

upotrijebljena je ovdje da bude pokazano da taj krug nije 
smatran kao proizvoljna slika, već kao forma koja je ukori- 
jenjena u zbilji što ju ona prikazuje, u smislu da ona svoje 
postojanje duguje toj zbilji, kojoj je ona, zapravo, cgzisten- 
cijalno produljenje, Da Istina nije bila Zračeće Središte, ne 
bi moglo biti takvih stvari poput radijusa, čak ni u gcometri- 
jskom smislu, a kamoli duhovnog puta koji je najuzvišeniji 


2. Općenitost sufizina 


5 To jost, bez bojazni od pri- 
manja nekog stranog titraja, jer 
dvije duhovne perspektive mo- 
gu biti, uslijed doktrinarnih_1 
moetodičkih razloga, međusobno 
isključive u nekim od njihovih 
izraza lako su usmjerene prema 
istom cilju. Ali sakralna je umje- 
tnost pomoćno sredstvo i obično 
ne čini središnje sredstvo du- 
hovnog ostvarenja. Svaka opas- 
nost koja može proisteći iz 
sakralne umjetnosti trađicional- 
nog rodoslova, drukčijeg od 
nečijeg vlastitog, neusporedivo 
je, zato, manja od opasnosti koje 
su prisutne unutar prihvaćanja 1 
provođenja obreda drugih ro- 
ligija. Takvo narušenje duhovne 
istovrsnosti moglo bi uzrokovati 
potres dovoljno moćan da naruši 
ravnotežu duše. 


(Radijus (lat, radius) Izvorno 
znači zraka, šipka, poluga, pre- 
čka, polumjer. Posebno, radijus 
ili pollnjer je svaka prava linija 
koja spaja središte kruga 1 bilo 
koju tačku na kružnici (nap. 
prev.).} 
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$ To otkriva uzgredno i nedjelo- 
tvornost površnosti, što odgo- 
vara krivuđavoj liniji koja se 
ponekad kreće prema središtu, a 
ponckad sc od njega udaljava, 
presijecajući i ponovno presije- 
cajući različite radijuse, ali ne 
slijedeći nijedan ustrajno, a ipak 
tvrdeći da slijedi sintezu svih. 
Samozavoditelji, o kojima je ri- 
ječ, jesu, poslužimo se riječima 
jednog sufije iz prošlog stoljeća 
(šejh ad-Dargiwi), "poput čo- 
vjeka. koji pokušava pronaći 
vođu kopajući malo ovdje malo 
ondje, i koji će umrijeti od žedi; 
dok će čovjek, koji kopa duboko 
na jednom mjestu, uzdajući se u 
Gospodara 1 oslanjajući se na 
Njega, pronaći vođu; on će pili i 
dati drugima da piju" (Letters of 
a Sufi Master (Perennial Books, 
London, 1969), str. 29). 


7 Neki simbol Je po određenju 
nepotpun u tome što on nikada 
ne obuhvaća sve izraze sVOga ar- 
hetipa., Ono što mu izmiče u 
ovome slučaju jest istina da je 
Središte beskonačno veće od 
obodnice. On zato treba biti do- 
punjen iza naših misli drugim 
krugom čije središte odgovara 
ovome svijetu a čija obodnica 
simbolizira Sveobuhvatnu Boes- 
konačnost, 
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primjer. Svi radijusi nestali bi iz postojanja; a s tim nestajan- 
jem,i sam bi svijet nestao, jer taj je radijus jedan od najvećih 
među svim simbolima, budući da on simbolizira ono O 
čemu sve ovisi, naime vezu izmedu Božanskog Počela i nje- 
govog pokazivanja ili stvaranja. 


Svak je svjestan "bivanja u nekoj tački" ili "dosezanja neke 
tačke", makar to ne bilo ništa više nego svjesnost o doseza- 
nju određene životne dobi. Misticizam započinje sa 
svjesnošću da je ta tačka na nekome radijusu, On potom na- 
stavlja s onim što može biti opisano kao iskorišćavanje te 
činjenice, tog radijusa koji je Zraka Božanske Milosti što 
proistječe iz Najuzvišenijeg Središta i vodi natrag njemu. 
Ta tačka mora sada postati tačka Milosti. Drukčije rečeno, 
mora postojati promišljeno shvaćanje i ostvarenje te Milosti 
sadržane u tački koja je samo dio radijusa kojim neko dotad 
može upravljati. To znači uzimanje prednosti onih mogu- 
ćnosti Milosti koje su neposredno dostupne, naime one 


vanjske formalne izraze religije koji, iako uvijek u okviru 
dosega, mogu počivati posve zanemareni ili, drukčije, 
korišćeni samo egzoterički, to jest, promatranjem te tačke u 
izdvojenosti bez obziranja na radijus kao cjelinu. 


Sami radijus je religijska dimenzija misticizma. Tako, u 
slučaju islama, to je sufizam, koji je, viđen u svjellu tog sim- 
bola, i poseban i općenit - poseban u tome što je različit od 
svih drugih radijusa koji predstavljaju druge misticizme, a 
općenit jer on, poput njih, vodi prema Jednom Središtu. Naš 
slikoviti prikaz kao cjelina raskriva jasno istinu da je svaki 
mistični put, kako se približava svome Cilju, bliži drugim 
misticizmima nego što je on bio na počcetku.9 Postoji, 
medutim, dopunska i gotovo čudnovata istina koju to ne 
može raskriti/, ali koju to podrazumijeva pomoću zamisli 
usredsređenja koju to priziva: uvećanje bliskosti ne znači 
umanjenje različnosti, jer što je bliže središte veće je usred- 
sređenje, a što je veće usređsređenje jači je "obrok". 
Sabrana suština islama može biti pronadena u sufijskome 
ugodniku koji je, dosezanjem Cilja svoga Puta, u sebi 
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prenio određene uzore svoje religije do njihovog najvišeg i 
najpotpunijeg razvoja, upravo onako kako sabrana suština 
kršćanstva može biti nađena samo u sv. Franji, sv. Bernardu 
ili sv. Dominiku. Drukčije rečeno, ne samo općenitost već, 
također, i izvornost svakog određenog misticizma raste u 
snazi kako je Cilj dosezan. I to ne može ni biti drukčije, 
budući da je izvornost nerazdvojiva od jedinstvenosti, a to 
je, kao i općenitost, nužno uvećano bliskošću Jednosti koja 
to potvrđuje. 


Dok smo ovdje, valjalo bi spomenuti da postoje manja i 
veća općenitost; obje su predmet razmatranja. Svi misti- 
cizmi jednako su općeniti u višem smislu u tome što oni svi 
vode Jednoj Istini. Ali jedna osobina izvornosti islama, pa 
zato i sufizma, jest ono što se može nazvati dodatnom 
općenitošću, koja treba biti objašnjena prije svega činjeni- 
com da je on kao posljednja Objava ovog ciklusa vremena 
nužno nešto sabirajuće. Islamski credo izražen je Kur'anom 
kao vjerovanje u Boga, Njegove andele, Njegove knjige i 
Njegove poslanike $. Sljedeći odjeljak također je značajan u 
tome smislu. Ništa usporedivo s tim nije ustvrdeno ni u 
judaizmu ni kršćanstvu. Na primjer: Za svakoga smo Mi 
odredili zakon i put, a da je Bog? htio On bi vas stvorio kao 
jedan narod. Ali On vas je stvorio onakvim kakvi jeste, da bi 
vas On stavio na kušnju u onome što vam je On dao. I zato 
se natječite jedni s drugima u dobrim djelima. Bogu ćete 
se svi vratiti i On će vam tada reći o onome u čemu ste se 
razilazilti, 10 


Nadalje = a to je zašto se govori o "ciklusu" vremena - pos- 
toji stanovito podudaranje između posljednjeg i prvog. S 1s- 
lamom, "kotač je prošao puni krug", ili gotovo da ga je 
prošao; i to je ono zašto islam tvrdi da je povratak primordi- 
jalnoj religiji, što mu pridođaje još jedan izvor općenitosti. 
Jedno je od svojstava Kur'ana kao posljednje Objave da 
povremeno on postaje takoreći proziran da bi ta prva Ob- 
java mogla zasjati kroz njegove stavke. A ta prva Objava, 
naime Knjiga Prirode, pripada svakome. S obzirom na tu 
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$1{: 285 


2 Kur'an govori glasom Božijim 
ne samo u prvom licu (i jedninc i 
množine) već i trećem licu, 
ponekad mijenjajući od jednog 
na drugo u dvije uzastopne ro- 
čenice, kao što je to slučaj ovdje. 


ŠTA JE SUFIZAM? 


11 Riječ "Predanje" svugdje će 
biti korišćena s velikim počet- 
nim slovom kada ona prevodi 
kadiihi, doslovno "predata izre- 
ka" (od Vjerovjesnika osobno ili 
od nekog od njegovih drugova, s 
pozivanjem na njega). 


7 Poput hinduizma i judaizma, 
islam pravi jasnu razliku između 
Objave i nađahnuća. Objava je 
jednake bili s Božanstvenošću 
Kojoj je poput odraza ili pro- 
duljenja, dok je nadahnuti tekst 
sastavio čovjek pod utjecajem 
Božanskog Duha. U kršćanstvu 
Objava je sam Isus; Evanđelja 
su na stupnju nadahnuća. 


UUIIIUIUTIDIO 


Knjigu, čuda Muhammeda, za razliku od onih Musaa (Mo- 
jsije) i Isaa ({sus), nikada nisu smatrana da zauzimaju 
središte djelovanja. To, u islamskom gledanju, mora biti 
sačuvano za ono veliko čudo stvaranja koje je, prolaskom 
vremena, uzimano sve više i više za darovano i koje zahti- 
jeva da buđe uspostavljeno na svome izvornom stupnju. U 
vezi s tim nije nevažno spomenuti jednu od Vjerovjesnik- 
ovih izreka, koju sufije najčešće navode, "Sveto Predanje" 
(hadith gudst)'!, nazvano tako jer Bog u njemu govori 
izravno: "Bio sam skriveno blago i zaželio sam da budem 
poznat, i zato sam stvorio svijet." 


Radi tih i drugih izraza općenitosti, bez sumnje, Kur'an se 
obraća cijeloj zajednici muslimana: Mi smo vas učinili 
srednjim narodom.!2 Vjerojatno će iz narednih poglavlja, 
iako bez ikakve nakane da se to pokaže, biti viđeno da je 
sufizam zapravo nešto poput mosta između Istoka i Zapada. 


ko bismo, s obzirom na naš osnovni simbolizam, 

upitali koji oblik uzima dotječući plimski val, 

odgovor je da on, iznad svega, uzima oblik knjige, 

v naime Kur'ana. Sufije govore o "traženju da budu 
povučeni" (istighrag) u stavcima Kur'ana koji su, prema 
jednom od najvažnijih učenja islama, Nestvorena Riječ 
Božija.! Ono što oni traže jest, da upotrijebimo drugi sufi- 
jski pojam, utrnuće (fana ') stvorenog u Nestvorenom, Vre- 
menitog u Vječnom, konačnog u Beskonačnom. I za neke 
sufije recitiranje Kur'ana jest, u toku cijelog života, njihovo 
glavno sredstvo usredsređenja na Boga što je suština 
svakog duhovnog puta. Čitaju ga neprekidno čak i neke 
sufije koji znaju vrlo malo arapski - u Indiji i Zapadnoj Af- 
rici, na primjer. Pa ako bi prigovorili da takvo čitanje može 
imati samo nepotpun učinak na dušu, budući da će misli 
čitalaca biti isključene iz sudjelovanja, odgovor je da su nji- 


hove misli prožete svjesnošću da one sudjeluju u Božanskoj 


Riječi. Njihovo čitanje zato postaje istovrijednost dugo iz- 
vlačenog prizivanja imena A//ah. Usto, oni su svjesni daje 
Kur'an dotjecanje i otjecanje - da im on dotječe od Boga i da 
su njegovi stavci tajanstveni Znaci (avat) koji će ih vratiti 
Bogu, i to je upravo razlog zašto ga oni čitaju. 


Sam tekst potvrđuje takvo stanovište, jer ako je Sam Allah 
glavna misao Kur'ana iznad svih ostalih, njegova druga 
misao jest da Kur'an dolazi izravno od Njega putem Objave 
i da on vodi natrag Njemu preko upute na pravi put. Odmah 
poslije sedam otvarajućih stavaka glavni dio kur'anskog 
teksta počinje s navođenjem te vjerodostojnosti i djelotvor- 
nosti: AlifLam-Mim, ovo je Knjiga - neka o tome ne bude 
nikakve sumnje - uputa onima koji su svjesni Boga. Prvo od 
početnih slova označava Allah, drugo Rastil?, Poslanik, to 
jest, nebeska narav Vjerovjesnika, i treće Mullammad, štoje 
ime njegove zemaljske naravi. Radi nastavljanja onog što 
ona predstavljaju, la slova označavaju tok vala, kojemu je 
otjecanje uputa. Ista vjerodostojnost i ista djelotvornost 
navedeni su s dva imena Milosti, ar-Ralunđn i ar-Rahtm, 
kojima počinju kur'anska poglavlja. Prvo od to dvoje ozna- 
čava iznad svega Sam Ocean u njegovu izrazu Beskonačne 
Dobrotce i Ljepote, koji se po svojoj naravi prelijeva. Ar-Ra- 
lunan može, zato, dodatno biti uzet da znači 1 tok vala, 
Milost koja stvara, otkriva i šalje andeoske i ljudske po- 
slanike. Takve riječi, kao što su Mi smo ga objavili ili Mi 
smo tebe (Muhammeda) poslali kao Poslanika, stalno su 
ponavljane kroz cijeli kur'anski tekst. Ništa manje nisu 
učestali oni stavci koji navode privlačenje Beskonačnog, 
Milost ar-RahIm, koja vuče čovjeka natrag njegovu Izvoru, 
omogućujući mu da prevazide svoja ljudska 1 zemaljska 
ograničenja, stavci kao što su: Bog je doista Sve-Praštajući, 
Sve-Milosni?, ili; Bog poziva koga On hoće u Kuću Mira, ili: 
Njemu je konačni povratak, ili nalog: Odazovi se Božijem 
pozivu, ili pitanje: Me vraća li se sve Bogu? Kur'anje prožet 
konačnošću; naročito, kao posljednja poslanica ovog ci- 
klusa, on je zaokupljen Časom, iznenadnim krajem koji 
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3. Knjiga 


2 U arapskome završno kao i 
počein) osnovno slovo može 
označavati cijelu riječ, Ponckad 

je slovo Ldm tumačeno, u tom 
okviru, kao da označava Dži- | 
brila, Arhandela Gabriela, koji 25 
je Muhammedu donio Objavu. | 


$ Imenu ar-Ralitm veoma često 
u Kur'anu prethodi ime al-Gha- 
Jitr, Sve-Praštajući. 
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(VII: 187 


5 Ni jednoj Objavi = nije 
uskraćena ta razina. Kršćanstvo 
je, recimo, doseže ncizravno, 
upravo kao što ono neizravno 
obuhvaća cjelinu života. Ali 
Kur'an to oboje čini izravno. 


SOnaje djelomično istoznačnica 
sa siraz (put), ali ima Šire zna- 
čenje i mogla bi se provesti kao 
"put i srodstvo". 


7 Jund li" LIGhi wa-innd ilayhi 
raji im, 11: 156. 


teško pritišće u utrobi nebesa i zemlje", a čije spominjanje 
jest odjek koji dopunjuje onaj o stvaranju i objavljivanju. 


Islamska objava obuhvaća sva područja ljudskog života, ne 
ostavljajući ništa "Cezaru", A pomoću zakona uskladenog 
djelovanja i povratnog djelovanja punina njezina toka u 
ovaj svijet pronalazi svoje povratno djelovanje u dalek- 
osežnosti njezina otjecanja, dubini kojoj se ona vraća u po- 
dručju metafizičke istine. U izvjesnim odjeljcima ona do- 
seže razinu koja neograničeno prevazilazi dvojnost Stvo- 
ritelja i stvorenog, Gospodara i roba, i koja nije ništa manje 
nego stupanj Same Božanske Biti. 


Kur'an je knjiga cijele zajednice, pa ipak, u isto vrijeme, 
iznad svega, onje knjiga manjine, knjiga duhovnog odabra- 
nika. On doseže ta dva značenja na različite načine. Prvo, on 
je pun "otvorenih" stavaka koje svaki vjernik može, i 
zapravo, mora primijeniti na sebe samoga, ali za koje će 
ipak biti rečeno da će biti prvenstveno primijenjeni na 
sufije. Na primjer, molitva sadržana u Fatihi, uvodnom po- 
glavlju, jest: Uputi nas pravim putem. To se javlja nekoliko 
puta u obrednoj molitvi, pa je zato najčešće ponavljana 
molitva u islamu, Ipak, ona "pripada" posebno sufijama, jer, 
budući su daleko "najupućeniji" članovi Zajednice, oni se 
mogu predati tome stavku onako kako to drugi ne mogu, 
ulazeći u nj kao u svoje vlastito prapočelo. Nadalje, samo 
oni čine pravdu najvišem stupnju sadržanom unutar 
određenog člana. Općenito, mistik može bili određen kao 
onaj koji sebi postavlja pitanje: "Koji je najispravniji put?" 
Sufizam postoji radi odgovora na to pitanje, i ni radi čega 
drugog, jer to je, po određenju put najizravnijeg pristupa 
Bogu, toliko da riječ farIga/" (put) ima dopunsko značenje 
sufijskog roda ili bratstva. 


Drugi usporediv stavak, veoma voljen s obzirom na nje- 
govu izrazitu ljepotu i značenje - koji svi izgovaraju, 
naročito u vremenu nevolje - jest stavak "traženja povratka" 
(istirja '): Doista, mi smo Božiji i doista Njemu se vraćamo." 
Sufije tvrde da je cjelina sufizma sažeta u tome slavku, i on 
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je često ponavljan na njihovim skupovima; ponekad je 
ponavljan i određeni broj puta na brojanici. I zapravo, iako 
je svaki vjernik nužno "Božiji" u većoj ili manjoj mjeri, za 
mistika se može reći da je "Božiji" na način na koji ostatak 
zajednice nije, jer misticizam podrazumijeva potpuno pre- 
davanje. Nadalje, s obzirom na oba ta stavka, valja imati na 
umu da sufizam nije ništa nego kretanje povratka, otjecanje, 
i daje po mjerilima sufizma ostatak zajednice, lako okrenut 
u pravome smjeru, nepokretan. Čak i medu sobom sufije 
prave razliku između onih središnjijih članova nekog reda, 
koji su kako ih oni zovu "putnici" (salikuin), i onih obodnijih 
članova, koji su u izvjesnoj mjeri u stanju mirovanja, 


Takvi stavci, popuf tih, mogu biti nazvani "otvoreni", jerje 
za njih moguće reći da se primjenjuju na cijelu ljestvicu 
duhovne težnje u svim njezinim različitim stupnjevima. Pa 
ipak, razlika između najnižeg i najvišeg stupnja jest do- 
voljna da bi stvorila razliku značenja. I zato je Vjerovjesnik 
rekao da svaki stavak Kur'ana ima "vanjštinu i unutarnjost". 
Upravo smo vidjeli dva primjera unutarnjeg značenja. U 
pogledu "vanjštine" stavaka o kojima je riječ, cgzoterički 
"pravi put" jest put neodstupanja od zakona islama, dok je 
kretanje povratka, u njegovu krajnjem smislu, prolaz kroz 
krjepostan život prema smrti. Oba značenja, vanjsko i unu- 
tarnje, zaokupljaju sufije. Ali u pogledu većine, bez obzira 
na činjenicu da oni nisu općenito misaono sposobni da 
uzmu više od jednog značenja za jedan skup riječi, oni bi 
imali poteškoću u razumijevanju šta sufizam označava 
"putovanjem" (su/ik), to jest, unutarnje zadubljenje ili otje- 
canje konačnog jastva u smjeru njegova Božanskog Počela. 


U mnogim stavcima vanjska i unutarnja značenja primjenj- 
uju se na sasvim različita područja. Jednom prilikom, 
vraćajući se iz boja s nevjernicima, Vjerovjesnik je rekao: 
"Vratili smo se iz manjeg dobrog rata u veći dobri rat." Nje- 
govi drugovi su ga upitali: "Šta je veći dobri rat?" A onje 
odgovorio: "Rat protiv sebe." Ovdje počiva ključ za unu- 
tarnje značenje svih onih stavaka u Kur'anu koji se odnose 
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na dobri rat 1 nevjernike. Kao što je svima poznato, ta 
Vjerovjesnikova izreka ima ponešto za svakoga. I većina 
muslimana će tvrditi da ima iskustvo ratovanja s unutarnjim 
nevjernicima, to jest, pobunjeničkim nemuslimanskim čin- 
iocima duše. Ali oprijeti se iskušenju s vremena na vrijeme 
jest jedno, a poduzeti rat jest drugo. Veći dobri rat u svome 
punom značenju jest sufizam, ili, tačnije, on je jedan izraz 
sufizma, 1 on ne zaokuplja nikoga osim sufija. Kur'an kaže: 
Poduzmite potpuni rat protiv idolopoklonika 8 Tna drugom 
mjestu: Borile se protiv njih sve dok ne iščezne pokvarenost, 
i vjera ne bude samo u Boga.? Samo je mistik sposoban za 
shvaćanje toga što jeste iznutra i samo on zna šta je to što će 
održavati metodičku opreku njegovim nižim snagama i što 
će izvoditi rat na neprijateljskoj teritoriji, tako da cijela duša 
bude "Božija". Uslijed izuzetne opasnosti takvoga rata, ni 
jedan istinski ezoterizam nije lahko pristupačan. Egzoteri- 
zam nije proizvoljno već istinsko stanje mira s povremenim 
nepovezanim okršajima. I znaino je bolje ostati cgzoterist 
nego potaknuti svu žestinu neprijatelja pa onda predati 
borbu, dopuštajući nižim snagama da nadvladaju dušu. 


Bilo bi moguće dati mnoštvo drugih primjera unutarnjih 
značenja koja zaokupljaju samo sufije. Ali budući da će 
neki od njih biti naveđeni u narednim poglavljima, za sada 
će biti dovoljno da se zaustavimo na općoj bliskosti koju 
sufije imaju s Kur'anom 1 po čemu se oni naročito razlikuju 
od drugih muslimana, naime da izbor Vječnog, koji su oni 
svjesno i neopozivo napravili naspram prolaznog, nije samo 
icoretski ili mentalni, nego je posve iskren, tako da ih je 
Kur'an prožeo do dubine njihova bića i pokrenuo ih na putu. 
Sam Kur'an jest poput kristalizacije tog izbora, jer on ustra- 
java bez predaha na neizmjernoj različitosti između ovog 
nižeg svijeta i transcendentnog svijeta Duha, dok s druge 
strane on neprestano grdi budalastost onih koji izabiru niže 
umjesto višeg, gore umjesto boljeg. Kao suprotna strana te 
budalastosti, sufizam bi mogao biti određen kao smisao za 
vrijednosti ili smisao za sklad. I ne bi li to moglo biti prik- 
ladno kao određenje, za onoga koji u ovome svijetu, mimo 
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svojih drugova u drugim religijama, možda može biti 
uspoređen sa sufijama s obzirom na stavljanje prvih stvari 
prvim i drugih stvari drugim? Slično, Kur'an sam sebe 
odreduje kao al-Furgan što bi moglo biti prevedeno kao 
"Mjerilo Vrijednosti" ili "Sredstvo Razdvajanja" ili jed- 
nostavno "Raspoznavanje". 


Suštinsko svojsivo kur'anske poruke jest uspostavljanje 
ljestvice vrijednosti koja može služiti kao mjerilo za 
stavljanje svake stvari na njezino odgovarajuće mjesto i kao 
opće osnove za izvodenje zaključaka. On ne luči samo 
između pravog i krivog, ispravnog i pogrješnog, istinitog i 
lažnog, vjere i poganstva. On također pravi razliku, unutar 
područja pravovjerja, između onih koji gorljivo idu napri- 
jed, najistaknutijih, i onih koji ispoljavaju stanovitu umjer- 
enost u svojim službama 1, usto, ako rat o kojemu je riječ 
bude rastumačen kao veći dobri rat, između onih koji izlaze 
da bi se borili i onih koji izostaju. jedni 1 drugi primit će 
svoju nagradu. 7 jednim i drugim Bog Je obećao dobro. Ali 
On je golenom nagradom dao prednost onima koji se bore 
iznad onih koji izostaju.!? Drugo usporedno razlikovanje, 
koje nije nužno isiovjetno, jest između najistaknutijih, za 
kojeje rečeno da su bliski Bogu (doslovno "dovedeni blizu", 
mugarrabun, riječ koja je korišćena da bude određena 
razlika izmedu arhanđela i andela), i onih koji su desno!! 
(nevjernici su oni koji su lijevo). Na drugome mjestu, u dva 
slučaja, pripadnici najvišeg razreda, koji su takoder nazvani 
robovi Božiji, da bi bilo opisano njihovo utrnuće u Njemu, 
usporedeni su s pravednim'!2. Ti posljednji izgleda zauzi- 
maju posrednički položaj izmedu najistaknutijih i onih koji 
su desno. U svakome slučaju, značajno je da su najistaknu- 
tiji predstavljeni kao oni koji piju u Raju izravno s njegova 
dva najuzvišenija Vrela, dok pravedni piju s njih neizravno, 
to jest, oni piju gulljaj koji je začinjen na jednom ili drugom 
od tih vrela, dok oni koji su desno piju vodu. Taj simboli- 
zam, tako obilat u unutarnjim značenjima, ne zahtijeva ni- 
kakvo tumačenje, jer da bismo ga razumjeli treba samo da 
pogledamo na islamsku zajednicu onakvu kakva je ona uvi- 
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jek bila i kakva je još i danas. Kakva god razdioba može 
postojati, tri glavne skupine u duhovnoj ljestvici jesu: prvo, 
one sufije koji su "putnici", drugo, oni koji su srazmjerno 
"nepokretni" ali čiju vjeru i postupke ipak prožima 
miomiris sufizma 1, treće, "egzxoterička" većina. 


Istina je da su ta "furkanska" razlikovanja za obavješćivanje 
svakoga. Ali nijedna hijerarhija ne može biti posve 
shvaćena, osim od onih koji su na njezinome vrhu. Kur'an 
uspostavlja tu hijerarhiju odozgor; a sufija, radi "napre- 
dovanja" prema vrhu te hijerarhije, jest onaj koji dolazi na- 
jbliže kur'anskom stanovištu - najbliži utjelovljenju 
Furgana. 


Predmet ovog poglavlja nužno će se prelili u druga po- 
glavlja budući da i učenje i metođe sufizma imaju svoje 
korijene u Kur'anu. Ali sadašnji okvir kazivanja zahtijeva 
barem spominjanje činjenice da će određeni obrasci 
Kur'ana, izgleda, biti, čak kada je u pitanju njihova dos- 
lovna poruka, samo za sufije i ni za koga drugoga. Uzet 
ćemo ovdje samo jedan primjer, ostavljajući ostale da 
poslije izadu na vidjelo: 


Mi (Bog) smo bliži njemu (čovjeku) od njegove žile ku- 
cavice.? Tone može biti nazvano "otvorenim" stavkom kao 
što je Uputi nas pravim putem, koji svako može tumačili u 
skladu sa svojom zamisli puta i pravosti. Niti je on 
usporediv s onim stavcima čije je doslovno značenje zaslor 
preko istine koja nije za svakoga. "Unutarnjost" je ovdje, 
izuzetno, doslovno značenje. Zaštitna "vanjština" je prosto 
zablještenje uzrokovano iznenadnim raskrivanjem onog što 
je, za čovjeka, istina istine. Zaslijepljena većina okreće 
svoju pažnju drugim stavcima. Ali za barem neke od onih 
koji ga uzimaju doslovno, taj stavak ne oslavlja nikakvu 
drukčiju mogućnost nego potražiti sufijskog šejha - du- 
hovnog znalca koji može raskriti put življenja u sklađu s 
tom Blizinom. 
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ada je jednom prilikom poslije smrti Muha- 
mmeda njegova omiljena supruga Aiša bila upi- 
tana "Kakav je Poslanik bio?" - onaje odgovorila: 
"Njegova je narav poput Kur'ana." To mora biti 
uzeto da je ona iz svoga snažnog i bliskog doživljaja 
Vjerovjesnika, stekla dojam daje on bio poput utjelovljenja 
te objavljene Knjige. Njezin odgovor nije iznenađujući s 
obzirom na sličnost između Poslanice i Poslanika, jer 
Poslanik (rasu!) nije samo primalac Objavljene Poslanice, 
već je on također, poput te Objave, "poslan" - to je ono što 
rasiul znači - u ovaj svijet iz Onostranosti. Islamsko učenje 
o Rasilu, u krajnjem, jednako je hinduističkom učenju o 
Avatari. Neposredna razlika je da pojam Avalara znači 
"spušten", i to od Božanstvenosti, dok je Rasa! određen ili 
kao arhandel ili kao ljudsko utjelovljenje Duha. Ali ta 
razlika je prije kut promatranja nego činjenica, jer Duh ima 
nestvoreni izraz koji se otvara prema Božanstvu kao i 
stvoreni izraz. Božanstvenost Rasula pokrivena je hijer- 
arhijom duhovnih stupnjeva što obilježava lozu njegova po- 
drijetla, a svrha njegovog zastiranja jest zaštita učenja o 
Božanskoj Jednosti, dok u slučaju Avafare ta ista hijerarhija 
je, takoreći, "zavijena", kako ona ne bi zamaglila istovjet- 
nost jastva s Jastvom što tvori suštinu hinduističkog učenja 
o Advaiti (Ne-dvojnosti), Ta istovjetnost je također suština 
sufizma, ali sufije nastoje da je izraze eliptično, osim, kako 
ćemo to vidjeti, u svojim "nadahnutim usrdnim moli- 
ivama". 


Najočitiji izraz usporednosti izmedu Kur'ana i Muhammoe- 
da treba, bez sumnje, vidjeti u njihovome dalekosežnom 
prožimanju, pri čemu i jedan i drugi upućuju na val velike 
snage koji teče izuzetno daleko u kopno. Upravo onako 
kako Kur'an obuhvaća svaki izraz ljudskog života, ista 
takva je bila sudbina Muhammeda - da pronikne s izuzet- 
nom mnogostranošću u područje ljudskog iskustva, i 
javnog 1 privatnog.! Otjecanje odgovara toku: zemaljsko 
obilje Vjerovjesnika spojeno je s izuzetnom osjetilnošću 


Poslanik 


! Muhammed nije bio samo 
pastir, trgovac, isposnik, isc- 
ljenik, vojnik, zakonođavac i 
vjerovjesnik-svećenik-kralj; on 
je također bio siroče (ali s 
velikom ljubavlju djeda 1 ami- 
dže), utoku mnogo godina bio je 
muž jednoj ženi znatno starijoj 
od sobe, mnogo puta ožalošćeni 
otac, udovac, 1 naposljetku, muž 
više žena, nekih mnogo mladih 
od njega. 
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+ Dvije velike noći u islamskoj 
godini jesu Zaylat al-Oadr (Noć 
sudbe) 1 Laylat al-Mi'raj (Noć 
uznosenja). Prva je Noć spušta- 
nja Kur'ana, a druga Noć uzne- 
senja Vjerovjesnika. 


+ Ne, nepotrebno je reći, u 
onome u čemu su bili zaoku- 
plijeni tijelo i duša Vjerovjes- 
nika, nego u pogledu bitnoga, to 
jest ponovnog upijanja središta 
svjesnosti. 


prema privlačnosti Drugog svijeta; i taj je spoj ostavio 
neizbrisivi otisak na islam kao cjelinu, a naročito na sufi- 
zam. To nalazi izraz u Vjerovjesnikovoj dobro poznatoj 
izreci: "Radi za ovaj svijet kao da ćeš živjeti tisuću godina, 
a za budući kao da ćeš umrijeti sutra." S jedne strane to 
nalaže savršenost - možemo reći, ustrajnu potpunost - 
naloženu čovjeku kao Božijem namjesniku na zemlji. A to, 
s druge strane, zahtijeva da on bude spreman napustiti ovaj 
svijet u svakome času. Oba naloga ne odnose se ni na što 
drugo nego na Volju Božiju; i u svjetlu drugog jasno je da 
prvi mora biti izveden u duhu odvajanja, jer spremnost da se 
napusti unaprijed isključuje upletenost. Poslanik je zato, 
bez ikakve nesuglasnosti, mogao reći: "Budi u ovome svi- 
jetu kao stranac ili kao prolaznik." 


Njegova okrenutost Drugom svijetu zahtijeva naglašavanje 
budući da je tako mnogo previdanja na Zapadu, uglavnom 
radi očitih historijskih izraza njegova zemaljskog obilja - 
ponekad posve krivo shvaćenog kao "okrenutost ovome 
svijetu" - za koju je smatrano da proturječi njoj, dok su ta 
dva izraza, kao što smo to vidjeli, uzajamna i međuovisna. 
Značajno je da prihvaćanje Vjerovjesnika kao uzora, da bi 
se slijedilo Kur'an, prebiva iznad svega na "otjecanju vala": 
Doista u Poslaniku Božijem jest lijep uzor za one od vas koji 
svoje nade polažu u Boga { Posljednji dan, i mnogo se 
sjećaju Boga? To spominjanje Posljednjeg dana jest 
napomena da je i Poslanik poput samoga Kur'ana bio 
zaokupljen Casom. A ta zaokupljenost ne može biti razdvo- 
jena od jednog od osnovnih događaja njegova poslanja, 
Noćnog putovanja, nazvanog također, s obzirom na njegov 
glavni dio, Uznesenjem.? Bilo je to kao da se njegova 
"spremnost da ode" iznenada prelila s najuzvišenije razine 
na svaku drugu razinu tako daje, za njega, Čas bio nakratko 
pretečen te da je unaprijed kušao Proživljenje: sa Stijene u 
Jerusalemu, do koje je čudesno prenesen iz Mekke, onje bio 
"rastvoren", to jest, ponovno upijen, tijelo u dušu, duša u 
Duh, a Duh u Božansku Prisutnost. To "ponovno upijanje" 
ocrtava obrise sufijskog puta", a njegov izraz "preticanja" 


također je značajan, jer to je jedno od osnovnih značenja 
sadržanih u riječi sabigtin koja je u prethodnom poglavlju 
prevedena kao "najistaknutiji" i koja je, kako smo vidjeli, 
jedan od kur'anskih pojmova za mistike islama. U vezi s tim 
sjećamo se Vjerovjesnikove izreke: "Umri prije nego što 
umreoš." Istina je da svi misticizmi imaju slične obrasce i da 
su svi oni pretjecanja, Ali, iako je razlika znatna, sufizam, 
kao posljednji misticizam ovog ciklusa vremena, određenje 
da naročito bude sa svojstvima osjetilnosti prema "pri- 
vlačenju" Časa - pridodanom zamahu koji je, bez sumnje, 
djelomično nadomještenje za nepogodne vanjske uvjete 
doba života. 


Sufije su takoder naglašeno svjesne da ta osjetilnost mora 
biti spojena s djelatnim naporima u istome smjeru, u čemu 
su oni, kao u svemu drugome, da upotrijebimo njihov izraz, 
"nasljednici Poslanika". Ako je Muhammed Vjerovjesnik 
Časa, to je nedjelatna nadopuna njegove djelatnije uloge 
kao Vjerovjesnika Usmjerenja i Hodočašća. Kur'an _ ga 
spominje kao posebno zaokupljenog usmjerenjem'; i mi 
možemo izmjeriti {ežinu {c zaokupljenosti dubinom dojma 
koju je ona napravila na njegovom narodu. Do sadašnjih 
dana, jedno od najizrazitijih svojstava islamske zajednice 
jest ono što može biti nazvano "smjer - svjesnost". Ta duho- 
vna ustanova, nerazvezivo zapravo povezana sa svjesnošću 
bivanja "radi Boga", jest, također, bez sumnje Providnošću 
poslana nadopuna; i ona se naročito odnosi na sufiju, koji, 
budući da je posvećeniji i "upućeniji" nego ostali dio nje- 
gove zajednice, ne mora samo moliti poput njih obrednu 
molitvu u smjeru Mekke, već treba obavljati mnoge druge 
obrede u kojima on prednost daje okrenutosti na isti način, 
tako da to vanjsko ili simboličko "usredsređenje" može 
služiti kao potpora za unutarnje usredsredenje. 


To da su se Vjerovjesnik i njegovi najbliži drugovi morali 
iseliti iz Mekke u Medinu bijaše kozmička nužnost, tako da 
bi to usmjerenje moglo biti uspostavljeno već u poslaničko 
doba, pa zato kao poslanički primjer, pridodana snaga okre- 
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$ To osjećanje neodvojivo je 
povezano s Vjerovjesnikovom 
čežnjom za domom; okrenuti se 
prema Mekki, mjestu njegova 
rođenja i uspostavljanja islama, 
jest zapravo (izuzimajući manji- 
nu koja živi u tim krajevima) ok- 
renuti se također prema Medini 
gdje je on ostvario pobjeđu, 
umro i pokopan. 


7 Kur'an, XXIX 1 45 


$ Kako je to rekao Šejh al-Ala- 
Wi. Vidi knjigu ovog pisca A Sufi 
Saint of the Twentieth Century 
(Allen £ Unwin, 1971), str. 97. 
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tanja iseljenika prema njegovom domu. Još je sačuvano 
mnogo od te čežnje za tim domom sve do danas, budući da 
je musliman - bio on Arap ili ne-Arap - svjestan da su nje- 
govi duhovni korijeni u Mekki - svjesnošću koja je redo- 
vito izoštravana jednom svake godine u islamskoj zajednici 
odlaskom i povratkom hodočasnika; i u pet dnevnih obred- 
nih molitvi svaki ciklus pokreta dostiže svoj vrhunac u 
padanju ničice, što bi moglo biti opisano kao istjecanje duše 
u smjeru Mekke. Međutim, ne bismo smjeli zaboraviti da 
sjećanje na Boga je veće (od obredne molitve).? Jedno od 
značenja tog ključnog odjeljka jest da je okretanje unutar- 
njem Središtu "veće" od okretanja prema vanjskom sre- 
dištu. Uzor za to oboje jeste da budu istodobni, budući daje 
vanjsko okretanje prije svega uspostavljeno radi unutarnjeg 
okretanja. "Naše izvršavanje obreda služenja Bogu sma- 
trano je snažnim ili slabim u skladu sa stupnjem našeg 
sjećanja na Boga dok ih izvršavamo."$ To pitanje, dakle, 
ezoteričko izvršavanje egzoteričkih obreda, bit će razmo- 
treno kasnije s više pojedinosti. Ono što ovdje treba biti 
objašnjeno jest da za sufije duhovni put nije samo veći dobri 
rat već također, uz to, "veća molitva" i "veće hodočašće". 


Ka'ba (doslovno "kubus", jer joj je takav oblik), "Kuća 
Božija" u središtu Mekke, jest simbol Središta našeg bića. 
Kada iseljenik"okreće svoje lice u smjeru Mckke, on prije 
svega, ako je on sufija, teži unutarnjem povratku, pono- 
vnom sastavljanju u cjelinu raskidanih dijelova konačnog 
pojedinačnog jastva u Neograničenost Božanskog Jastva. 


Budući da je čovjek iseljenik, duhovno središte bit će 
moćnije simbolično za kuću ako ono nije izravno pristu- 
pačno. Toje, bez sumnje, jedan od razloga zašto je u Mekki, 
na početku islama, molitva obavljana prema Jerusalemu. 
Ali, ako je čovjek u prvom redu iseljenik uslijed svoga od- 
vojenog postojanja od Boga, onje u drugom redu takav usli- 
jed svoga pada iz Raja. Dva povratka kući moraju zato biti 
ostvarena, pa, nesumnjivo, uslijed tog čovjekova iseljenja 
drugog reda, Vjerovjesnik je u Noćnom putovanju bio prvo 
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prenesen "vodoravno" iz Mekke u Jerusalem prije nego je 
napravio svoje "okomito" Uznesenje, tako da njegovo 
putovanje bude savršeniji prauzor puta koji moraju slijediti 
najistaknutiji iz njegovog naroda. Samo iz središta ze- 
maljskog stanja, to jest, sa stupnja ljudske savršenosti, 
mogućeje imati prilaz višim stanjima bića. Prvi dio Noćnog 
putovanja je poput prikaza te istine u skladu sa simboli- 
zmom prostora ali bez obzira na osobe, to jest, bez obzira na 
činjenicu da je sam Vjerovjesnik utjelovljenje tog središta, 
bilo da je imenovan "Jerusalem" ili "Mekka". 


U njemu se ponovno pokazuje izgubljena savršenost. Ono 
odgovara najvišoj tački do koje dospijeva dotjecanje vala, 
tački od koje započinje otjecanje. Već smo vidjeli da je uzor 
"zemaljsko obilje" povezano sa "spremnošću da se napu- 
sti", a prema toj savršenosti, obdržavanoj između dotjecanja 
1 otjecanja, treba biti usmjerena početna težnja mistika. 
Božiji Poslanik ulazi i napušta ovaj svijet nebeskim prola- 
zom prema kojemu je usmjeren svaki misticizam. Ali sami 
mistik, poput ostalih ljudi, ulazi u ovaj svijet kroz prolaz 
koji je čisto kozmički. Pa da bi zaobišao otjecanje natrag 
kroz takav prolaz, njegov mali pojedinačni val ulaska mora 
doseći najvišu tačku velikog vala, kako bi njegova sra- 
zmjerno slaba struja bila nadvladana velikom strujom i bila 
povučena zajedno s njom.? Mistik ne bi mogao nikada 
dosegnuti tu središnju tačku savršenosti svojim vlastitim 
naporima. Ali Vjerovjesnik osobno uvijek je prisutan u 
tome središtu. On ima moć baciti, onima koji nisu u tom 
središtu, "uže-izbavljenja", to jest, lanac (si/sila/) koji sli- 
jedi duhovni rodoslov unatrag do njega. Svaki sufijski red 
(tarigali) proistekao je od Poslanika na taj način, pa uvo- 
denje u neki farikat znači vezivanje za njegov posebni la- 
nac. To dodjeljuje zbiljsku središnjost, to jest, zbiljsko po- 
novno sjedinjenje u Primordijalno stanje koje potom treba 
biti učinjeno istinitim. 


Veliki prauzor sufijskog obreda uvođenja jest dogadaj koji 
se zbio u odlučnom času historije islama oko četiri godine 
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? To bivanje "nadvladanim" nije 
ništa drugo do posvećenje. U po- 
gledu izbavljenja, izvanjski su 
oblici religije, da bismo nastavili 
naš početni prikaz, poput po- 
svećenih udubina u koje pojedi- 
načni val mora dotoći da bi bio 
"izbavljen" s otjecanjem natrag 
vala koji dolazi. 
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10 Kao, na primjer, u onom već 
spomenutom obredu uvođenja. 
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prije Vjerovjesnikove smrti, kada je on, sjedeći ispod jed- 
nog drveta, pozvao one njegove drugove koji su bili prisulni 
da mu se zakunu na vjernost povrh zakletve dane kada su 
ušli u islam. U nekim redovima taj obred rukovanja je do- 
dat, a u nekim zamijenjen drugim oblicima uvođenja, me- 
du kojima jedan posebno upućuje na lanac kao 
uže-izbavljenja: šejh pruža svoju brojanicu uvodenom koji 
prihvaća drugi kraj dok je izgovarana odredba uvodenja. 


Vezanost za duhovni lanac daje uvedenom ne samo sred- 
stvo sprječavanja njegova otjecanja natrag u smjeru 1z ko- 
jegaje on došao, već i sredstvo napredovanja na duhovnom 
putu, ako je on osposobljen za "putovanje". Vučenje lanca 
bezgranično transcenđdira napore putnika, koji su ipak po- 
trebni da bi ga priveli u djelovanje. Sveto predanje kaže: 
"Ako'Mi se (Moj rob) primakne za pedalj, Ja mu Se prima- 
knem za lakat, a ako Mi se on primakne za lakat, Ja mu Se 
primaknem za hvat; iako Mi on dolazi sporo, Ja mu dolazim 
brzo." 


Nepotrebno je reći da prostorni simbolizam nije sposoban 
za činjenje pravde djelima Žerekefa (duhovnog utjecaja). 
Ustrajavati na putu koji je tačno vodoravno kretanje sli- 
jedeno uznesenjem bilo bi pojednostavljenje, jer zbilja koja 
je prenesena vezanošću za lanac omogućuje da buđe pred- 
viden drugi dio putovanja već u toku prvog dijela. Nadalje, 
dio je metode svakog misticizma nastaviti kao daje zbiljsko 
bilo zapravo već islinito. Čak i uvodeni treba ležiti uzne- 
senju, tako on mora ostati oprezno svjestan nedostataka koji 
za taj trenutak priječe tu težnju da bude ostvarena. Također 
se moramo prisjetiti da iako lanac slijedi historijsku pa zato 
"vođoravnu" putanju unatrag do Vjerovjesnika, čija je z6- 
maljska savršenost jedina osnova za uznesenje, da je {a 
savršenost donesena unutar putanje kruženja učenika u 
osobi šejha, koji je već u središtu, već uronjen u prirodu 
Vjerovjesnika i već upijen. 


Prauzor ugovora izmedu učitelja i učenika spomenut je u 
Kur'anu na sljedeći način: 


Bog bijaše vrlo zadovoljan s vjernicima kada su ti se oni 
zakleli na vjernost ispod drveta. On je znao šla bijaše u nji- 
hovim srcima i spustioje Duh Mira na njih i nagradio ihje 
skorom pobjedom.!! 


To drvo odgovara Drvetu života i pokazuje središnjost koju 
uvodenje zbiljski prenosi. "Skora pobjeda" je ostvarenje te 
središnjosti. Doslovno značenje tog teksta nije sasvim 
izašlo na svjetlo sve dok nisu istekle dvije godine, kada je 
Mekka, vanjsko središte, otvorila svoja vrata bez ikakva 
prolijevanja krvi pobjedonosnoj vojsci Vjerovjesnika. 
Kur'an nastavlja gornji odjeljak navođenjem drugih ratnih 
dobiti koje će biti zadobivene kasnije, a to u doslovnom 
smislu ne može biti ništa drugo nego dosezanje Perzije i 
znatno udaljenijih zemalja i na Istoku i na Zapadu koje su 
uskoro postale dio islamske države. Ali takav je način 
izražavanja da dublje značenje blista vidljivo kroz doslovno 
značenje: Druge ralne dobiti koje vi još niste sposobni ||:|$ 
dosegnuti ali koje Bog obulivaća.!? I k 2 XLVII: 


Za sufije te se riječi odnose, prije svega, na Riznice Božan- 
ske Beskonačnosti Koje jedino Sam Beskonačni ima spo- ) 
sobnost obuhvatiti. Hp; 2 Taj glagol odmah upućuje na 
EEG Božansko ime al-Mulhtf, Svo- 
Da će Božansko Obećanje o pobjedi biti prošireno, svedote = = {|:|{ Obuhvatni, Ine Beskonačnog. 
vrhunske krajnosti, već je neizravno sadržano u uvodnom ' 
glagolu ranijeg odjeljka "bijaše vrlo zadovoljan" (radiya). 
Glagolska imenica je ridwan, "obilno zadovoljstvo", ali 
takav prijevod je veoma neprikladan. Da bismo shvatili tu 
neprikladnost, treba se samo prisjetiti da, prema Kur'anu, 
Ridwan Božiji je veći od Raja.!? Da bismo značenje učinili 
jasnijim, razmotrimo riječ "ponovno upijanje", koja je već 
bila primijenjena na Noćno putovanje Vjerovjesnika kao 
označavanje duhovnog puta. U vezi s tim vrlo je važan slje- 
deći odjeljak koji se oslanja na istu opću istinu: "Mi ne mo- 
žemo postojali u opreci Bivanju, niti mi možemo misliti u 
opreci Razumu; mi nemamo izbora do uskladiti naše mjere 
s mjerama Beskonačnosti. Kada mi dišemo, jedan dio zraka 
je upijen, drugi dio je odbijen. Isto vrijedi za ponovno upi- 
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S Frithjof Schuon, Zn the Tracks 
of Buddhism (Allen x Unwin, 
1968), str. 63-64. 


16 To jest, s uzajamnim Ridwa- 
nom. 


17 LXXXIX +: 27-30 


18 al.Baga' ba'd al-fand' 


P Opća molitva za umrlog "Neka 
Bog ima Milosti za nj (ili nju)" 
smjera bili poput pečata barem 
na izbavljenju. U pogledu onoga 
što to najviše može značiti, do- 
voljno je prisjetiti se daje Milost 
po odredenju Beskonačna. 


20 XLVIT: 10 
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janje općeg pokazivanja; Bogu ostaje blisko samo ono što je 


u skladu s Njegovom naravi."43 Taj nas odjeljak podsjeća 
također na već spomenuti kur'anski pojam "oni bliski 
Bogu" koji je, kao Ridwan, korišćen samo za najviše dobre. 
Značenje pojma Ridwan nije ništa drugo do Božije prihva- 
ćanje nas u smislu našeg bivanja upijenim, ne-odbijenim. 
Drukčije rečeno, najviši je cilj sufizma biti "udahnut" Bo- 
gom i ponovno upijen, pa zato ne-"izdahnut" poslije toga. 
U vezi s Ridwanom kojije veći od Raja, moramo se prisjetiti 
da se on odnosi na Raj u uvjetnom smislu. Ali u njegovoni 
najvišem smislu riječ Raj označava Nenadmašivo, a to je 
Raj biti. U jednoj prilici Kur'an iznenada skreće, takoreći, u 
stranu, sa sljedećom bliskom mističnom porukom, gdje su 
također zamisli Ridwan i Raj istoznačni u odnosu prema 
Cilju puta, to jest, prema Apsolutu i Beskonačnom: O (i, 
dušo, koja si u miru, vrati se svome Gospodaru s radošću da 
Je tvoje u Njemu i Njegovo u tebi.!9 Udi među Moje robove. 
Uđi u Moj Raj." Posljednje riječi odnose se na ono što sufije 

nazivaju "Vječnost poslije utrnuća".!53 Samo utrnuće 
neizravno je sadržano uriječi "robovi". Ovdje se prisjećamo 
izreke jednog perzijskog sufije: "Ušao sam i ostavio svoje 
jastvo vani." Jer, budući da ništa ne može bili dodano Raju 
Beskonačnog, samo ništa u nj može ući. 


Poslije spominjanja imena nekog dobrog, muslimani do- 
daju: "Neka je Bog vrlo zadovoljan njime (ili njome)." 
Spominjanje Ridwana tu je poput pečata na svetaštvu'?, to 
jest na milosti da je udahnut i upijen Božijom Naravi. 
Poslanik je, s druge strane, pokazivanje te Naravi; njegovo 
bivanje "poslanim" ne znači daje on "izdahnut" u smislu da 
bi trebalo da bude ponovno upijen. Naprotiv, on je tu da bi 
upio duše za Beskonačno 1 Vječno za koje je poput tajnovite 
prisutnosti u području konačnog i vremenitog. Tako, u g0- 
vorenju o uvodničkom ugovoru o prisezi koja zbiljski daje 
to upijanje, Kur'an kaže: 


Doista oni koji su ti se zakleli na prisegu, zakleli su se na nju 
nikom drugome do Bogu. Ruka Božija je iznad njihovih 
ruku.?20 
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Uslijed te sjedinjenosti, ili istovjetnosti, Poslanikovo kona- 
čno jastvo jest zauvijek, takoreći, postignuto i prevladano 
Beskonačnim i sjedinjeno s Njim, a to prevladavanje izra- 
ženo je u glagolu sa//a, koji je uvijek korišćen poslije spo- 
minjanja Vjerovjesnikova imena onako kako je bio kori- 
šćen u toku njegova života: "Neka ga Bog uroni u Slavu i 
dade mu Mir!" Molitva za Mir (salam) dodanaje da se učini 
skladno mogućim ono što je logički proturječno - Prisutnost 
Beskonačnog u konačnom. 


Imajući darovani pristup Božijem Poslaniku preko 
vezanosti na duhovni lanac i imajući od njega primljenu 
zbiljnost Ridwana = kako to zbiljsko upijanje ili ponovno 
upijanje treba biti ostvareno? Jedno od sredstava koje on 
nudi jest prizivanje blagoslova na njega samog prema već 
spomenutom izrazu Slave 1 Mira. "Anđeo mi je došao i 
rekao: "Bog kaže: Niko iz tvog naroda ne prizove blagos- 
love na te, a da Ja ne prizovem descetostruke blagoslove na 
nj.'"% Ali Slava koja je prizvana na Muhammeda ne može 
biti prelomljena na obećanu desetostrukost na prizivatelja 
sve dok taj prizivatelj nije doista shvatio središnju 
savršenost koja jedina ima sposobnost da primi tu Slavu i 
čvrstinu da je izdrži. Drukčije rečeno, ime Muhammad, UZ 
njegovo odnošenje na Poslanika, može i treba značili za 
prizivatelja "zbiljsku savršenost koju nosim unutar sebe", 
dok uisto vrijeme to ime djeluje poput štita - Ili, najprije, po- 
putcjedila - da bi zaštitilo zbiljnost od primanja onog Što sa- 
mo stvarnost može nositi. To je jedan od mnogo primjera 
već spomenute mogućnosti presretanja drugog dijela puto- 
vanja prije nego što je prvi priveden kraju. Većina duho- 
vnog rada jest skupljanje milosti koja ne može djelovati sve 
dok nije dosegnuta spremnost da ona buđe primljena. 


Drugo sredstvo uronjenja u Vjerovjesnikovu narav jest 
izgovarati njegova imena i molitve? koje su povezane s 
njima. Usto, najizravnije od svih jest zadržavati se posebno 
na jednom od tih imena, Dhikru 'Llah, Sjećanje na Boga, i 
postati poput njega utjelovljenje svega što to ime podrazu- 
mijeva. 
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1 To je samo jedna od mnogih 
Vjerovjesnikovih izreka s istom 
porukom. I 39 


2 Prijevod jedne od najpoznati- 
jih među tim Molitvama vidjeti 
u: Titus Burckhardt, "The Pra- 
yer of Ibn Mashish" u Studies in 
Comparative Religton, Winter- 
Spring, 1978. 


Srce 


T U desetom stoljeću, oko tristo 
godina. poslije Vjerovjesnika, 
Govornik je AbO'l-Ifasan Fus- 
hanji. 


2 Kashf al-Mahjiib, poslat. 


Mugaddimah, = pog)., = XI. 
Posljednja riječ zamjenjuje dvi- 
je riječi u izvorniku, safiyyah i 
mutasawwifah. U engleskom je- 
ziku "sufi" obično je korišćeno 
za prevođenje oba pojma s/i i 


se na to u narednom stoljeću, Hujwiri je do- 

dao: "U vremenu Vjerovjesnikovih drugova i 
njihovih neposrednih nasljednika, to ime nije postojalo, ali 
njegova zbilja bila je u svakome. Sada to ime postoji bez 
zbilje."? Slično, ali bez takve isključivosti bilo u hvaljenju 
ili kuđenju, Ibn Khaldiin primjećuje daje u prva tri naraštaja 
islama misticizam bio toliko općenit da nije imao posebno 
ime. Ali "kada je svjetovnost proširena i ljudi nastojahu po- 
stati više i više povezani vezama ovog života, oni koji su se 
posvetili služenju Bogu bijahu razlikovani od drugih po 
imenu sufije."? 


Riječ sufija doslovno znači "vunen" i uz to "onaj koji oblači 
vunu", a nema sumnje da je vunena odjeća već bila povezi- 
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vana s duhovnošću u predislamskom vremenu. Inače, teško 
da bi Vjerovjesnik smatrao važnim spominjanje da je Musa 
(Mojsije) bio sasvim odjeven u vunu kada mu je Bog 90- 


SE. 


a 


mutasawwif(kojima su množina 
gornji arapski oblici). Strogo go- 


voreći, prvi označava onog koji 
je na kraju puta, a drugi onog 
koji je na putu. Posloji i treći po= 
Jam, mustaswif, onaj koji teži da 
bude nutasawwif (vidi Victor 
Danner, "he Necossity for the 
Rise ofihe Term Su", u Studies 
in Comparative Religion (Spri- 
ng, 1972), 


5, 7 


vorio, Pa ipak, oblačenje u vunu ne izgleda da je ikada bilo 
općim običajem među misticima islama. Najvjerojatnije 
objašnjenje {og imena jest da je ono prvotno prikladno 
korišćeno za malu skupinu onih koji su se oblačili u vunu i 
da je potom bez razlike prošireno na sve mistike zajednice 
da bi ispunilo prazninu; jer oni još nisu imali ime, a budući 
da su postajali sve više i više razgovijeltna skupina, posta- 
jalo je sve više i više potrebno da bude moguće ukazivanje 
na njih. Vrlo brzo rasprostiranje imena sufija i njegova 
posljedična trajnost može se, bez sumnje, djelomično objas- 
niti s obzirom na tu potrebu 1, usto, s obzirom na prikladnost 
u mnogostrukom značenju tog pojma. Poteškoća koju su 
ljudi oduvijek imali u njegovu objašnjavanju nije uslijed 
manjkanja njegovih prednosti, budući da je za većinu sam 
sufizam, po svojoj naravi, nešto poput zagonctke, pa zato 
zahtijeva i ime koje je djelomično zagoncino. U isto vri- 
jeme, njegovo ime trebalo bi imati štovanja dostojna spa- 
janja predodžbi 1 vrlo duboka unutarnja značenja. I arapski 
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korijen, koji se sastoji od tri slova sad-waw-fa' i čije je 05- 
novno značenje "vuna", ima, prema znanosti o slovima ta- 
jnovitu istovjetnost" s korijenom sad-fa'-waw, čije je 0s- 
novno značenje "čistota" u smislu onoga što je prosijano, 
kako je žito prosijano od pljeve. Nadalje, taj korijen daje 
glagolski oblik koji je, kada je napisan bez samoglasnika, 
kako je to uobičajeno u arapskom, istovjetan oku sa sufijom 
a što znači: "On je izabran kao bliski prijatelj", čije je unu- 
tarnje značenje da je biratelj bio Bog, kako je to slučaj 
s al-Mustafa, Odabrani, Izabrani, što je jedno od Vjerovje- 
snikovih imena, koje je također iz tog korijena. To ime dano 
misticima islama dovoljno je blisko tim drugim riječima da 
bude prikladno, ali dovoljno udaljeno za mistike da bi ga 
prihvatili bez prividnog hvalisanja. Nerijetko, međutim, oni 
o sebi govore kao "siromašnim", al-figara', množina od 
Jagtr, u perzijskom derviš, odakle je u engleskom jeziku 
"fakir" i "dervish". 


Siromaštvo o kojemu je riječ, jednako je kao ono u Blažen- 
stvu: "Siromašni su blaženi u duhu, jer njihovo je Kralje- 
vstvo nebesko." Ali izvor pojma sufi je kur'anski stavak: 
Bogje imućan a vi ste siromašni. Za razliku od Blaženstva, 
to se odnosi na čovječanstvo u cijelosti, izražavajući istinu 
kojoj niko ne može izmaći., Sufije primjenjuju taj stavak na 
sebe, jer samo oni iz njega izvlače, kako ćemo to vidjeti, 
krajnje zaključke. Doista, sufizam bi gotovo mogao biti 
odreden kao iskorišćavanje činjenice o kojoj je riječ - te 
dvostruke činjenice, u onome što se tiče Boga jednako kao 1 
čovjeka. Nadalje, ime faglr ima djelatnu vrijednost u tome 
što ono služi kao dragocjeni podsjetitelj; zato, na primjer, u 
završetku pisma, sufija će često ispred svog imena staviti 
riječi: "Od siromašnog njegovome Gospodaru..." 


Ako se Kur'an ne obraća sufijama izričito u riječima: Vi ste 
siromašni, to se, kako smo vidjeli, odnosi na dobre, to jest, 
na posve ostvarene sufije, kao robove Božije u određenim 
misaonim cjelinama gdje nije označena samo činjenica 
ropstva (koja se liče svakoga) već i puna svjesnost o tome; 


a NRA 


Pr NJČAČU 1179 


MIT CE TICITOKITEIITESTITITITTI 


s S. Srce 


" Budući da svako slovo tog alfa- 
beta ima određenu brojčanu vri- 
jednost, 1 da slova oba {a korije- 
na zbrojena daju isti zbroj. 


$XLVII: 38; i također XXXV:;: 
15: 

O ljudi, vi ste prema Bogu 
siromašni, 

a Bog= On je Bogati, Svrka 
svaše Hvale. 
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ŠTA JE SUFIZAM? 


1 te dvije zamisli ropstva i siromaštva nerazdvojivo su 
povezane. Također smo vidjeli da sufije, ili radije najbolji 
među njima, su najistaknutiji 1 bliski. Ali od svih tih kur'an- 
skih pojmova za koje može biti rečeno da se odnose na njih 
i na nikoga drugog osim a priori na Vjerovjesnike, naj- 
značajniji kao 1 najučestaliji jest vjerojatno ponešto zago- 
netni izraz oni koji imaju srca; a spominjanje toga osta- 
vljeno je do sada budući da je dovoljno važan da bude 
središnji predmet jednog poglavlja. Jer što je doista sufi- 
zam, osobno govoreći, ako ne "srce-budnost"? 


Govoreći o većini, Kur'an kaže: Nisu oči koje su slijepe, već 
$XXII: 46 S srca. To pokazuje - a bilo bi začudno da je to drukčije - da 
se kur'anski kut promatranja slaže s onim cijeloga starog 
svijeta, i na Istoku i na Zapadu, u pripisivanju gledanja srcu 
i u korišćenju tog pojma da bude označen ne samo tjelesni 
organ toga imena, već i ono čemu to tjelesno središte daje 
pristup, naime središte duše koje je samo prolaz prema 
višem "srcu", naime Duhu. Tako "srce" često treba naći kao 
bliskoznačnicu "intelekta", ne u smislu u kojem je ta riječ 
krivo korišćena danas, već u punom značenju latinskog in- 
tellectus, dakle sposobnost koja opaža transcendentno. 


Budući da je središte tijela, za srce može biti rečeno da tran- 
scendira ostatak tijela, iako se u biti sastoji od istog mesa i 
iste krvi. Drukčije rečeno, dok je tijelo kao cjelina "vo- 
doravno" u smislu da je ono ograničeno na svoju vlastitu 
razinu postojanja, srce ima izvjesnu "okomitost" budući da 
je donji kraj "okomite" ose koja prolazi od Samog Božan- 
stva kroz središta svih stupnjeva Univerzuma. Ako koris- 
timo slikoviti prikaz na koji upućuju Jakubove (Jakov) 
Ljestve, koje nisu ništa drugo do ta osa, tjelesno srce bit će 
najniži položaj, a same ljestve pretpostavljat će cijelu hijer- 
arhiju središta ili "Srca"/ jednog iznad drugog. Taj je prikaz 


7 Radi jasnoće, ta riječ bit će 


pisana s velikim slovom gdje $l|| sasvim prikladan za predstavljanje svakog središta kao odi- 
god ona označava transcenden- jeljenog i različitog od drugih, a ipak u isto vrijeme 


tOSrCdISIO: | povezanog s njima. Uslijed te međupovezanosti, preko koje 
su ta središta takoreći spojena u jedno, tjelesno srce prima 
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Život od Božanstva (prema sufijskom učenju cijeli Životje 
Božanski) i natapa tijelo Zivotom. U suprotnome smjeru 
tjelesno srce može služiti kao tačka usredsređenja za usre- 
dotočenje svih moći duše u njezinoj težnji prema Besk- 
onačnom, a primjeri tog promišljenog postupka mogu biti 
nađeni u većini oblika misticizma, a možda u svim. Uslijed 
te iste međupovezanosti "Srce" može biti korišćeno da 
označi vrhunski stupanj tih ljestvi, to jest Beskonačno 
Jastvo, kao u sljedećem Svetom Predanju": "Moja zemlja 
nema stanište za Mene, niti ga imaju Moja nebesa, ali Srce 
Mog vjerujućeg roba ima stanište za Mene." Drugi primjer 
može biti nađen u spjevu sufije Hallaja koji počinje: "Vid- 
jeh moga Gospodara okom moga Srca. Rekao sam: 'Ko si 
u?! On odgovori: TI" 


S tog posljednjeg stanovišta, "Srce" može biti smatrano kao 
istoznačnica s "Duhom", koji ima Božanski kao i stvoreni 
izraz, A jedan od velikih simbola Duha jest sunce koje je 
"srce" našeg univerzuma. To nas vraća smislu imena sufija. 
Vidjeli smo da ta riječ znači "onaj koji se oblači u vunu" i da 
je vuna povezana s duhovnošću. Ali šta je razlog za tu 
povezanost? Odgovor na to pitanje, jasno je, {reba biti 
nađen u znanosti o simbolima i znanju koje nam ona daje o 
tajnovitim jednakim vrijednostima; i ono izranja, kao 
slučajno, iz napomene koju je napravio Renć Gućnon? o 
dubokoj povezanosti između dva simbola Duha, naime 
drveta i sunca (predstavljenim ovdje njegovom kovinom, 
zlatom): "Plodovi Drveta života jesu zlatne jabuke u vrtu 
Hesperides; zlatno runo Argonauta, koje je također bilo 
smješteno na nekom drvetu, 1 kojeg je čuvala zmija ili 
dragon, jest drugi simbol besmrtnosti koju čovjek mora 
ponovno osvojiti."/? Tako on to nije spomenuo, Gućnon je 
doista bio svjestan da je taj drugi simbol sunčani ne samo s 
obzirom na zlato, već i s obzirom na runo. Poput Java, ovca 
je uvijek naročito bila posvećena suncu'!; 1 tako oblačiti 
vuneni ogrtač jest obući odjeću one "Srce-budnosti" što je 
simbolizirano sunčevim svjetlom, a što je središnji izraz 
svega onog što sufije nastoje ponovno osvojiti. Kur'anski 
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5. Srce 


Š Vidi bilješku 11 u poglavlju 2. 


Bolje poznat u Egiplu kko 'Abd 
al-Wahid Yahya. Pripadao je ša- 
zilijskom /arikatu. 


10 Te Synibolism of the Cross, 
str. 52. 


di Astrološki, za sunce se kaže 
da je "u časti" u znaku Leo, a "u 
uzvišenosti" u znaku Aries. 
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ŠTA JE SUFIZAM? 


O IZVINI SILI 


pojam ont koji imaju srca ima zato uzajamnost čak s 
imenom sufizma, koji je također izravan Izraz njegove biti. 


Do sada smo razmatrali Srce uglavnom kao središte koje 
uključuje sva svoja "okomita" produljenja. Ali kada je po- 
jam "Srce" korišćen u sufizmu (kao u drugim mistici- 
Ziniio) za jedno određeno središte kao različito od drugih, 
on obično ne označava ni najviše ni najniže već sljedeće u 
odnosu na najniže, to jest samo središte duše. U makroko- 
zmosu, Vrt Edenski jest i središte i vrhunac!/? zemaljskog 
položaja. Slično, Srce koje u mikrokozmosu odgovara Vrtu 
jest i središte i vrhunac ljudske zasebnosti. Tačnije, Srce 
odgovara središtu Vrta, mjestu gdje raste Drvo života i gdje 
teče Vrelo života. Srce zapravo nije ništa drugo do to Vrelo, 
a njihova istovjetnost je unutarnje značenje u arapskoj riječi 
'ayn, koja ima značenje "oko" 1 "izvor". Izuzetno značenje 


1 Kao takav on je često predsta- 
vljen kao da je na vrhu planine. 


NR RRJ 


; tog pretposljednjeg stupnja u poretku središta jest da on 
E označava prag Onostranosti, tačku na kojoj prirodno %a- 
BA vršava, a natprirodno ili transcendentno 7 započinje, Srce je 
44 | "Na primjer XXV : 53. | EB prevlaka (barzakh) koja je često spominjana u Kur'anu 


kao ona koja razdvaja dva mora što simboliziraju Nebesa i 
zemlju; slatko svježe - vođeno more, koje je područje Duha, 
dok je gorkasto slano more područje duše i tijela. I kada 
Musa (Mojsije) kaže: Neću zastati dok ne dosegnem mjesto 
susretanja dva mora!", on jasno izražava početni zavjet koji 
mora napraviti svaki mistik, ncizravno ako ne izravno, da bi 
dosegao izgubljeno Središte koje jedino daje pristup tran- 
scendentnom znanju. 


4 XVIII : 60. Vrelo je ovdje 

"— Kn - J J 
zamijenjeno nebeskim morem 
čije vode jesu Vode života, 
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Jedan od kur'anskih ključeva za unutarnja značenja jest 
stavak: Mi ćemo im pokazati Naše znake na obzorjima t u 
njima samimJ5 To privlači našu pažnju uzajamnosti između 
vanjskih pojava i unutarnjih sposobnosti. U razmatranju 
onog šta je označeno Srcem, naročito je uputno razmotriti 
koji je od "znakova na obzorjima" njegov simbol. Već smo 
vidjeli da je Srce, kao Središte našeg cijelog bića, unutarnje 
Sunce. Ali, to je tako samo uslijed njegove "povezanosti" s 
Duhom; po njegovom vlastitom pravu, ono - kao središte 
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duše i prag Nebesa - odgovara Mjesecu. U jednom sufi- 
jskom tumačenju!" Kur'ana iz XIV stoljeća sunce je 
objašnjeno kao da znači Duh; svjetlost je spoznaja; dan je 
Onostranost, transcendentni svijet izravnog duhovnog 
opažanja; a noć je ovaj svijet, svijet neznanja ili, u na- 
jboljem, svijet posredno odbijenog znanja simboliziranog 
mjesečevom svjetlošću. Mjesec posredno prenosi svjetlost 
Sunca imini noći, Slično, Srce prenosi svjetlost Duha tmini 
duše. Ali, svjetlost Mjesecaje ta koja je posredna. Sam Mje- 
sec, kada sjaji u noćnom nebu, izravno gleda u Sunce pa 
tada nije u noći već u dnevnom svjetlu. Taj simbolizam 
otkriva transcendenciju Srca i objašnjava ono što je razumi- 
jevano kada je rečeno da je Srce sposobnost izravnog 
duhovnog (ili razumskog) viđenja. Ali u palom čovjeku ta 
je sposobnost pokrivena. Jer, kazati da je čovjek, kadaje bio 
prisiljen da napusti Zemaljski Raj, izgubio dodir s Vrelom 
života odgovara kazivanju da on više nije imao izravni pris- 
tup Srcu. Duša palog čovjeka usporediva je zato s oblačnom 
noći. To nas dovodi do pitanja temeljne važnosti za sufi- 
zam: ako bi bilo postavljeno pitanje kakav je preduvjet 
nužan za ulazak u neki sufijski red, ili šta je to što nagoni 
nekog da zatraži uvođenje, odgovor će biti da ti oblaci u 
noći duše moraju biti dovoljno tanki da dopuste barem da 
neki tračci svjetla Srca prodru u minu. Kada jejedan šejh iz 
ovog stoljeća bio upitan kako se to zbiva da mu dolaze no- 
vaci iako njegovi učenici nisu činili nikakve pokušaje da 
pridobiju nove obraćenike, odgovorio je da oni dolaze jer su 
"ulovljeni mišlju o Bogu", Drukčije rečeno, oni dolaze jer 
oblaci nisu bili dovoljno debeli da zadrže svjesnost o 
duhovnoj zbilji. U vezi s tim, možemo razmišljati takoder o 
izrazu "imati predosjećanje o nečijim višim stanjima". 
Gućnon je spomenuo to predosjećanje kao valjan poticaj za 
traženje da se islupi na duhovni put i kao mjerilo 
osposobljenosti za taj put. Ta viša stanja su duhovni 
stupnjevi koji su usredišteni u poretku, jedan iznad drugoga, 
uzduž ose Svijeta koja nije ništa drugo do Drvo života, 
zraka Cvjetlosti koja povezuje unutarnje Sunce s unutarnjim 
Mjesecom, Duh sa Srcem. A kruna tog predosjećanja jest 
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S. Srce 


16 Od "Abd ar-Razziga al-Ki- 
shinija, što je krivo pripisivano i 
Ibn Arabiji. 


7. Shaykh Ahmad =al-Alawi, 
Vidi A Sufi Saint of the Twenti- 
eth Century, str. 21. 


| 45 


ŠTA JE SUFIZAM? 25) 


SANU Za 


KOD DOGNOH patenti etiiisinne| 


osjećaj, koliko god bio on udaljen, onog što je isti pisac 
preveo kao "Najviša Istovjetnost"/!8 - drukčije rečeno, pro- 
dokus istine izražene u Hallajevim recima navedenim ne- 
tom prije. 


SU arapskom fawfid, doslovno 
"shvaćanje Jednosti". 
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Riječ "predokus" uvedena je ovdje s obzirom na arapski 
dhawg (okus), pojam koji sufije često koriste slijedeći 
Vjerovjesnika da bi označili izravnost Srčanog znanja 
nasuprot razumskom znanju. GhazaAli, zapravo, određuje 
sufizam kao dhawg; i da bismo razumjeli kako to znanje, 
koje pripada vrhuncu duše i pragu Nebesa, može imati 
potrebu za pojmom pozajmljenim iz znanja kojeje iskušano 
na nižoj granici duše, pragu tijela, nužno je prvo razumjeti 
opći zakon kojemu je ta "potreba" jedna posebna primjena. 
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Kada je rečeno da je Bog Ljubav, najviše značenje koje to 
može imati jest da je Prauzor svih pozitivnih uzajamnosti - 
bračnih, roditeljskih, sinovskih 1 bratskih - Nerazdvojivo 
Jedno u Beskonačnom Samo-Dovoljnom Savršenstvu 
Božije Biti.!?? Jedno nepotpunije značenje jest da središnja 
uzajamnost, što jest bračna, o kojoj ovise ostale i na osnovi 
koje su one već prisutne, ima svoj Prauzor u odvajanju 
Božijih Svojstava u Svojstva Uzvišenosti i Svojstva Lje- 
pote. Iz tog Prauzora proističe da uzajamni sklad ovisi o 
sličnosti i nesličnosti; privlačenju i nadopunjavanju. I 
Uzvišenost i Ljepota su Beskonačni i Vječni, otkuda i jest 
njihovo privlačenje. Ali jedno je Djelatna Savršenost_a 
drugo je Trpna Savršenost"", otkuda je i njihovo nadopu- 
njavanje. Na zemlji ljudski par ima privlačnost preko nji- 
hova namjesništva u ime Boga, a oni su upotpunjujući kroz 
to da su muškarac i Žena. Sklad univerzuma ovisi o uspored- 
nim istovjetnostima i različitostima ne samo među pojedin- 
cima već i među svjetovima. Ta uzajamnost može biti 
"vodoravna", gdje su oba pola na istoj ravnini, kao u 
primjerima koji su već navedeni, ili ona može biti "ok- 
omita", kao ona između višeg svijeta i nižeg svijeta koji je 
njegovo pokazivanje ili simbol. U posljednjem je slučaju 

naglašena :roditeljsko-sinovska uzajamnost, ali nikako isk- 
ljučivo. Bračna uzajamnost uvijek je prisutna budući da 
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46 |  Samo-Dovoljnost jest as-Samad. 


S 


ET AT 


PATI 


20 Djelatna i Trpna Savršenost 
jesu laoističke istoznačnice su- 
fijskih pojmova Uzvišenost_i 
Ljepota. 
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Božija Prisutnost nikad ne može biti isključena. Zato je 
moguće govoriti o "Braku Neba i Zemlje". Također, uslijed 
Božije Prisutnosti, koja stavlja onog koji Voli zapravo na 
razinu s Voljenim, sufijske pjesme upućene Bogu pod 
imenom Lejla?! jesu ljubavne pjesme u najizvornijem 
smislu. Sve-obuhvatni primjer okomite uzajamnosti može 
se naći u već navedenom Svetom Predanju: "Bio sam 
Skriveno Blago pa sam htio da budem poznat i zato sam 
stvorio svijet." Ne postoji ništa u svijetu što nema svoj 
Božanski Prauzor. Ali taj sklad također zahtijeva da će ovaj 
svijet biti nadopuna, a nadopunjavanje podrazumijeva prc- 
okrenutost. Zato je čovjek, čiji je Prauzor Samo Božije 
Bivstvo iz Kojega sve proističe, posljednji od svega 
stvorenog, krajnost prema kojoj teži sve stvaranje. Taj 
primjer uzrokuje, na najnižoj razini svega, odraz predmeta 
koji će biti vjerna iako preokrenuta slika samog predmeta. 
Planina čiji vrh se javlja na dnu jezera koje taj vrh zrcali jest 
prirodni prauzor Sulejmanova (Salomon) Pečata, svjetski- 
-rasprostranjenog simbola Ujedinjenja Djelatne i Trpne 
Savršenosti, i nadalje simbola svih parova koji su slike tog 
Ujedinjenja kroz svjetove univerzuma. ?? 


Savršena ravnoteža primordijalne duše ovisi o skladnom 
ujedinjenju područja unutarnjeg 1 vanjskog čovjeka. Ako 
uzmemo vrh gornjeg trokuta Sulejmanova (Salomon) 
Pečata da bismo predstavili srčano izravno iskustvo Du- 
hovnih Istina koje su plodovi Drveta života, vrh okrenut 
prema dolje donjeg? trokuta predstavljat će okus u dos- 
lovnom smislu, dok će dvije međuprodiruće osnovice pred- 
stavljati posredno razumsko znanje koje proističe iz dva 
izravna iskustva. Ovdje je poruka Pečata da se, želimo li 
saznati kakvo je znanje Srca, moramo obratiti osjetilima 
rađije nego razumu u svakom slučaju kada je u pitanju ne- 
posrednost. Ali naš simbol također oslikava i zaljev koji 
razdvaja osjetila od Srca; osjetilno znanje, koje je najniži 
način spoznaje, najdublje je uronjeno u prostor 1 vrijeme i 
druge zemaljske uvjete, pa je zato uže i pliće od razumskog 
znanja, dok unutarnji "okus" izmiče iz tih uvjeta uslijed 
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5. Srce 


U To ime jedne od najvećih ju- 
nakinja Bliskog Istoka, dos- 
lovno znači "noć" | sufije ga 
koriste da označe Tajanstvo 
Božije Bit. 


2 U vezi s tim vidi: Abii Bakr 
Sirij ad-Din, 1/e Book of Cer- 
taluty (Samucl Weiser, New 
York), pog!l. XIII. 


Ga Vanjsko je "ispod" unutarnjeg. 
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NWXCIH:5 


1 pali čovjek je, ako je pre- 
pušten svojim vlastitim mogu- 
ćnostima, u izvjesnom škripcu 
između razumskog znanja i 0$- 
jetilnog znanja: on znade da je 
razumsko znanje više od osjetil 
nog znanja i da to mora biti 
usklađeno; ali on zna da niže 
znanje ima silinu i izravnost što 
manjka višem znanju. Učenje o 
Srčanom znanju objašnjava sve; 
ali izostavljanje njega, i izosta- 
vljanje njegova produljenja, vje- 
re, i zbilje koja ide s vjerom, 
naročito strpljivosti u onome što 
so ne razumije i neusiljenog uz- 
danja u Providnost, čini se po- 
nešto krivim; i duša se nalazi na 
rubu dvojenja između dvoli- 
čnosti 1 osjetilnosti, 
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svoje uznositosti, pa je zato najprostranije i najtrajnije od 
svih iskustava. 


Sulejmanov (Salomon) Pečat je ključ za tumačenje mnogih 
tekstova koji su izmakli razumijevanju onih koji ne znaju o 
zakonima simbolizma, a među takvim tekstovima su 
kur'anski opisi Raja. Istina je da je duhovno blaženstvo 
često iskazano jednostavno isticanjem da nema zajedničke 
mjere između zemaljskih i nebeskih zadovoljstava, ili 
takvim riječima kao što su: Doista će ti Gospodar tvoj dati 
i dati iti ćeš biti zadovoljan?" Ali u opisnim odjeljcima 
Kur'an govori o pojmovima zadovoljstava osjetila, jer su ta 
izravna zadovoljstva zapravo zemaljske slike ili sjenke ra- 
jskih prauzora, koje on nastoji prenijeti. Imajući svoje kori- 
jene u tim prauzorima, osjetila imaju moć da ih prizovu, jer 
"spona" koja povezuje simbol s njegovom zbiljom ne ocr- 
tava samo put kojim je simbol dospio u postojanje, već 
može postati, u suprotnom smjeru, titrava nit duhovnog 
prisjećanja. 


Ti kur'anski opisi, dok služe podsjećanju duše da je Raj 
izuzetno poželjan??, služe također da ponovno daruju životu 
na zemlji izgubljenu dimenziju. I tu počiva bitno gledište 
sufizma, već naznačeno u vezi s tvrdnjom islama da je on 
ponovno uspostavljanje primordijalne religije. To ne ide 
bez tvrdnje da je ta izreka iznad svega opravdana - čak 
možemo reći jedino opravdana - radi samoga islamskog 
misticizma. Svaki oblik misticizma započinje s traženjem 
"primordijalnog stanja", budući da to stanje znači ljudsku 
savršenost koja je jedina osnova za duhovno uznesenje. Ali 
savršenost o kojoj je riječ, iako suštinski uvijek ista, nije 
uvijek "primordijalna" u svojim pojedinostima. Ono što 
razdvaja islamski misticizam od mnogih drugih jest to što 
on traži svoj uzor u čovjeku kakav je on stvoren, to jest, 
savršenosti koja bi bila u skladu sa Zemaljskim Rajem. Kao 
prikaz primordijalne duše, Sulejmanov (Salomon) Pečat sa 
svoja dva trokuta okrenuta u suprotnim smjerovima pri- 
kazuje jaku okrenutost vani uravnoteženu - i nadvladanu - 


KICTCUIK 


jakom okrenutošću unutra, privlačenje vanjskog svijeta 
uravnoteženo privlačenjem Srca. Već smo vidjeli kako 
Vjerovjesnik islama uosobljuje to skladno rješenje suprot- 
nosti. "Privlačenje Časa" koje je spomenuto u vezi s tim, 
može se reći, podudara se s magnetizmom Srca, budući da 
svjesnost o jednom i drugom počiva u Srcu. Nadalje, Časje 
ono što doista ponovno spaja simbole u njihove prauzore, a 
jedna od uloga znanja srca jest predvidjeti to ponovno spa- 
janje pomoću stalnog upućivanja vanjskih predmeta natrag 
unutarnjim zbiljama koje oni simboliziraju. Uzorita pred- 
stava primordijalne religije jest jedna od najpoznatijih 
Vjerovjesnikovih izreka; "Miomiris 1 žene učinjeni su mi 
dragim, a molitva donosi svježinu mojim očima. "26 


Slična unutarnja vanjskost jest svojstvenost Poslanice koju 
je Muhammed, kao Poslanik, primio i prenio. Dolazeći na 
kraju vremenskog ciklusa, ona čovječanstvu još jednom 
nudi Knjigu Prirode, Primordijalnu Objavu, čiji su hijero- 
elifi čovjek i životinje, šume 1 polja, planine, mora _i 
pustinje, sunce, mjesec i zvijezde. Jedno od kur'anskih 
najsredišnjijih učenja jest: "Ne gledajte na stvari ovog svi- 
jeta kao na neovisne zbilje, jer su sve one, zapravo, pOsvVe 
ovisne u svome postojanju o Skritoj Riznici; one su stvo- 
rene da otkriju Slavu te Riznice." Po njegovim vlastitim 
riječima: Sedam nebesa i zemlja i sve štoje u njima veličaju 
Njega, i nema ništa što Ga ne slavi hvalom; ipak vi ne razu- 
mijete njihovo slavljenje.?7? Jedno od kur'anskih "pona- 
vljanja" ireba da uputi vidovnjake ili moguće vidovnjake 
među ljudima, pa ih navede da razmišljaju o ovim ili onim 
čudima stvaranja kao "znacima". 


Ta vanjskost radi unutarnjosti, koja obilježava sufizam", 
može biti prikazana linijom koja spaja dva vrha Sulejma- 
nova (Salomon) Pečata, Sposobnost izravnog vanjskog 
opažanja mora bili spojena sa sposobnošću izravnog unu- 
tarnjeg opažanja, a taj je spoj već spomenuta "nit duhovnog 
prisjećanja" koja mora biti napravljena da titra da bi unu- 
tarnja sposobnost mogla biti probudena i da bi "slavljenje" 


S. Srce 


GrSyježina očiju" je poslovični 
arapski izraz koji označava ve- 
liko zadovoljstvo. Trpno  Vri- 
jeme ovdje je važno; to je kao da 
je Vjerovjesnik rekao: Moja je 
sudbina da volim miomiris, Žonc 
i molitvu. 


2 da je razlika, poput mnogih 
drugih napravljenih u ovoj knji- 
zi, uvjetna i ne smije bili preu- 
veličavana. To je pitanje nagla- 
ska = kao da je svaki misticizam 
izgovorio isti obrazac s razli- 
čitom intonacijom 1 različitim 
naglascima. 
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moglo biti "razumljeno"; a izvan te sposobnosti, pred- 
stavljene gornjim vrhom, ta "nit" može biti beskonačno pro- 
duljena, jer titranje ne prestaje na pragu Nebesa već je 
ciljano u Beskonačnost. Ovdje smo ponovno u samome 
središtu našeg predmeta, jer je sufizam učenje 1 metoda o 
tome cilju, a to titranje nije ništa drugo do inačica otječućeg 
vala koji je bio naš početni prikaz. Na ovome mjestu 
ponovno se možemo pozabaviti pitanjem "Šta je to što 
otječe?" - jer odgovor koji je već dan, to jest da otječe 
središte svjesnosti, sada će biti jasniji u svjetlu onog što je 
rečeno o Srcu, koje uvijek označava središte, ali koje se, 
budući da to središte nije nepokretno, može odnositi na unu- 
tarnji Mjesec ili na unutarnje Sunce ili izvan toga čak na 
Samu Bit. 


Budući da svako uvijek ima središte svjesnosti, za svakoga 
| se može reći da ima "srce". Ali sufije koriste taj pojam u 
| načelu u transcendeninom smislu da označe središte svjes- 


nosti koje odgovara barem unutarnjem Mjesecu. 


To načelo ima svoje korijene u Vjerovjesnikovom odre- 
đenju pojma ihisđa (odličnost) koji je izravno povezan sa 
srčanim znanjem: "Odličnost je da ti služiš Bogu kao da si 
Ga vidio; jer iako Ga ti ne vidiš, On tebe ipak vidi." 


"Kao da si Ga vidio": kao da je čovjek još uvijek u punome 
posjedu svojih primordijalnih sposobnosti. Cjelina jednog 
izraza sufijske metode počiva u riječi ka 'anna, "kao da ..,"; 
a to pravilo idealizma ima mnoge primjene, od kojih ćemo 
neke vidjeti poslije. Ono, međutim, treba biti spojeno s 
pravilom aktualizma, pravilom "već zapravo". Niko nije 
življe svjestan čovjekova pada nego što je to mistik - toliko 
da mu nešto izgleda kao pozitivno u skladu s mjerom u kojoj 
je to sposobno za uspostavljanje titranja prema Srcu 1 za 
pročišćenje prilaza njemu. 


U načelu, budući da nema ništa što Ga ne slavi hvalom, SVC 
ima tlu sposobnost; ipak vi ne razumijete njihovo slavljenje. 
Valja priznati da su simboli koji bi mogli prodrijeti u Srce 
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primordijalnog čovjeka spriječeni da budu sasvim djelatni 
za palog čovjeka njegovom osujećenošću. Drukčije rečeno, 
onna njih ne može odgovoriti dovoljno snažno da bi utjecao | 
na potrebno titranje. A ako je prepušten svojim vlastitim =|1:0X}_=| 
mogućnostima, on bi bio nesposoban da dosegne pristup | 
Srcu. Pogled na lijep krajolik, na primjer, ne podstiče samo 
ushićenje i radost već i čežnju, budući da se subjekt ne može 
sjediniti s objektom; a ta čežnja nije ništa manje nego stu- 
panj već spomenutog predosjećanja nečijih viših mogu- 
ćnosti, stupanj "prisjećanja" da se u prauzorskom svijetu 
Duha sjedinjenje subjekta s objektom doista događa. Ali 
takvo predosjećanje bilo bi, gotovo u svakom slučaju, ništa 
više do osposobljenost za duhovni put. U sebi samome ono 
bi bilo beznadno neizmjereno. Nije bez svrhe to što je u 
većini tradicija prepreka koja treba biti savladana pred- 
stavljena kao ogromno čudovište s nadnaravnim moćima. 
Ništa neće koristiti osim sablje skovane i okaljene u Nebu; 
ali kao pomagač takvoj sablji, predosjećanje će biti 
dragocjena čvrstina u duši; drukčije kazano, ona treba biti 
posvećena izgovaranjem riječi koje su poslane s Neba, prije 
svega izgovaranjem Božijeg Imena. 
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Ovdje je važno prisjetiti se da je Dhikru 'Llah (Prisjećanje 
na Boga ili Prizivanje Boga) Vjerovjesnikovo ime i da je, 
prema Kur'anu to prizivanje "veće" čak od obredne mo- 
litve. Riječ kojaje u pitanju mogla bi također biti prevedena 
kao "najveće", bez usporedbe, jer su oba prijevoda jezički 
moguća. U sadašnjem okviru govorenja može biti iznijeto 
da je pozivanje na Božije Ime, bilo daje ono praćeno nekim 
drugim iskustvom ili da nije, najpozitivnije djelo u cijelome 
svijetu budući da ono izaziva najmoćnije titranje prema 
Srcu. Vjerovjesnik je rekao: "Postoji glačanje za svaku 
stvar koje odstranjuje hrdu; a glačanje Srca jest prizivanje 
Allaha." 


(IDIOM 


. 


Mi ovdje unaprijed postavljamo predmet poglavlja o me- 
todi. Ali, poput jednosti čijem uspostavljanju cilja, sufizam 
jetako čvrsto zauzlan da je nemoguće razlučiti posve odvo- 
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jena poglavlja: učenje, metoda, te duhovno i psihičko 
bivstvo na koje se učenje i metoda primjenjuju. Da bismo 
načas nastavili to postavljanje unaprijed, može biti spo- 
menuto da je, iako prizivanje Najvišeg Imena A//8/ ima 
prednost nad svim ostalim postupcima u sufizmu, pojam 
Dhikru'Lldh proširen 1 na druge obrede, a naročito na 
izgovaranje ili slušanje Kur'ana, kojije, kako smo to vidjeli, 
jedno bivstvo s Bogom. U okviru govorenja o uzrokovanju 
titranja i prolaska od vanjskog prema unutarnjem, važno je 
navesti šta kaže ta Objavljena Knjiga o sebi samoj s obzži- 
rom na moć njezinih stavaka u tome pogledu: Ona uzrokuje 
da jezom protrnu kože onih koji su svjesni svoga Gospo- 
dara. Potom njihove kože i njihova srca postaju podalni za 
prisjećanje Boga.?? Sufije tu imaju svu ovlast koju potre- 
buju za korišćenje vanjskog kretanja, kakvo je njihanje ti- 
jela u sakralnom plesu, kao sredstva za unutarnje usred- 
sređenje. 


Riječi njihova srca postaju podatna ili, kako bi to mogio biti 
prevedeno, njihova srca poslaju omekšana, što može bili 
rastumačeno "njihova Srca postaju manje tvrda". Prepreka 
o kojoj je riječ može biti označena kao tvrdoća srca, ili hrda 
na srcu, ili oblaci preko Mjeseca, ili kao čudovište koje 
priječi prilaz Vrelu života. Da nije bilo te prepreke, koja je 
izravna posljedica čovjekovog pada, ne bi bilo nikakve po- 
trebe za religijom u uobičajenom smislu, jer bi Objava mo- 
gla doći izravno svakom čovjeku u njegovo Srce koje bi 
potom prenijelo Poruku razumu i ostatku psihičkog bivstva. 
Postojalo bi zato stalno dotjecanje 1 otjecanje između Jastva 
ijastva. Ali, buđući da su stvari onakve kakve jesu, poseban 
poslanik treba bili poslan da bi on prenio drugima ono što 
njegovo Srce prima. To, međutim, ne znači da su sve druge 
duše sasvim odvojene od mogućnosti unutarnjeg primanja 
duhovnog svjetla. To znači da za takvo silno spuštanje ka- 
kvo je Objava, Srce mora biti sasvim pripravno za dje- 
lovanje kako je to slučaj samo s vjerovjesnicima i dobrima. 
Ali između tih i većine jest manjina mistika - "putnika" za 
koje po određenju ta prepreka jest ili je postala srazmjerno 
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prozirnom. Oni traže, kako smo to vidjeli, da se poistovjete 
s Vjerovjesnikom 1 da otječu kako on otječe u odzivanju 
Objavi. Drukčije rečeno, za putnika to mora biti kao da Ob- 
java dolazi izravno u njegovo Srce; a ono ka'anna, kao 
svako drugo "kao da" sufizma, moguće je samo na osnovi 
sigurnosti. 


Šta je onda sigurnost? Ili, šta je razlika između sigurnosti i 
uvjerenja? Uvjerenje je neizravno i pripada razumu, budući 
daje čisto posljedica mentalnih procesa kakav je dokaz. Ali 
sigurnost, budući uvijek izravna, pripada "vrhu trokuta". 
Kao takva ona može biti posljedica osjetilnog opažanja; 
slušanje ili dodir ili viđenje mogu dati sigurnost. Ali, u 


svome duhovnom smislu, kada ona za predmet ima Tran- 
scendentno, sigurnost je posljedica srčanog znanja. 
Nadalje, u slučaju manjkanja tog znanja u njegovu najpot- 
punijem smislu, oni činioci koji su najbliži Srcu na vrhu 
duše moraju također biti smatrani kao sposobnosti izravnog 
opažanja, mada na djelomičan način. A preko svjetla koje te 
sposobnosti intuicije primaju uslijed prozirnosti prepreke, 
duša može tvrditi da je obuzeta vjerom koja nije ništa manje 
do sigurnost. 


Prije okončanja ovog poglavlja i kao predgovor učenju koje 
poput svih ostalih mističkih učenja pretpostavlja barem 
zbiljsku sigurnost u duši - u protivnom sjeme bi "palo na ka- 
menu podlogu" - razmotrimo tri stupnja sigurnosti onakva 
kako ih sufizam određuje.?? Božanska Istina je simbolizi- 
rana elementarnom vatrom. Tri stupnja, u uzlazećem redu, 
jesu: Znanost Sigurnosti ('ilm al-yagin), Oko Sigurnosti 
('ayn al-yagim) i Istina Sigurnosti (hagg al-yagtn). Ta Zna- 
nost je sigurnost koja proističe iz slušanja opisane vatre; to 
Oko jje sigurnost koja proističe iz viđenja njezinih plameno- 


va; ta Istina je sigurnost koja proističe iz bivanja sagorjelim_ 


u njoj. Taj posljednji stupanj je utrnuće (fana') svake dru- 
gosti, što jedino daje shvaćanje Najvišeg Bivstva. Drugi 
stupanj je onaj srčanog znanja, jer to Oko koje vidi jest Srce. 


U vezi sa Znanošću, ona je mentalno razumijevanje kojeje 


5. Srce 


30 The Book of Certainty, koja je 
već spomenuta, osnovana je na 


učenju o ta tri stupnja. 


ZNGANČ 
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Učenje 


1 Jedan od razloga zašto je to 
Ime kao priziv "najveće" jest da, 
odbijanjem da se obrati mišlje- 
nju, ono prisiljava središta svje- 
snosti da ustukne unutar u smje- 
ru Srca. 


MIKUJOTI UTO TOO TILIITITOJJIJLIJITIKI 


uzdignuto do razine sigurnosti pomoću sposobnosti intu- 
icije koja okružuje Srce. A jedna od uloga učenja jest da 
probudi te sposobnosti te ih učini pripravnim za djelovanje. 


e vako učenje povezano je s razumom. Ali mistično 
učenje, koje odgovara znanosti o sigurnosti, jest 
poziv razumu da sam sebe transcendira. Božije Ime 
Allah jest sinteza svake istine pa zato korijen ci- 
jelog učenja, i kao takvo ono nudi sigurnost Srcu i onim di- 
jelovima duše koji su najbliži Srcu. Ali budući daje sinteza, 
ono u sebi samome ne može udovoljiti potrebe razuma; i 
zato, da bi cijeli razum, uključujući mišljenje, sudjelovao u 
duhovnom putu, to Ime, tako-reći, pruža ruku mentalnim 
sposobnostima, produljenju sebe koje im nudi znanost kao i 
sigurnost 1 koje, uz to što je sinteza, ima analitički izraz po 
kojem one mogu djelovati. To prođuljenje Imena je Božan- 
ski otkriveno svjedočenje (shahadah) da nema boga osim 
Boga (la ilaha illa 'Llalh).! 


Nema boga osim Boga: za mišljenje to je obrazac istine; za 
volju toje nalog s obzirom na istinu; ali za Srce i njegova in- 
luitivna produljenja sigurnosti to je jedna jedina sinteza, 
Ime Istine, koje kao takvo pripada najvišem razredu Božijih 
Imena. Taj sintetički izraz čini sebe osjećajnim čak i onda 
kad je šehadet uzet u njegovom analitičkom smislu, jer je 
sinteza uvijek u pozadini, stalno pripravna, takoreći, da po- 
novno upije taj obrazac natrag u sebe. Dok nužno priziva 
analizu kako to on mora, izealeda da se šehadet u izvjesnom 
smislu opire analizi. On je i otvoren i zatvoren, očit i zago- 
netan; a čak u njegovoj očitosti on je nešto strano mišljenju 
koje on zbunjuje svojom prekomjernom jednostavnošću i 
jasnošću, upravo onako kako on također zbunjuje budući da 
on odjekuje s prikrivenim unutarnjim značenjima. Vrlo su 
značajni sljedeći reci o Božijoj Biti: 
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"On je skriven u Svome Imanju 
Vanjska Pojava u kojoj se javlja 
Kao Zastor po Zastoru stvoren da Mu Slavu skrije. 


"2 


Slično, bitno značenje šehadeta zastrto je njegovim vanj- 
skim značenjima. Jedan takav zastor, kako to primjećuje pi- 
sac gornjih redaka na drugom mjestu, jest značenje "niko ne 
može biti služen osim Boga"; i on dodaje da to značenje mo- 
že biti zastor tako debeo da čak i za nazovi-sufiju učini teš- 
kim da vidi značenje koje počiva u korijenu svakog sufij- 
skog učenja. 


Da bismo razumjeli to najdublje značenje potrebno je imati 
na umu da svako od imena Božije Biti obuhvaća u sebi, kao 
i Allah, cjelokupnost Imena i da ne označava samo neki 
posebni Božanski izraz. Imena Biti su zato u izvjesnom 
smislu međusobno zamjenjiva s imenom Al//ah, a jedno od 
tih Imena je /-Hagg, Istina, Zbilja. Mi upravo možemo reći 
da nema istine osim Istine, nema zbilje osim Zbilje, kao što 
možemo reći da nema boga osim Boga. Značenje svih tih 
iskaza je istovjetno, Svaki musliman je obavezan vjerovati 
u učenje da nema zbilje osim Zbilje, to jest Boga; ali samo 
sufije, čak ne svi oni koji su pridruženi sufijskim redovima, 
pripravni su dovesti taj obrazac do njegova konačnog zak- 
ljučka. Učenje koje je osnovano na tome zaključku ozna- 
čeno je pojmom "Jednost Bivstva", jer Zbilja je ono što jest, 
kao suprotno onome što nije. Jer samo Bog je Zbiljski, samo 
Bog jest, i nema bivstva osim Njegova Bivstva. Sada će biti 
očito zašto je rečeno da to učenje pretpostavlja barem neki 
zbiljski stupanj sigurnosti u duši, jer će mišljenje koje je 
ostavljeno samo sebi, nepotpomognuto nijednom zrakom 
intelektualne intuicije, biti u opasnosti od pretpostavljanja 
da taj pojam znači da je Bog zbroj postojećih stvari. Ali Ap- 
solutna Jednost ne isključuje samo dodavanje već i dije- 
ljenje. Prema islamskom učenju o Jednosti, Božanska Bes- 
konačnost je bez dijelova. Ime Ahad (Jedan), radi pune 
pravde koja treba bili učinjena njegovom značenju, mora 
biti prevedeno "Nedjeljivi Jedan-i-Jedini". Učenje o Jed- 
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H Šejh al Alawi, Dowan, Nave- 
deno u A Sufi Saint of the Twen- 
teth Century,str, 220. 
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nosti Bivstva znači da je varka ono što oko vidi i um %a- 
pamti, i da je svaka očevidno odvojena i konačna stvar u 
Istini Prisutnost Jedne Beskonačnosti. Gdje god se okrene- 
te, Lice je Božije; doista Bog je Beskonačno Velik, Besko- 
načno Znajući, kaže Kur'an?; Ime Sveznajućeg dodano je 
ovdje Imenu Sveprisutnog djelomično kao dokaz: ako Bog 
sve zna, slijedi da Bog mora bili svugdje, jer u Apsolutnoj 
Jednosti nema razdvojive polaznosti između Subjekta i Ob- 
jekta, između znalca i onog što se zna. Biti znan od Boga 
jeste zato, tajanstveno, biti Bog. 


Da bi Vjerovjesniku bio dat odgovor na pitanje koje mu je 
postavljeno o Naravi Božijoj, objavljena je kur'anska sura? 
koja je, izuzimajući pristupnu, zasigurno najpoznatija i 
najčešće izgovarana. Ona počinje, kao mnogi drugi odjeljci 
s naredbom upućenom njemu: Reci: On, Bog, jest Jedan 
(Ahad) - Bog , Apsolutni Potpuno Sebi-Dovoljni (as-Sa- 
mad). Bez sumnje, uslijed tog posljednjeg Imena dodanog 
Imenu A//ah a kao nadopuna Imenu Jednosti, ta sura je naz- 
vana Sura Sigurnosti (Surat al-Ikhlas). Budući da sigurnost 
podrazumijeva potpuni pristanak, i buđući da to treba biti 
dosegnuto, duša treba biti svjesna da jednost o kojoj je riječ 
nije praznina već potpunost, da Jedan-i-Jedini jest Jedan-i- 
-Sve, i da ako Nerazdjeljiva Samoća isključuje sve osim 
Sobe, to je zato što je Sve već tamo. 


Za mišljenje samo 1 nepotpomognuto nemoguće je razri- 
ješiti u Jednosti dvojnost Stvoritelja i stvorenog. Već navo- 
deni marokanski šejh al-"Arabi ad-Dargiwi? kazuje nam u 
svojim pismima kako se jednog dana, kada je bio upijen u 
prizivanje, ustrajan unutarnji glas održavao ponavljajući 
mu kur'anski stavak: Onje Prvi i Posljednji i Vanjski i Unu- 
tarnji.5 U početku on nije poklanjao nikakvu pažnju i nasta- 
vio je svoje ponavljanje Imena. "Ali naposljetku" - da nave- 
demo njegove riječi - "budući da me nije ostavljao u miru, 
odgovorih mu: 'U vezi s Njegovom izrekom daje On Prvi i 
Posljednji i Unutarnji, to razumijem; ali u pogledu Njegove 
izreke da je On Vanjski, to ne razumijem, jer mi ne vidimo 
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ništa vanjsko osim stvorenog.' Potom glas reče: "Daje Nje- 
govim riječima i Vanjski označeno išta drugo osim vanj- 
skog koje vidimo to bi bilo unutarnje a ne vanjsko; ali ja ti 
kažem i Vanjski," I shvatio sam da nema bivstva osim Boga 
ili ičeg u svjetovima univerzuma osim Njega Samog, slava 
i hvala neka su Bogu!'V Treba se prisjetiti u vezi s tim i Vje- 
rovjesnikove izreke: "Ti si Vanjski, i nema ništa što Te pok- 
riva." Misao može razumjeti da upravo onako kako Imena 
Prvi, Posljednji i Unutarnji isključuju mogućnost da bude 
išta prije ili poslije Boga ili unutarnjije od Boga, tako Nje- 
govo ime Vanjski isključuje mogućnost da bude išta vanj- 
skije od Njega. Slično, s obzirom na Vjerovjesnikovu iz- 
reku u vezi s postupkom stvaranja "Bog je bio, a ništa s 
Njim nije bilo" i sufijsko tumačenje toga, "On je čak i sada 
kakav je On bio", svako zdravo mišljenje može vidjeti da sa 
stanovišta pravovjernosti to tumačenje ivori nadvladujući 
"dokaz" Jednosti Bivstva, budući da on pokazuje, kao mu- 
njinim blijeskom jasnosti, da to učenje može biti porečeno 
samo pod prijetnjom krivovjerja podrazumijevanja da je 
Bog subjekt promjene. Ali mišljenje ne može shvatiti kako 
Bivstvo može biti Jedno ništa više nego što ono može shva- 
titi kako Bog može biti Vanjski jednako kao Unutarnji; ali u 
prihvaćanju tih istina teoretski ono se promiče do krajnje 
granice svog vlastitog područja. Ovdje smo na razlaženju 
puteva: egzoterist će nehotice podsjetiti, napominjući sebi i 
drugima, da je uplitanje u teološko nagađanje veoma 
pokuđeno. Ali istinski mistik odmah će ustvrditi da je ono 
što počiva ispred njega nešto drugo, mimo područja dog- 
matske teologije i, daleko od toga da bude povučen, on će 
tražiti da se izbavi od prividno čvrstog tla svoga čisto misa- 
onog stanovišta u opasnosti da bude bez svoje dubine. 


"Opusti misao i uči plivati", kaže šejh Al al-Jamal, učitelj 
šejha ad-Dargiiwije, u pogledu stanja pometenosti. Drukčije 
rečeno, idi od svoje misli tako da tvoja duša, sad izvan svoje 
dubine, iskusi neusiljena kretanja intuicije, upravo kao što 
tijelo izvan svoje dubine u vodi može iskusiti neusiljeno 
kretanje svojih udova u plivačkim pokretima, pod uvjetom 
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7 Ar-Rasd'il ad-Dargawiyyah, 
no. 12 (vidjeti Letters of a Sufi 
Master, str. $). 
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8 Vidjeti Letters of a Sufi Mas- 
ter, sir. 11. Titus Burckhardt, 
prevodilac, daje sljedeću bilje- 
šku uz riječ hayrah: "Očaj ili 
pometenost pred stanjem Kojeje 
prividno bezizlazno ili pred isti- 
nama koje razumski ne mogu 
biti izmirene += misaona tegoba, 
kada se misao podiže protiv 
svoje vlastite granice. Ako razu- 
mijemo Zayrah na misaonoj ra- 
zini, savjet koji daje šejh 
ad-Dargiwi podsjeća ovdje na 
zen metodu koana, to jest, ustra- 
jnog zadubljivanja nad nekim 
paradoksima da bi bila izazvana 
misaona tegoba, posvemašnja 
pometenost, koja se može proši- 
riti u nadrazumsku intuiciju." 
Riječ hayrah blisko je povezana 
sa takayvur, koja ima čisto 
potvrdan smisao "začudenja", 
"čuđenja", kao u Vjerovjesniko- 
voj izreci: "Gospodaru, ojačaj 
me u čuđenju Tebi." 


? Ja se odzivam pozivatelju kad 
me on zove (Kur'an, 11:186). 


da nema nikakve "slamke" da se uhvati za nju. Tako sam 
šejh ad-Dargiwi kaže, upućujući na gornji navod svoga 
šejha: "Ako si u stanju pometenosti (hayra/t), ne žuri da se 
priljubiš uz bilo šta, kako ne bi zatvorio vrata potrebe svo- 
jom vlastitom rukom, jer za tebe to stanje zamjenjuje Na- 
jveće Ime."? Drukčije rečeno, krajnost potrebe jesu vrata 
držana otvorenim za Božanstvenost kroz koja će On ući u 
odzivanju, upravo onako kako Se On obvezao odazvati na 
prizivanje? koje je samo upravo ta otvorenost vrata; a s obži- 
rom na prizivanje, Najuzvišenije Ime A//dh jest, kako smo 
to vidjeli, "najveće". Šejh ad-Dargiwi ovdje naglašava al- 
kemijsku moć duhovnog siromaštva (/f/agr) kao praznog 
prostora koji zahtijeva da bude ispunjen; a pometenost je 
oblik fagra, jer to nije ništa do zapovjedna potreba - potreba 
koja treba biti prosvijetljena. 


Razmatranje učenja dovodi misao njezinoj višoj granici s 
čije druge strane, između nje i Srca, leži područje intelektu- 
alne intuicije, ili pometenosti, kako to može biti. Svako 
mistično učenje sadrži jezgrovito izrečene obrasce koji 
mogu prožeti strujom života dušu u transcendirajuću misao 
i prelaženje te granice. Ali svrha glavnine učenja jest preni- 
jeti do misli onoliko koliko misaono može biti shvaćeno 
tako da razum, zamišljanje i druge sposobnosti budu pro- 
žete istinom, svaka na svoj vlastiti način. Jer duhovni put je 
nudenje; to je u krajnjem nudenje pojedinačnog jastva u 
zamjenu za Najuzvišenije Jastvo. Ali to nuđenje mora biti 
prihvatljivo, 1 ne može se očekivati da će Boskonačno pri- 
hvatiti išta manje nego svekolikost. Ponuđeno mora biti sve 
što ponuđač može ponuditi, to jest, to mora biti iskreno. 
Neki egzoterički uglednik upitao je jednom šejha ad-Darka- 
wija zašto koristi brojanicu, budući da nju Vjerovjesnik nije 
koristio, te da zato ne može biti opravdanja za takav običaj. 
On je odgovorio da to čini da bi čak i njegova ruka sud- 
jelovala u sjećanju na Boga. 


Primjer postavljanja obrasca u ovome učenju koje misao 
može usvojiti jest sufijsko učenje o pet Božanskih Prisut- 
nosti. To izlaganje Jednosti Bivstva uzima u obzir pojave, 
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jako su one varljive, predstavljanjem Istine kao kruga Bes- 
konačnog zračenja. Jedno Bivstvo znači, nepotrebno je reći, 
Jednu Prisutnost; ali ta je Prisutnost i Vanjska i Unutarnja, 
što omogućuje govoriti o dvije Prisutnosti, i to o ovosvjet- 
skoj 1 buđućoj. Budući da je Vanjsko Ime Jedne Božan- 
stvenosti, ono ne može biti izdvojeno i odsječeno od ostalih 
Imena, već ona moraju sudjelovati u Svojstvima koja ona 
opisuju, među kojima je Unutarnjost. Ovaj svijet mora zato 
imati unutarnji jednako kao i vanjski izraz, područje duša 
jednako kao i tijela, upravo onako kako obrnuto unutar bu- 
dućeg svijeta Nepokazani Stvoritelj ima Svoj vanjski izraz 
u Nebesima koja su područje Duha. Zato je u prirodi stvari 
da govore o četiri Prisutnosti, izvan kojih je Sama Božanska 
Bit, Sve-Prožimajuća, Sve-Obuhvaćajuća Prisutnost Apso- 
Tutne Jednosti. 


Šehađet ne potkrepljuje to učenje samo tim što nam govori 
da sve što je zbiljsko jest i Božansko, da nema zbilje osim 
Zbilje. On takoder, u svom redoslijedu riječi, iscrtava pe- 
tostruki poredak vrijednosti. "U izrazu /a ilaha illa 'Llah 
(nema boga osim Boga) svaka od te četiri riječi označava 
jedan stupanj, a završno ha ' imena A/lah simbolizira Jastvo 
(Fuwa!?)."17 To može biti rastumačeno izrekom, sa stano- 
višta duhovnog puta, da je prva riječ kao svjetlo istine pala 
na materijalni svijet da bi uravnotežila varku "evo zbilje u 
njezinoj uzvišenosti" i da bi bila za dušu poput putokaza "ne 
u tome smjeru". Druga riječ odgovara svijetu duša, koji je, 
tačno, opasno mjesto u pogledu idolopoklonstva. Kur'an 
vrlo često upućuje na one koji prave bogove od svojih 
strasti; ali to je presezanje moguće samo zato jer je duša 
doista Božanska, Druga riječ šehadeta označava moguću 
božanstvenost, koja je smještena između dvaju zatvorenih 
vrata, jednih zaključanih i drugih nezaključanih, to jest, 
između apsolutnog "ne", s jedne strane, a s druge strance 
uvjetnog "ne" (doslovno "ako ne"), što odgovara uvjetnom 
"jest", naime trećoj riječi, koja znači Duh. A Duh 1 Andeli, 
koji tvore tu treću Prisutnost, zapravo posreduju u ime duše 
poput "osim" ili "izuzev". Riječ i/la je kao dah olakšice, 
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10 3oslovno "On", Ime Apsolut- 
nog Bića. 


U Prithjof Schuon, Dinensions 
of Islam, str. 147, ali rađi cjelo- 
vitog objašnjenja tog učenja vid- 
jeti str. 142-158; to jest poslje- 
dnje poglavlje, koje je nas- 
lovljeno s "Pet Božanskih Prisu- 
tnosti". 
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ZU njegovoj raspravi al-In- 
san al.Kanil (pogl. VID injego- 
vom spjevu al. 'Ayniyyah. 


17 A ia Prisutnost nije jednolika 
unutar jednog svijeta. U materi- 
jalnom svijetu, na primjer, veliki 
simboli ili znaci Boga i Njego- 
vih Svojstava, bilo da su oni u 
životinji, raslinju ili svijetu mi- 
nerala, jesu ono što jesu uslijed 
izvanrednog usredsređenja Bo- 
žanske Prisutnosti. 


1 Kur'an, XXI; 104 


UTUIIDO IDI DIJELU 


ITOTIUTUITIITIJITITITIO 


izbavljenje iz tamnice zgrušanih oblika, i ona pokazuje put 
prema krajnjem rješenju četvrte riječi koja odgovara dvje- 
ma najvišim Prisutnostima. Šehađet je zato poput hamajlije 
ili talismana upute, jer štiti dušu od pogrješke dok je sam, u 
toku svojih riječi, prisilno kretanje od škripca sušte zbilje 
prema Miru Istinitosti. 


Drugi primjer postavljanja obrasca učenja, koji je veoma 
koristan mišljenju, naći će se u upotrebi prikaza vođe 1 leda, 
koje daje sufija ('Abd-al Karim al-JiIli?, da bi prikazao 
Stvoritelja i stvora u njihovoj očitoj različitosti i skrivenoj 
istovjetnosti. Taj je prikaz utoliko vjerodostojniji u tome što 
sledena kristalizacija izgleda da je znatno postojanija nego 
nesleđena voda. Usto, kada je veliki komad leda otopljen, 
posljedica je iznenađujuće mala količina vode. Slično, niži 
svjetovi uslijed cijele svoje prividne zbiljnosti, ovise u 
svome postojanju o srazmjerno oskudnoj Prisutnosti!? us- 
poredenoj s onom koja dodjeljuje Rajevima njihovo nepre- 
stano blaženstvo. Ipak, ovdje ponovno, neprestanost nije 
Vječnost, niti su zadovoljstva tih Rajeva išta više od sjenki 
apsolutnog Blaženstva Najuzvišenijeg Raja. 


Petostrukost Božanske Prisutnosti ne proturječi njezinoj 
Jednosti, to jest, Jednosti Bivstva, buđući da je ona uvijek 
Ista Prisutnost. Pa ipak, sa stanovišta Apsolutne Zbilje, ta 
petostrukost je varka budući da je s tog stanovišta, hijer- 
arhija "već" uvišestručena, kao svijanje ispisanog svitka'f, 
led je "već" otopljen. Šehadet izražava oba stanovišta, rela- 
tivno i Apsolutno, u svom samome bivstvu. Njegova slova 
su kristalizirana u riječima koje odgovaraju, kako smo to 
vidjeli, različitim stupnjevima poretka. Ali ako te riječi 
budu otopljene u slova od kojih se one sastoje, ustvrdujemo 
da među njima nema ništa osim a/i/f, am i ha', a to su slova 
Najuzvišenijeg Imena. 


"Oko leda", to jest oko varke, ne može vidjeti ništa osim 
leda. Samo Oko Vode može vidjeti vodu. Zato Kur'an kaže: 
Njihov Ga pogled ne doseže, ali On doseže njihov pogled, i 
On je Sve-Prožimajući, Sve-Prevlađujući, Neograničeno- 
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-Svjesni,!? Ovdje je ponovno ono što je u izvjesnom smislu 
Ime Sveprisutnosti (al-Lafif} slijeđeno Imenom Svezna- 
nosti (al-Khabtr). U Zbilji su Bivstvo i Viđenje Jedno, i oni 
su Božije preimućstvo. Otapanje leda jest povlačenje svake 
nakane da bude oteto to preimućstvo. 


Ako bismo se upitali - "Budući da samo Bog može vidjeti 
Boga, zašto je obećano da će Ga vidjeti čisti u srcu?" - odgo- 
vor je, da su "čisti u srcu" upravo oni u kojima se zbilo ota- 
panje, i koji vide "Okom Vode". Subjektivnost koje je 
svjestan pali čovjek proističe od učinka transcendeninog 
unutarnjeg svjetla na polutamu i zato na nečistu zgrušanost 
koja je prepreka između tog svjetla i duše. Jastvo je tračak 
svjetla, koji izgleda da započinje na toj pregradi, odakle 
varka o bivanju odvojene i neovisne pojedinačnosti. Čistota 
je prozirnost otopljenosti. Ona otkriva subjektivnost koja 
nije ništa manje nego cijela "okomita" dimenzija, Zraka 
koja prolazi kroz Srce, neograničeno ga transcendirajući, na 
jednoj strani, 1 na drugoj prolazeći od njeg nesmetano u 
bivstvo duše u skladu s mjerom u kojoj je to bivstvo, po svojoj 
prirodi, sposobno za primanje toga. Kur'an govori o dobrom 
kao 0 onome koji je bio mrlav i koga smo Mi ožtvjeli, tvoreći 
za nj svjetlo pomoću kojega on hodđi među ljudima .!6 
Navedena smrt jest otapanje varljivog subjekta; i ona ide 
uzduž novorođenog subjektivnog toka svijesti sastavljenog 
od Zivota i Svjetla, čime Božansko "nadvladava" ljudsko. 


U vezi s tim, s obzirom na riječi On doseže njihov pogled, 
valja spomenuti da je mnogostrano Ime koje odmah slijedi, 
al-Latif, ponckad prevodeno "Voljeći-Ljupki". Zajedno, 
ono ne znači ništa manje nego "Blago Sve-Prožimajući Svc- 
Preovlađujući Voljeći-Ljupki". Njegova prisutnost u okviru 
ovoga govora podrazumijeva da je dosezanje o kome je 
riječ čin ljubavi, koji je potvrden Svetim Predanjem: "Kada 
Ja volim Njega (Moga roba), Ja sam Sluh kojim on čuje i Ja 


sam Vid kojim on vidi."!? X 17 Bit će potpunije navedeno u 
sljedećem poglavlju, 


Ta su razmatranja, koja se odnose na "dotjecanje vala", 
potrebna kao dopuna onome što je već rečeno o njegovom 
otjecanju i ponovnom upijanju. Božanstvenost ne prima i ne 
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18. Pokazivanjem Sebe (at-Ta- 
jalli)} Božanstvenost sustiže 1 
nadvlađuje. Zato, arapski kršća- 
ni koriste pojam atl-tajalli za 
Preobražaj koji se zbio u Kristu, 
tajnovito vidljivo nadvlađdivanje 
ljudske naravi Božanskom Na- 
ravi. 


19 Diwdn 


29 Nije nepotrebno reći da je 
pometenost u tom smislu sasvim 
spojiva s mimoćom, jer budući 
daje mirnoća bitna i za /agr (si- 
romaštvo) i za islam (pokornost, 
predanost), ništa što nije spojivo 
s tim ne može biti smatrano kao 
pravilan stupanj duhovnog puta. 


usvaja samo, već i doseže i prožima. Veliki primjer toga je 
već spomenuti slučaj Božijeg Poslanika, koji je zauvijek 
sustignut 1 obuzet Najuzvišenijom Prisutnošću; i vidjeli 
smo da je prizivanje blagoslova na Vjerovjesnika sredstvo 
sudjelovanja u tom "Preobražaju"!8 pod uvjetom da je 
dosegnuta potrebna zrelost. 


S obzirom na Nceodvojivost Najuzvišenije Prisutnosti u 
"drugim" prisutnostima, šejh al-'Alawi predstavlja Božan- 
stvenost ovako: 


"Napravio sam zastor od stvaranja 
Kao zakriljenje za Istinu, pa u tom stvaranju 
počivaju 
Tajne koje nenadano poput vrela mlazom poteku. "!? 


Slijedi iz toga gotovo usporedno da, iako misao mora biti 
zadovoljna koliko je moguće, pometenost uvijek vreba, ta- 
koreći, u zasjedi. Ito ne bi moglo biti drukčije, jer postoji re- 
doslijed koji treba biti slijeden: učenje, shvaćanje, pome- 
tenost"", prosvjetljenje; sjeme, stabljika, pupoljak, cvijet. 
Čvrsto zatvoreni pupoljak pometenosti (hayrali) otvorit će 
se, ako su stečeni pravi uvjeti, u cvijet začudenja (fahavyur), 
a bitnost tih uvjeta jest "svjetlo". Ali mogućnosti pros- 
vjetljenja nisu ograničene na takve nepotpune infuicije 
kakve novajlija može očekivati da primi. Kako je to jasno iz 
šejh ad-Dargawijevih napomena o pometenosti, ono što 
izgleda da je zatvorenost sa stanovišta pometenog jesu, 
zapravo, otvorena vrata kroz koja pomoć srazmjerna 
potrebi treba doći; a početna pomoć kojoj se treba nadati 
jest prosvjetljenje u obličju Duhovnog Učitelja. Novajlija 
se treba grijati na njegovu Suncu. Ali ta "vrata potrebe" 
moraju biti sasvim otvorena; a potreba o kojoj je riječ sas- 
tavljenaje, sjedne strane, od predosjećaja Istine kao nužnog 
cilja i, s druge strane, od svjesnosti o posredujućem zaljevu 
i našoj nemoći da ga prijedemo vlastitim sposobnostima. 


išta Mi nije ugodnije, kao sredstvo za Moga i Metoda 
roba da Mi se primakne, od služenja koje sam 
mu učinio obaveznim. I rob Moj ne prestaje 
Mi se primicati s dodatnom odanošću po svo- 
joj slobodnoj volji sve dok ga Ja ne zavolim. A kada ga Ja 
volim, Ja sam Sluh kojim on sluša i Vid kojim on gleda, i S 
Ruka kojom on hvata i Noga kojom on hodi."/ THE ' Bukhšri, Rigća, 37. 


Ukupnost sufizma - njegove težnje, njegova praksa, a tako- 
đer, u izvjesnom smislu, njegovo učenje - sažeta je u tome 
Svetome Predanju, koje sufije navode vjerojatno učestalije 
nego ijedan drugi tekst izvan Kur'ana. Kako to može biti 
zaključeno iz njega, dvovrsne su njihove djelatnosti: obredi 
koji su obavezni svim muslimanima i dodatni dobrovoljni 
obredi. Kada neki novajlija ulazi u neki red, jedna od prvih 
stvari što ju on ili ona treba uraditi jest polučiti dođatnu di- 
menziju koja će dodijeliti dubinu i visinu obredima koji su 
(pretpostavljajući islamski odgoj) obavljani više ili manje 
egzoterički od djetinjstva. Islamske dužnosti, često navo- 
dene kao "pet stupova", jesu: šehadet, obredna molitva pet 
puta dnevno, davanje zekata, post u mjesecu ramazanu i 
hodočašće u Mekku ako to okolnosti dopuštaju, Posljednja 
dužnost je jediria koja je uvjetna. 


Već smo vidjeli razliku između šehadeta kako ga sufije 
shvaćaju i njegovog površinskog značenja "niko nije dosto- 
jan služenja osim Boga". Ali ta objektivna razlika uključuje 
odgovarajuću subjektivnu razliku, jer se postavlja pitanje: 
Ko svjedoči da nema boga osim Boga, da nema zbilje osim 
Zbilje? Za sufije odgovor na to pitanje prebiva u Božan- 
skom Imenu asli-Shahfd (Svjedok) koje, što je dovoljno 
značajno, dolazi odmah poslije al-Hagg (Istina, Zbilja) u 
najčešće primjenjivanom izgovaranju Imena. Ako samo 
Bog jest, nikakvo svjedočenje osim Njegovog nije valjano. 
Dvoličnost je tvrditi Jednost Bivstva sa stanovišta koje je 
samo u opreci s istinom, i zato je, bez sumnje, potičući svoje 
učenike na svjesnost o tome, Hallaj izgovorio svoj razorni 
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2 Akhbar al-Hallaj, tr.49. 


3 Ako Mulhamnmadun = Rasilu 
'Llalk izražava otjecanje vala, 
odgovarajući izraz njegovog 
dotjecanja treba biti pronađen u 
tri slova: AlifLim-Mim. Vidjeti 
bilješku 2 u poglavlju 3. 


paradoks: "Ko god svjedoči da je Bog Jedan time postavlja 
drugog pored Njega (naime svoje vlastito pojedinačno 
jastvo kao svjedoka). "? 


Svjedok mora biti - ne jastvo, već Jastvo, što znači da duša 
nije sposobna oglasiti šehadet. Svi sufijski redovi suglasni 
su o tome, iako se oni mogu razlikovati u svojim metodama 
premošćenja procjepa između dvoličnosti 1 iskrenosti. U 
nekim redovima, naspram jednom jedinom izgovaranju ko- 
je je zakonski dovoljno, novajlija mora izgovarati šehadet 
stotine tisuća puta da bi naučio da ga izvodi iz dubljeg pred- 
jela svjesnosti. A čaki tada, lako mu je priznato doktrinarno 
znanje o Jednosti Bivstva, neće mu biti dopušteno da razmi- 
šlja o tome učenju ukoliko bude procijenjeno daje on inte- 
lektualno odveć pospan. 


Do sada je razmatran samo prvi dio šehađeta. Ali, taj prvi 
stup islama je dvostruk. Svjedok mora svjedočiti, takoder, 
da je Muhammed Poslanik Božiji - Muhhammadun Rastillu- 


'Llah. "Putnik" mora naučiti da u tome vidi također sažeti 
prikaz duhovnog puta, vala koji ga može odnijeti do cilja 
njegova putovanja. Oba svjedočenja ciljaju isto. Ali dok /a 
ilaha illa 'Llah počinje s odricanjem, što znači okretanje 
nečijih leđa ovom svijetu, Muhammadun Rasulu 'Llah? po- 
činje s potvrđivanjem ljudske savršenosti kao polazne tačke 
za shvaćanje svega što počiva s one strane. Drukčije rečeno, 
postoji provalija izmedu tog izričaja i novajlije, kojemu nije 
dopušteno u nekim redovima da ga ponavlja metodički sve 
dok ponavljanje prvog šehadeta nije ohlabavilo određene 
stege u njegovoj duši i dovelo ga do one tačke bivanja 
sposobnim da premosti procijep u težnji i smjesti svoju sub- 
jektivnost u ime Muhanmad. Ponavljanje Muhammađun 
Rasulu"Llah, s naglaskom na prvoj riječi, jest poput obla- 
čenja raskošne odjeće koja je prevelika ali koja ima čudnu 
moć prisiljenja svoga nositelja da izraste do njezinih mjera. 
Medutim, nositelj mora rijetko priznati sebi da je on ne 15- 
punjava. Važni je dio duhovne ljubaznosti (ađab) tog puta 
da on također vidi svoje drugove-učenike kao nositelje iste 


odjeće i da im iskazuje odgovarajuće štovanje. To je drugi 
slučaj ka'anna (kao da} koji je veoma svojsiven sufizmu, i 
drugi primjer primordijalnosti njegova promatranja. Drugi 
šehadet može biti, metodički, uzet kao odbijanje priznanja 
da se pad čovjeka ikada zbio." Ali io stanovište treba biti po- 
vezano sa živom svjesnošću o posljedicama tog pada, to jest 
o nečijim vlastitim nedostacima i, ako treba, onih drugih, 
svjesnošću koja nalazi svoj izraz u prve dvije riječi prvog 
šehadeta, /a ilaha, ili jednostavno u niječućoj prvoj riječci. 
Dvostruki početni stup islama može zato biti uzet kao spoj 
stanovišta o palom i ne-palom čovjeku pa sufija mora uvijek 
biti spreman da se kreće od jednog prema drugom i ponovno 


natrag. 


Drugi stup islama - da damo još jedan prikaz razlike između 
zakonskog i mističnog shvaćanja služenja Bogu - jest obre- 
dna molitva zajedno s abdestom koji je njezin neodvojivi 
dio. Svi vjernici bi se složili da je obred simbolički čin, a da 
abdest simbolizira očišćenje duše. Ali, bez sumnje, bilo bi 
ispravno reći da većina vjernika gleda na abdest jednosta- 
vno kao na obred koji priskrbljuje izvjestan stupanj čistote 
dosuđene Nebom - da bude dovoljna za obavljanje molitve. 
Odatle svjesnost o bivanju u stanju zakonske ili obredne čis- 
tote, svjesnost koja ne smije biti potcijenjena, jer ona je, po 
odredenju, "stanje milosti" i zato otvorena svakom načinu 
blagoslova. Sufija nužno dijeli to stanovište i tu svjesnost. 
Ali izvan toga zakonskog stanovišta - on je zaokupljen sa 
zbiljskom čistotom koju on može "kušati" i koja mora biti 
učinjena potpunom i trajnom. Abdest je za njega, iznad sve- 
ga, sredstvo proširenja čistote koja je već dostignuta i jača- 
nja njegove svjesnosti o njoj pomoću providnog i sjajnog 
elementa. 


Već je spomenuta tajnovita istovjelnost izmedu jezičnog 
korijena iz kojeg dolazi sufi i drugog korijena koji ima 0s- 
novno značenje "čist". Malo sumnje može biti da je pojam 
sufi prihvaćen i uspostavljen uglavnom zato što on doziva 


riječ sa/? (čist), ukazujući tako na svojstvo koje je početak i 


SPOTZVTIP ETO EI mazne S 
ZANE (SAZ) 
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+" To isto može i prvi šchađet, 
nije nepotrebno reći, u svome 
najuzvišenijem smislu. 
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S Umro 842. 


$ Vidjeti "The Ouranic Symbol- 
ism of Water" od istog pisca u 
Studies in Comparative Religion 
(Summer, 1968). 


71LV : 26-27 


do) potpunijem razmatranju zna- 
čenja tih kretnji, vidjeti: A Sufi 
Satnt of the Twentieth Century, 
str. 187-190. 
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kraj svakog misticizma. Bishr al-Hafi?, jedan od velikih ra- 
nih sufija iz Bagdada, zato je, objašnjavajući taj pojam, 
izričito naglasio: "Sufi je onaj koji svoje Srce drži čistim 
(sa/?)." Moramo se nadalje prisjetiti da je ne samo obredni 
čin već i samo počelo stanoviti simbol, što znači da je on po- 
vezan za lanac prauzora koji ide natrag do njegova Božan- 
skog Izvora. Drukčije rečeno, voda mora bili smatrana kao 
da dotječe u ovaj Konačni svijet iz sljedećeg; a prema 
Kur'anu, voda je jedan od simbola Milosti (koja uključuje 
očišćenje), i Života.? Korišćena količina nije odlučna. Kap 
vode jednako kao 1 jezero simbolizira Beskonačno Blažen- 
stvo u koje se Milost ponovno utapa; a voda korišćena u ab- 
destu, kada je posvećena težnjom da se vrati, jeste iznad 
svega posrednik ponovnog utapanja ili, iz drugog kuta, 0s- 
lobođenja, jer voda je također simbol Zivog Bivstva Zbilje 
oslobođena iz leda konačnih oblika. 


Isti je cilj, gledan s drugog stanovišta, "određen" u obrednoj 
molitvi, u kojoj svaki ciklus pokreta vodi padanju ničice, 


poslije kojeg dolazi položaj sjedenja. Sufije tumače to u 
svjetlu kur'anskog stavka: Svako u njima (u svjetoviina 
stvorenog) nestaje; a ostaje Lice tvoga Gospodara u Svojoj 
Uzvišenosti i Raskošnosti.! Prolaženje odgovara padanju 
ničice, a ostajanje sjedenju koje je najsažetiji i najposto- 
janiji položaj u cijeloj molitvi.$ Iz tog stavka izvedena su 
dva osnovna sufijska pojma, fana' (utrnuće) i baga " (osta- 
janje, postojanje, Vječnost); za nekog ko je utrnuo ne može 
se reći da postoji kao on sam već kao Jastvo. 


Od dobrovoljnih islamskih obreda koje obavljaju sufije, 
prizivanje Imena A/lalh je već spomenuto kao daleko na- 
jznačajnije. Može izgledati da postoji izvjesna protu- 
rječnost izmedu uvoda Sveiog Predanja navedenog na po- 
četku ovog poglavlja, koje postavlja obavezno iznad do- 
brovoljnog i kur'anske tvrdnje daje dhikru 'Llah, koji je do- 
brovoljan, veći čak od obredne molitve koja je obavezna. 
Ali, moramo se prisjetiti, tako ono što je obavezno služi da 
dodijeli duhovni ritam protjecanju sati, vrijeme koje 
ono uzima jest srazmjerno kratko. Dobrovoljno zato ima 
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moguću prednost nad njim budući da je sposobno za 
obuhvaćanje i prožimanje cjeline života, a to je ono što oni 
koji običavaju metodičko prizivanje smjeraju time postići. 
Značenje tog Svetog Predanja jestjasno da ono što je zakon- 
ska obaveza ne može biti zamijenjeno, po nahođenju pojed- 
inca, nečim što nije takvo. Zato se sufije slažu da je 
prizivanje Imena, u sebi najmoćniji od svih obreda, jedino 
prihvatljivo Bogu na osnovi prizivateljeva izvršavanja onog 
što je obavezno. To ne može biti zakonska obaveza, jer moć 
nužno znači opasnost; i nikako ni jednom novajliji nije 
dopušteno da pristupi odmah prizivanju Najuzvišenijeg 
Imena. 


Lijepo izgovaranje Kur'ana je, bez sumnje, dobrovoljni 
obred koji je najprošireniji diljem islamske zajednice kao 
cjeline. Za sufije može biti rečeno da se razlikuju od većine 
u tome što kada ga lijepo izgovaraju - ili kada ga slušaju, što 
je obredno jednako vrijedno - oni to čine kao produljenje 
dhikru 'Llaha, bez ikakva slabljenja svojih težnji da se vrate 
Bogu. Učenje o Nestvorenosti te Objavljene Knjige pruža 
sredstvo ujedinjenja koje ne smije biti odbijeno. Nadalje, 
duša ima potrebu za Kur'anom kao dodatkom Imenu, 
buđući da je on, takoreći, po svojoj samoj naravi ono što 
može biti nazvano višestrukom jednošću. A njegova Bo- 
gom dana višestrukost zahtijeva sigurno izravno priznanje. 
A prihvatiti to nije svrha Imena. Sljedeći odjeljak naći će 
odjek u svakom čitatelju Kur'ana. Ali on se tiče sufija iznad 
svih, jer samo su oni posve svjesni pitanja koje on dohvaća: 


"Kur'anje, kao i ovaj svijet, u isto vrijeme jedan i mnoštvo. 
Svijet je mnoštvo koje se razlazi i razdjeljuje; Kur'an je 
mnoštvo koje se okuplja i vodi Jednosti. Mnoštvo te svete 
Knjige - različitost njezinih riječi, rečenica, slika 1 kazivanja 
- ispunjava dušu pa je potom upija i nezamjetno prevodi u 
uvjete spokojstva i nepromjenljivosti pomoću jedne vrste 
Božanske "vještine". Duša, koja je priviknuta na tok pojava, 
pređaje se tome toku bez opiranja. Ona Živi u pojavama pa 
je njima razdijeljena 1 raspršena - čak više od toga, ona 
doista postaje ono što ona misli i čini. Objavljeno Kazivanje 
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ima svojstvo da prihvaća tu težnju, dok u isto vrijeme preus- 
mjerava kretnju zahvaljujući nebeskoj naravi sadržaja i je- 
zika, tako da ribe duše plivaju bez nepovjerenja i sa svojim 
uobičajenim ritmom u Božansku mrežu. "? 


Ime i Knjiga jesu dva pola izmedu kojih počiva obilje 
mogućnosti prizivanja i molitvenih ponavljanja, pri čemu 
su neki bliži jednom a neki drugom polu. Izgovaranje dvaju 
šehadeta, na primjer, 1 prizivanje dvaju Imena Milosti bliži 
su Najuzvišenijem Imenu, dok su određena duga i složena 
molitvena ponavljanja usporedivija s Kur'anom i ona su 
najčešće uglavnom sastavljena od izvadaka iz njega. Ali, 
može se reći da Ime ima drugu dopunu koja je veoma 
različita od Objavljene Knjige iako usporedna njoj u smislu 
da ona izravno priznaje raspršenu narav duše, a to je poje- 
dinačna molitva kada molitelj govori izravno Božansivu 
kao drugoj osobi, kazujući Mu o svojim poteškoćama i SvVo- 
jim potrebama, za sebe samog 1 za svoje bližnje, i Žive i 
mrtve, i išćući različite blagodati - ili ne išćući, kako to 
može biti, jer bitno je da ta molitva bude neusiljeno pokazi- 
vanje pojedinca a nema dviju osoba koje su jednake. 


Ovdje bi se valjalo prisjetiti da je noć simbol duše, 1 da čak 
ni sijanje punog mjeseca bez smetnji oblaka ne preobraća 
noć u dan. Kakvu god vjeru kažemo da duša ima, ona može 
biti samo odnosna ako je usporedena sa sigurnošću Srca, ali 
ona može biti više ili manje produljenje te sigurnosti. U 
Kur'anu se nalazi značajan odjeljak u kojem Ibrahim (Abra- 
ham) pita Boga da mu pokaže kako On oživljava mrtvo. Zar 
ti nemaš vjeru? - Božanski je protuodgovor. Imam, ali (po- 
kaži mi) tako da mi se srce smiri!? = njegov je odgovor. Te 
posljednje riječi mogle bi biti rastumačene: tako da u dubini 
mog bića sigurnost bude ostavljena u miru, ncuznemirena 
površinskim valima razuma i zamišljanja. Taj odgovor je 
prihvaćen, pa mu je slijedilo čudo oživljenja, što dokazuje 
da duša ima pravo na odredene ustupke. Mogli bismo 
zapravo reći da je svrha čuda da omogući cijeloj duši da 
sudjeluje nadnaravno u "apsolutnoj" sigurnosti, što je nara- 
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vno preimućstvo Srca. Ali mali dio tog učinka može biti 
proizveden preko onog najprirodnijeg i najčovječnijeg 
sredstva, pojedinačne molitve - ne bilo kakvim dodatnim 
opterećenjem vjere, već otklanjanjem smetnji i uzroka nesa- 
branosti. U toj molitvi, kao u lijepom izgovaranju Kur'ana, 
sudjeluje cijela zajednica; ona je općenito smatrana kao do- 
datak obrednoj molitvi, iza koje ona obično slijedi, i io 
nakon kur'anskih riječi: Vaš Gospodar kaže: Zovite me iJa 
ću vam Se odazvati.!! Ali većina nije zaokupljena metodom, 
dok naprotiv sufijski šejhovi ustrajavaju na toj molitvi prije 
svega radi njezine metodičke vrijednosti, ne samo kao sred- 
stva redovitog samoispitivanja duše, već kao i načina za nju 
da se rastereti, to jest da se oslobodi nekih od svojih ne- 
izbježnih briga i tjeskoba, tako da bi ona bila na svakom stu- 
pnju u svojim višim dosegnućima, produljenje smirenosti 
Srca umjesto nepovezanosti. NI značenje položaja tijela u 
toj molitvi ne bismo smjeli potcijeniti, jer molitelj, glave 
blago nagnute naprijed i ruku ispruženih s dlanovima praz- 
nim i prema gore okrenutim, postaje utjelovljenje duhov- 
nog siromaštva koje prožima dušu. 


Moglo bi se zaključiti iz onog što je poučeno o ljudskoj sa- 
vršenosti - a to je već dotaknuto u vezi s Poslanikom - daje 
primordijalna duša ujedinjena višestruka skladnost ovje- 
šena, takoreći, između sljedećeg svijeta i ovog svijeta, to 
jest izmedu Unutarnjeg i Vanjskog, na takav način da pos- 
toji savršena ravnoteža između utjecaja unutarnjih zna- 
kova - Srca, i Duha izvan njega - i znakova na obzorju. Ta 
ravnoteža, nadalje, ima dinamički izraz u kome Srce šalje 
kroz dušu zraku prepoznavanja vanjskih znakova, velikih 
pojava prirode; a oni učinkom koji tvore na osjetilima, uZro- 
kuju titranje koje prolazi u dušu u unutarnjem smjeru, tako 
da je s čovjekom, posljednjim stvorenim bićem, vanjsko 
kretanje stvaranja obrnuto pa sve teče natrag, takoreći, kroz 
njegovo Srce prema svome Vječnom i Beskonačnom Iz- 
voru. Ali, u paloj duši, gdjeje privlačnost Srca više ili manje 
neosjetna, ta je ravnoteža narušena i terezije su značajno 
pretegle u korist vanjskog svijeta. 
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Pitati kako ta istinska ravnoteža može biti ponovno uspo- 
stavljena jest na izvjestan način pitati; "Šta je doista sufi- 
zam?" A prvi dio odgovora jest da unutarnje kretanje mora 
biti postavljeno u duši da bi suzbilo utjecaj vanjskog svijeta 
tako da bi izgubljeni sklad mogao biti ponovno zadobijen. 
Ali to kretanje pretpostavlja izravno vođenje Učitelja u naj- 
potpunijem značenju tog pojma. 


Spominjanje tog najbitnijeg izraza sufizma dovodi nas do 
razmatranja dva pojma, gabd (skupljanje) i basf (širenje), 
koji se javljaju veoma učestalo u sufijskim raspravama. Po- 
četni napor da Ime bude uspostavljeno kao središte svjes- 
nosti i da bude uspostavljeno kretanje prema njemu, to jest 
jedno od gabda; a nešto od tog skupljanja mora biti zadr- 
žano u tom smislu da ono još mora biti tamo da bi upravljalo 
svojim odgovarajućim oprečnim djelovanjem basta, ne 
zato da bi oslabilo svoju najveću vrijednost već, naprotiv, 
da bi je izbavilo od vraćanja ograničenjima svjetovnosti. 
Narastanje duše do tog primordijalnog položaja nije nišla 
drugo do izraz tog duhovnog širenja kao dođatka duhovnog 
skupljanja. Kur'an bez prekida pravi spoj između gabda 
žrtve i basta razvoja. Vrijedno je također primijetiti da u 
arapskom riječ za napredujući rast (tazkival) ima također i 
značenje očišćenja, što teško može biti dano u prijevodu, 
lako su te dvije zamisli ipak blisko povezane, jer nečistota 
priječi rast. Pala duša je zakržljala, barem u nekim svojim 
dijelovima, zato što su zakrčeni putevi prema Srcu i od Srca. 
Simbolizam obrezivanja, što je također način očišćenja, 
naročito je slikovit za počelo o kojemu je riječ, jer je obrc- 
zivanje, kao i gabd duše, umanjenje s obzirom na uvećanje 
koje će znatno prevazići ono što je postojalo prije žrtve. Ko 
će Bogu dati dobar zajam da ga On udvostruči njemu i pri- 
doda mu obilnu nagradu?!? Takvi tekstovi su osnovni u 
svim religijama. 


TITO 


Post je očit primjer gadda, ali moramo sc prisjetiti da je is- 
lamski post prekidan po zalasku sunca. Mjesec ramazan, Za- 
jedno s dobrovoljnim pošćenjima koji su njegovo proši- 


renje, sufije zato usvajaju u općoj izmjeni prema kojoj ih 
njihova metoda potčinjava; dani toga mjeseca su izraz nji- 
hovog gabda upravo onako kako su noći izraz njihovog 
basta. 


Uvijekje moguće -atoje najviši cilj gabda - da skladni bast 
bude prema Srcu i izvan njega. I nije ta viša mogućnost, 
koja je sušta milost, unaprijed isključena uvjetno vanjskim 
bastom, koji je sve čemu duša može zapovijedati, ali kojije 
sam simbol unutarnjeg širenja, pa zato moguće sredstvo 
njegova ostvarenja. To dvoje zajedno ivori ravnotežu pri- 
mordijalne duše u kojoj je gabd takoreći zamijenjen tran- 
scendeninim baslom. 


Od svih sredstava na raspolaganju sufijama, najstrožiji 
gabd tvori duhovno povlačenje khalwah (doslovno "osa- 
ma"), To je prođuljeno sažimanje koje odbija svako drugo 
širenje osim milosti transcendentnog. U skladu s primjerom 
Vjerovjesnika, neki redovi tvrde da to povlačenje treba 
provesti u prirodnom okruženju. U drugim ređovima to se 
ostvaruje pod nadzorom šejha u sobi postavljenoj po strani 
za tu svrhu. 


Pojam jalwah2s korišćen je općenito da izrazi "proširena" 
obavljanja koja su dodatak /alvatu, a najočitiji primjer jal- 
waha treba vidjeti u sjednicama prisjećanja (majalis adh- 
-dhikr), više ili manje redovitim skupovima na kojima se 
okupljaju braća iz reda da zajedno izgovaraju molitvena 
opetovanja i prizivaju Božansko Ime. U mnogim redovima 
na tim skupovima uobičajen je sakralni ples, često kao uvod 
u sjednicu bezglasnog prizivanja. Najpoznatiji od tih ple- 
sova jest onaj koji je uvco Jaljl ad-Din ar-Rimi (umro 
1273.) u svoj red, Mawlawir (u turskom Mevlevi) farigah, 
čiji su članovi zato bolje poznati zapadnjacima kao "vrteći 
derviši", "les derviches tourneurs", ili pod drugim odgo- 
varajućim nazivom. Taj ples, koji tvori veoma obilan bast, 
počinje ipak s uvodnim gabdom dostojanstvene svečane 
povorke u kojoj plesač prekrižuje svoje ruke preko svojih 
prsa i obuhvaća svoja ramena. Pjevač pjeva u pratnji svirala 
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Ra Tačnije jilwah, doslovice 
"otkrivanje" (nevjesto); ali pro- 
mjena samoglasnika je hoti- 
mična da bi slvorila glasovnu 
dopunu svojoj oprečnosti. 
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i bubnjeva, a ponekad i drugih glazbala. Potom, u danom 
času šejh zauzima svoj položaj pa osobe s presamićenim 
rukama prolaze mimo njega; i svaki plesač, čim uđe u krug 
šejhove prisutnosti, počinje razvezivati svoje ruke i okretati 
svoje tijelo, prvo polahko pa uskoro brže sa svojim rukama 
sada posve raširenim na obje strane, s desnim dlanom okre- 
nutim prema gore poput zdjele Neba i lijevim dlanom okre- 
nutim prema dolje da prenese Nebo zemlji, i tako se vrinja 
nastavlja. 


To sažeto izviješće ne daje vjernu sliku složenosti tog plesa, 
ali ono služi da iznese bitno svojstvo koje mu je zajedničko 
s plesom drugih redova, naime da tijelo odgovara Osi Uni- 
verzuma koja nije ništa drugo do Drvo života. Ples je zato 
obred usredištenja, predosjećaj izgubljenog Središta i, zato, 
izgubljene dimenzije dubine i visine. On je zato jed- 
noznačnica Imena koje također, kako smo to vidjeli, zamje- 
njuje središte, i zapravo prizivanje Imena, glasno ili šutke, 
obično prati ples koji u svakom slučaju nastoji prije svega 
uroniti plesača u stanje usredsređenja na Allaha. 


Umjesto "obično" ne bi bilo pretjerano reći "uvijek", jer čak 
ako plesač i nema Ime A/lah na svome jeziku, on ima drugo 
Ime Biti u svome dahu, a to je Zuwa (On) koje, kako to 
sufije znaju, preobražava sami čin života u neprestano priz- 
ivanje. U darkavijskom redu, marokanskom ogranku veli- 
kog šazilijskog reda, ples je strogo sveden na dva bilna 
dijela, okomitost (koja podrazumijeva središnjost) i disanje. 
Sve ostalo je odstranjeno, a to dvoje je naglašeno ritmičnom 
kretnjom tijela gore - dolje zajedno s ritmičnim podizanjem 
i spuštanjem grudi kako se pluća pune i prazne. 


U vezi s ponovnim zadobivanjem transcendenine dimen- 
zije, što je izravna posljedica ponovnog zadobivanja Sredi- 
šta, a što je simbolizirano dinamički s tim kretnjama i stati- 
čki, kao u drugim plesovima, osnim značenjem tijela, valja- 
lo bi spomenuti da je tajnovita istovjetnost između plesa i 
Imena potvrđena kur'anskim stavkom: Dobra riječ je poput 
dobrog drveta; korijen mu je čvrst, grane su mu u nebu. TO 


može biti protiumačeno ovako: Prizivanje, a prije svega Na- 
juzvišenijeg Imena koje je najbolje od svih dobrih riječi, 
nije prosto izgovaranje koje izlazi vodoravno u ovaj svijet 
da bi bilo izgubljeno u rijetkom zraku, već je okomito tra- 
janje razlijeganja kroz sva stanja bivstva. Sakralni ples sim- 
bolizira taj najbitniji izraz: dhikru 'L/ah. 


Nema svaki red svoj ples, ali molitveno ponavljanje je uvi- 
jek bitno svojstvo sjednica prisjećanja. U vezi s gabdom i 
bastom važno je spomenuti trostruko molitveno opetovanje 
koje je od takve bitne važnosti da je redovito izgovarano u 
većini redova. Ono se razlikuje od jednog do drugog reda 
samo u nebitnim pojedinostima. Prvi od njegovih triju obra- 
zaca - oni su obično ponavljani stotine puta - jest: "Tražim 
oprost od Boga." Njemu je dodano, u njegovom poslje- 
dnjem izgovoru: "Beskonačni = nema boga osim Njega, 
Živi, Samodovoljni, i Njemu se obraćamo u kajanju. "17 U 
vezi s tim možemo navesti izreku Dhu'n-Nun al-Misrija, 
velikog sufije iz Egipta (umro 861.): "Pokajanje većine je 
od grijeha, dok je kajanje odabranog od nesabranosti 
(ghaflah),"% Ta posljednja riječ mogla bi biti prevedena kao 
"raštrkani nehaj" što je tačno oblik svjetovne proširenosti 
čemu je gabd pokajanja, za sufiju, protudjelovanje. Doda- 
tak tome okretanju od ovog svijeta prema Srcu jest drugi dio 
toga molitvenog ponavljanja, već spomenuto prizivanje 
blagoslova na Vjerovjesnika, koje je zapravo krajnost 
basta. U ta dva obrasca skupa, izgovarana jedan iza drugog 
dva puta dnevno, nalazi se moćni poredak posvećivanja. 
Nije teško odvratiti nekoga od ovog svijeta radi stupnja 
gabđda - ili radije, recimo da činjenica pripadanja sufijskom 
redu znači, ili da bi trebalo da znači, daje ta poteškoća u iz- 
vjesnom smislu savladana. Međutim, može biti vrlo teško 
isprva spriječili kasnije opuštanje koje nije ništa drugo do 
povratak natrag, Prizivanje blagoslova na Vjerovjesnika 
nudi duši sredstvo proširenja pa zato i zbiljsko opuštanje 
koje unaprijed isključuje svjetovnost. Nepotrebno je reći da 
ono mora postati neusiljeno i iskreno da bi postalo djelatnim 
bastom. Opiranje duše u vezi s tim, s obzirom koliko ona 
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MU vezi s te četiri posljednje 
riječi - jodna riječ u arapskome - 
valja spomenuti da je pokajanje, 
u islamskom gledanju na njeg, 
zapravo okretanje prema Bogu, 
odraz Njegovog okretanja čo- 
vjeku. U engleskome obično ka- 
žemo da Bog oprašta a čovjek se 
kaje, ali u arapskom posve ista 
riječ korišćena je za oba okreta- 
nja. 


u Oushayri, Risalali. 
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SI AM 
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16 S. obzirom na učestalo 
spominjanje vina u sufijskom 
pjesništvu, možda je vrijedno 
spomenuti ovdje da je jedino 
vino koje sufije dozvoljavaju se- 
bi ono koje dozvoljava Kur'an, 
naime rajsko vino. Sasvim je 
nevjerojatno, na primjer, da je 
ovozemaljsko vino ikada prešlo 
preko usni 'Umara ibn al-Parida 
(umro 1236.), najvećeg među 
arapskim sufijskim pjesnicima, i 
pisca poznate "Pjesme o vinu" 
(Khamriyyalt), koja počinje ova- 
ko: 

"Radi sjećanja na Voljenog 
vino pijemo; 

kad loze nije ni bilo, 

njime se opismo." 


17 Od dva blagoslova prizivana 
na Poslanika, Mir odgovara troz- 
venosti, dok obasipanje Slavom 
odgovara opijenosti. 


TVidjeti, recimo: A Sufi Saint of 
the Twentieth Century, str.168. 
Šejh al Alawi tu koristi pojam 
"iskorijenjenost" (istildm) više 
ili manje kao jednakoznačnicu 
opijenosti. 


12 Međutim, moramo se podsje- 
titi da, dok je gabdi samo pristup, 
Jana' je stvarni prolaz kroz "ig- 
Jene uši", pa zato ne može biti 
sasvim odvojena od svog nepo- 
srednog učinka bastaa, a možda 
isukra (opijenosti). 


20 gufija iz Andaluzije (umro 
1269.), 
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vajliji začudno, ali ono je uvijek poučno. Stanje širenja, ane 
ono skupljanja, jeste mjera duhovne zrelosti, jer ne može 
biti rečeno da je ikakva vrlina konačno postignuta ako se 
ona povlači kada se gabd povlači, niti da je ikakva po- 
grješka odstranjena ako se ona ponovno javlja kadaje otklo- 


zadržava žaljenje za svojim ranijim navikama, često je no- | 
3 


njen pritisak gabda. Ali tačnije, budući da dasf ima dva : 
izraza koja sufije nazivaju opijenošću!$ (sukr) 1 trezvenošću U 
(saw), trezvenost je naime prevlađujuće stanje, što je istin- 
sko mjerilo onog što je duhovno doscaenuto. Trebalo bi G) 
očekivati da će duša biti u onom što bi moglo bili nazvane 3 
stanjem trezvenog basta u toku daleko najvećeg dijela sva- 3 
kog dana. Međutim, prirodno je da će milost opijenosti Gi 
svaki put ostaviti svoj znak i zato neki šejhovi opisuju Naj- 3 
uzvišeniji Položaj kao stanje bivanja opijenim iznutra a tri- ć 
jeznim izvana. !? 


Treći i posljednji obrazac toga molitvenog ponavljanja : 
vraća gabd i bast njihovim transcendentnim prauzorima 62) 
koji su za gabd = fana !? (utrnuće) a za bast = bagd ' (posto- KG 
janje). Prvi dio "Nema boga osim Boga, Samog, bez sudi- 
onika" - jest utrnuće. Drugi dio "Njegovo je Kraljevstvo i 
Njegova je ova Hvala, i On je Neograničen u Moći" - jest Ž 
izraz Božanskog Obilja - jer je baga" na razini Apsolutne ; 
Zbilje koja isključuje svako bivanje osim Njegova Bivanja. ; u 
Već navedena izreka "Ja sam ušao unutra i sebe ostavio |! G 
vani" mogla bi bili prepričana ovako: "Ostavljajući sebe Take 
sama vani (/ana ') ušao sam unutar i nisam našao nikog osim 3 
sebe (baga '). Možemo navesti i retke Shustarija"; Ga 


Po utrnuću, izadoh ja, 
{ sad vječan jesam, al' ne kao Ja, 
Ipak koji sam ja, oja, samo ja? 


Posljednji obrazac molitvenog ponavljanja jest izraz istine, 4 
a subjektivni iskaz istine jest znanje. Na sličan način, u vezi ' 3 
s prvim i drugim obrascem, umjesto pojmova gabd i bast + 
možemo koristiti pojmove "strah" i "ljubav"; a to iznosi još 
jasnije bitnu važnost tog molitvenog opetovanja kao saže- 
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tka sufizma, za koji je često navođeno da se sastoji od straha 
(makhafah), ljubavi (nahabbak) i znanja (ma 'rifal), budu- 
ći da ta tri stanovišta između sebe obuhvaćaju cjelinu čovje- 
kove obaveze prema Bogu. I nema ništa što je za čovjeka 
dopušteno u odnosu na Boga što ta stanovišta ne obuhva- 
ćaju. 


Promišljanje (/Ik7'), koje je bitan izraz duhovnog puta kao 
dodatak dhikru, osniva se na ta tri stanovišta, od kojih svako 
ima dva izraza. Na primjer, strah podrazumijeva opasnost. 
Jedno rješenje je bijeg. /zbjegnite Bogu?!, kaže Kur'an, i 
Nema utočišta od Boga osim u Njega?? , Što upućuje na 
Sveto Predanje : "La ilaha illa 'Llah je Moja tvrđava, pa ko 
god uđe u tu Moju tvrđavu, zaštićen je od Moje srdžbe." Ali 
opasnost je i poticaj za napad, a to stanovište, zapravo ono o 
većem dobrom ratu, već je spomenuto. 


Oba ta izraza straha povezana su s dužnošću pa zato sa 
snagom volje. "Ljudska priroda obuhvaća tri razine: razinu 
volje, razinu ljubavi i razinu znanja; svaka razina je razdvo- 
jena u dva upotpunjujuća načina koji se javljaju za razinu 
volje - kao ustezanje i djelovanje, za razinu ljubavi - kao 
smirenost i gorljivost, za razinu znanja - kao razdvajanje 1 
sjedinjavanje. "?? Treća razina transcendira čovjeka kao tak- 
vog, osim utoliko ukoliko mu ona nudi predmet za 
promišljanje. "Ta dva položaja ili stupnja znanja mogu biti 
označena sljedećim obrascima: prvi, 'Znati samo Onog 
Koji jest - Boga'; drugi, 'Biti samo Onaj Koji zna - 
Jastvo?."? 


Veliki izvor promišljanja za sufiju je sam Kur'an; i s posc- 
bnim osvrtom na sufizam pisac gornjih redaka navodi na 
drugome mjestu? kur'anske stavke da bi prikazao duboku 
povezanost između dhikra 1 fikra, to jest izmedu čina prizi- 
vanja i različitih načina uskladenja s njim, koji promišlja- 
njem trebaju biti proizvedeni u duši: Zar nisu srca smirena 
u sjećanju na Boga?29 Obraćaj Mu se u strahu i gorljivoj 
želji?7; Obraćaj se Bogu u poniznosti i tajnostli.2$ 
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= Frithjof Schuon, Stalions of 
Wisdom (Perennial Books), str, 
148. 


"Isto, str.153. Neznam ni ojed- 
nom spisu o promišljanju koji se 
može usporediti sa završnim po- 
glavljem lc knjige osim ako to 
nisu zaključne stranice druge 
knjige od istog pisca gdje je šest 
položaja mudrosti određeno kao 
protudjelovanje za šest "velikih 
duševnih tegoba" (vidjeti Spiri- 
tual. Perspectives and Human 
Facts (Perennial Books, 1970) 
str,211). 
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SU jednom neobjavljenom tek- 
stu. 

26 XIII: 28 


VII; 56 


KAVJEEEI 


| 75 


76) 


ŠTA JE SUFIZAM? 


2 Smirenost podrazumijeva pos- 
jedovanje svega što neko voli. 
Stvarnost tog stanovišta, poput 
onog iz drugih već danih pri- 
mjera metodičkog ka 'anna (kao 
da) sufizma, počiva u zavodlji- 
vosti pojava. U stvarnosti je od- 
sustvo Voljene sušta varka, kako 
je to izrazio Muhammad al-Har- 
rag, sufijski pjesnik iz Maroka 
(duhovni unuk velikog šejha ad- 
-Dargiwija) u sljedećim recima: 


Tražiš li Lejlu, kad se ona u 
tobi pokazuje? 

Smatraš je drugom, iako od 
tebe drugo nije. 


(Bughyat al-Mushtig, str.170, 
Bulag, 1881; u vezi s Lejlom vi- 
djeti bilješku 21, u poglavlju 5). 
Ni drugo stanovište ljubavi, ono 
"gorljive želje", nema samo rc- 
lativnu zbiljnost_ odgovaranja 
manjkanju, koje je doista isku- 
šavano, makar ono bilo i nestva- 
rno. To je stanovište prije svega 
zbiljsko s obzirom na Predmet 
želje, Beskrajno Dragocjenog 
(al-'Aziz) u čijoj Vječnoj Prisut- 
nosti gorljivost nikad ne može 
ostarjeti, 


UTO TUJ TIJEDO TO TITU TITU OD UTUTIITIJIDJINIHO 


Riječ "strah" može biti ovdje uzeta da uključuje oba svoja 
načina, a taj je položaj već prikazan s drugim stavcima. Dva 
načina ljubavi jesu "smirenost" i "gorljiva želja"??, dok 
posljednji stavak navodi dva položaja znanja kao osnovu 
prizivanja. Najistinitija poniznost, kakva je iskazana padan- 
jem ničice u obrednoj molitvi, nije ništa dofana ', utrnuće. U 
pogledu tajnosti, to je pitanje "da ne zna ljevica šta čini des- 
nica". "Ljevica" u ovom slučaju je ljudsko jastvo koje je isk- 
ljučeno iz sudjelovanja u tom najdubljem od svih prizivanja 
gdje je Jastvo Prizivatelj kao i Prizivani. 


Kur'an neprestano naglašava važnost promišljanja, kako to 
čine i Vjerovjesnikove izreke. Zapravo, i dhikr i fikr, može 
se reći, imaju ulogu u duhovnom životu koja je bitna kao što 
su bitni krv 1 žile u tjelesnom životu. Bez /Ikra, dhikr bi bio 
uglavnom nedjelotvoran; bez dhikra, fikr ne bi služio svojoj 
svrsi. Promišljanje pripravlja dušu da primi prizivanje 
otvaranjem puteva kojima ono može protjecati. To je pi- 
tanje nadvladavanja svih onih navika i protivnih djelovanja 
koji su, strogo govoreći, neprirodni ali koji su postali "druga 
priroda". Kako gore navedeni pisac primjećuje u drugom 
neobjavljenom spisu o sufizmu: "Učinak ustrajne navike 
shvaćanja - pomoću promišljanja - jest unutarnji preobražaj 
sposobnosti zamišljanja ili podsvijesti, stjecanje refleksa 
koji odgovaraju duhovnoj zbilji. Sasvim je u redu za 
sposobnost razumijevanja da potvrđuje metafizičke ili 
eshatološke istine; sposobnost zamišljanja - ili podsvijest - 
ipak nastavlja čvrsto vjerovati u ovaj svijet, ne u Boga ili 
budući svijet; svaki čovjek je a priori dvoličan. Put je tačno 
prolazak od prirodne dvoličnosti do duhovne iskrenosti." 


Ta posljednja riječ jest ključ za shvaćanje cijelog ovog po- 
glavlja. U odredivanju duhovnog uzora, Kur'an često kor- 
isti izraz iskreni Njemu u vjeri koji znači, s obzirom na 
Predmet o kome je riječ, potpunu odsutnost ustegnutosli i 
svekoliko pristajanje. 


Postupci sufizma treba da budu mijenjani da bi udovoljili 
promjenljivosti i složenosti ljudske duše, čiji svaki dio mora 


biti prožet iskrenošću u oba njegova izraza. Ridwan, Pri- 
hvaćanje, jest uzajamno ?%, a iskrenost nije ništa drugo do 
ljudski ride?! bez kojeg ne može biti Božanskog Pri- 
hvaćanja. 


" ufizam je središtan, uznesen, dubok i tajnovit; onje 
nepopustljiv, strog, silan, opasan, udaljen - i neiz- 
ježan. Taj posljednji izraz mora se baviti njego- 
vom obuhvatnošću, koja će biti dotaknuta u 
sljedećem. poglavlju. Ostala svojstva izražavaju njegovu 
pristupačnost samo odabranim. 


Prvo četvero moglo bi biti sažeto riječju "sakralan". U is- 
ključenju profanog, kako to sakralno čini po svom odre- 
đenju, sufizam ne isključuje samo ateizam i agnosticizam, 
već i egzoterizam, koji tvrdi da je samodovoljan i da 
obuhvaća u svom uskom opsegu sve što je čovjeku potrebno 
radi odgovaranja na Božiju Objavu. Religija u sebi samoj ne 
može biti nazvana profanom ni u jednom od njezinih izraza, 
ali većina njezinih pripadnika, barem u novijim vremenima, 
tvori skupno svijet profanosti u kojem postoji težnja da sve 
bude uzimano prema njegovoj površnoj vrijednosti, svijet 
takoreći od samo dvije dimenzije. Profanost je prosta 
vanjskost, Sufijsko odbacivanje toga izraženo je kur'an- 
skim riječima: Reci Allah, i onda ih ostavi njihovom 
ništavnom govoru!! Ime Allah je, kako smo to već vidjeli, 
dobra riječ koju Kur'an uspoređuje s dobrim drvetom. 
Ništavan ili profan govor, to jest prosti vanjski govor, jest 
loša riječ koju Kur'an uspoređuje s lošim drvetom koje se i2z- 
valjeno pruža po zemlji uslijed manjkanja čvrstog ukorje- 
njenja.? 

Već je dovoljno rečeno da bismo objasnili da sufizam ne 
isključuje vanjsko kao takvo, a on to doista ne bi ni mogao, 
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4 To je pojam obično korišćen 
da izrazi ljudski odraz i dođatak 
Ridwana. 
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budući da je Vanjsko jedno od Božanskih Imena, Ali, u 
Zbilji je Vanjsko Jedno s Unutarnjim. Za sufiju sva vanj- 
skost, zato, mora biti povezana s unutarnjim, što je drukčiji 
način izricanja daje ovaj svijet, za njega, svijet simbolizma. 
Ono što sufizam isključuje jest "neovisna" vanjskosi pro- 
fanosti u kojoj jastvo svoju pažnju poklanja stvarima Ovoga 
svijeta u cijelosti radi njih samih. Ali, metodički, budući da 
je takva vanjskost postala "drugom prirodom" čovjeka, 
može biti potrebno da ponovno uspostavimo ravnotežu 
privremenim isključenjem cijele vanjskosti, ukoliko je to 
? Sufija iz IX stoljeća, poznat moguće. Zato je Hatim a!-Asamm;? rekao: "Svakog mi jutra 
kao "Gluhi" (al-Asamm), budući S. satana kaže: 'Sta ćeš jesti i šta ćeš obući 1 gdje ćeš boravili?" 


Ko) arin A ja mu kažem: "Jest ću smrt i obući mrivačku haljinu i bo- 
vio gluhim. : raviti u grobu, ''+ 


Sufizam ima pravo da bude nepopustljiv budući daje on os- 
novan na sigurnostima, ne na mišljenjima. On ima obavezu 
da bude nepopustljiv budući da je misticizam jedina riznica 
Istine u najpotpunijem smislu, jer je zaokupljen iznad svega 


+ Oushayri, Risalah. 


Apsolutom, Beskonačnim i Vječnim; pa "ako so izgubi 
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+ TEvandelje po Marku, 9:50, i svoju slanost, čime će onda ona biti zasoljena?"" Bez misti- 
bilješka prevođiocaj d cizma Zbilja ne bi imala glas u ovom svijetu. Ne bi bilo ni- 


kakve svjedodžbe o istinskoj hijerarhiji, niti ikakva svje- 
doka daje ona neprestano narušavana. 


Sufizam ima pravo i dužnost da bude nepopustljiv ne samo 
objektivno budući da obznanjuje da su prve stvari prve, već 
i subjektivno budući da ih postavlja prvim, odakle i potječe 
njegova strogost. 


"Znanje nas izbavlja samo pod uvjetom da ono upošljava 
sve ono što mi jesmo, samo kada je ono put, i kada ono dje- 
luje i preobražava i ranjava našu prirodu upravo kao što 
plug ranjava zemlju. Metafizičko znanje je sakralno. Pravo 
je sakralnih stvari da zahtijevaju od čovjeka sve ono što on 
SFrithjof Schuon, Spiritual Per= | ; jest."? 
spećtives and Human Facts (Po- 
rennial Books, 1970), str.138. Isključivi izraz sufizma zaokuplja samo one koji su 0spo- 
U g sobljeni da budu "putnici" u najpotpunijem smislu. Ali, 
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začudno, taj isključivi izraz ponekad je sredstvo obuhva- 
ćanja. Neki ljudi - njih vrlo mali broj - iz mnoštva atcista i 
agnostika u ovom svijetu jesu ono što jesu s obzirom na 
razloge koji ne mogu biti smatrani kao sasvim neoprostivi. 
Ateizam ili agnosticizam može biti pobuna zbiljskog mis- 
tika protiv ograničenja egzoterizma. Jer čovjek u sebi može 
imati nerazvijenu sposobnost za slijedenje duhovnog puta 
čak u najpotpunijem smislu, a ipak u isto vrijeme - a toje 
moguće, više nego ikada u modernom svijetu - on može biti 
neznalica o postojanju mistične dimenzije religije. Njegov 
ateizam ili agnosticizam može biti osnovan na pogrješnoj 
pretpostavci da je religija sasvim podudarna s vanjskim i 
površnim shvaćanjem onog što mnogi od njezinih tako- 
zvanih "uglednika" isključivo propovijedaju. Postoje duše 
koje su pripravne dati ili sve ili ništa. Nepopustljiva strogost 
sufizma, poznato je, izbavit će one koji ne bi mogli biti 
izbavljeni nikakvim drugim načinom: ona ih izbavlja od 
nedavanja ništa zahtijevajući da daju sve. 


Sufizamje moćan jer on nije ništa manje do Božansko sred- 
stvo sve-nadvlađdujuće pobjede Apsoluta. Vjerovjesnik 
kaže o Šehadetu, koji je, kako smo to vidjeli, sažetak cijelog 
sufijskog učenja i metode: "Ako bi sedam Nebesa i sedam 
zemalja bilo stavljeno na jednu siranu terezija, bili bi 
pretegnuti s Za ilaha illa 'LIah na drugoj strani." Ali takve 
djelatne sile zahtijevaju sklad nedjelatne čvrstine u duši 
svakog onog ko ih izvodi u djelovanje. Drukčije rečeno, one 
zahtijevaju strpljivost i ustrajnost koji će produljiti njihovo 
djelovanje dovoljno za njih da utječu u području poiči- 
njenom vremenu. Manjkanje tih odlika, koje su dio predu- 
vjetaf za ulazak u sufijski red, može biti silna opasnost u 
primjeni sufizma kao u svakom neskladnom savezu slabosti 
i čvrstine - poslovični primjer su "djeca koja se igraju s va- 
trom". U izvjesnom smislu istina je da svaki vjernik prije ili 
kasnije mora postati sufija, ako ne u ovome Životu - onda u 
budućem; istina je, međutim, također i to da velika većina 
trpi od nesposobnosti koje samo smrt može rastočiti, Bilo bi 
opasno za takve ljude tražiti da slijede mistični put, ali oni 
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d "Predosjećanje nečijih viših 
mogućnosti" djelomično se po- 
dudara s jednim stupnjem onog 
što je ponekad nazivano "osje- 
ćanjem Vječnosti", i nemoguće 
je da to osjećanje postoji simo u 
jednom smjeru. Vječnost mora 
prvo ostavili svoj otisak na duši, 
a vrline strpljivosti i postoja- 
nosti jesu nužni dio tog otiska. 
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su rijetko u iskušenju da to čine. Opasnost leži u onome što 
može biti nazvano graničnim slučajevima. Činjenica da 
pročišćenje označava cilj sufizma znači da duša novajlije 
mora biti u izvjesnoj mjeri nečista. Naročito nije vjerojatno 
da će novajlija imati sasvim čisti poticaj za traženje da se 
pridruži nekom (larikatu. Zakonita težnja može biti u 
početku pomiješana, mada nesvjesno, s osobnom pohlepom 
za čašću. Zikr konačno razdvaja "zrno od pljeve"; težnja mu 
iskazuje dobrodošlicu, dok on uzdiže suprotstavljanje prc- 
ma udjelima nečistote. I kada je duša podijeljena u dva tabo- 
ra za veliki dobri rat, treba očekivati da će icrezije biti mo- 
ćno pretegnute na štetu neprijatelja Duha. Ako duša nema 
pravu naklonost da započne s njime, ona uglavnom neće 
dospjeti do položaja traženja da ude u red. Pa ipak, nikako 
nije nemoguće da neki pojedinac bude privučen sufizmu 
radi pretežno krivih razloga. 


Iz onoga što nam kazuju objavljeni spisi i drugi pouzdani 
iskazi o terezijama Božanskog mjerenja, naročito u pogledu 
onih ljudskih stavova koji su najmrži Bogu, mogli bismo 
zaključiti da bi učenje o Jednosti Bivstva i s tim ono o Na- 
juzvišenijoj Jestosti moglo biti u odredenim slučajevima 
neizravno sredstvo prokletstva. Mnogo je bolje za nein- 
telektualnog vjernika da odbije to učenje nego da mu 
dopusti da djeluje kao sredstvo za njegov strah od Boga i da 
otupi oštricu njegove egzoteričke krjeposti, dok ga to islo- 
dobno uključuje u unutarnji sukob za koji on nema snagu. 
Intelektualna osoba vidi Najuzvišeniju Jestost, takoreći, 
kroz zastor fanđ ' (utrnuće), što duši nameće neumoljivu te- 
žnju - isključujući /agr (duhovno siromaštvo), jer osjećanje 
transcendentnog, koje intelektualac ima, po odredenju, 
nužno podrazumijeva osjećanje izvjesne nevažnosti svega 
što je netranscendentno i pojedinačno. Ali manjkanje in- 
tclektualnosti, zajedno s umišljenom nadmenošću sto je 
manje-više uobičajena posljedica savremenog obrazovanja, 
može proizvesti pojavu neprosvijetljene duše nesposobne 
priznavanja čak i sebi samoj da ijedan oblik znanja može 
biti izvan njezina obuhvata; zato za takvu dušu dodir sa 


SAJAUEEISRIREGUREVI 


sufizmom i otkriće njegova učenja i njegovih ciljeva, može 
proizvesti najgori i najneizlječiviji oblik "okorjelosti srca". 


Profani čovjek je svjesian samo malog dijela svoje duše. A 
budući da njezino cijelo bivsivo treba biti otkriveno, mis- 
tički postupci vođe prije svega iskustvima koja nisu duho- 
vna već samo psihička, ma koliko ona mogla izgledati 
začudna i ushitna." Može biti da bi neko od takvih iskustava 
moglo razotkriti do tada nepoznatu jastvenu jezgru koju je 
manjkanje intelektualnog lučenja moglo učiniti da izgleda 
transcendentnom. Najveća opasnost je da ta tačka poje- 
dinačne svjesnosti bude smatrana kao Najuzvišenije Jastvo, 
i da cijelo učenje, zajedno s predanjem zapamćenim isku- 
stvom dobrih, bude samodopadno objašnjeno kao potvrda i 
hrana za to najgore od svih samozavaravanja. 


Takve opasnosti posve mosu biti zaobiđene pokornošću 
duhovnom učitelju - bivanjem, kako to sufije kažu, "poput 
mrtvog tijela u rukama kupača mrtvaca". Ali, također je 
istina da "putnik" može doseći tačku gdje, djelomično ili 
posve, unutarnji Voda može zamijeniti vanjskog vođu, pa 
će duša one vrste koju razmatramo imati težnju da zamisli 
daje ta tačka dosegnuta. Postoje i slučajevi gdje je vođeni 
pretekao vodu. Novajlija o kojem je riječ vjerojatno će čuti 
o toj mogućnosti i otvoriti sasvim svoje uši, lako je vođa u 
najpotpunijem smislu po određenju onaj koji ne može biti 
pretečen.? 


Do nas su dospjele mnoge izreke koje su svojstvene za sufi- 
zam u njegovom isključivom izrazu. Sljedeći vrlo znakoviti 
i dalekosežni primjer dolazi s usana jedne od najvećih 
dobrih islama, Rabi'ah al-'Adawiyyah?. Kada je njezin 
duhovni savjet zatražio neki čovjek koji je rekao da nije 
zariješio u toku dvadeset godina, ona je odgovorila: "Ah, 
sine moj, tvoje postojanje je grijeh s kojim ni jedan drugi 
grijeh ne može biti usporeden." Ta izreka sadrži u sebi sva 
svojstva isključivosti. Ona ne čini nikakve ustupke nezna- 
nju, ili gluposti, ili bilo kojoj drugoj ograničenosti, ili 
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7 To razjašnjuje neke od postoje- 
ćih zabluda o onome što može 
biti dobiveno pomoću droga. 
Životopisi dobrih često sadrže 
izvješća o onim dobrim kojima 
je prva prosvjetlica duhovnog 
shvaćanja bila darovana tek 
nakon mnogo godina ustrajnog 
truda. Možemo reći, zamisao da 
bilo kakav zamjetan učinak mo- 
že biti postignut uzimanjem pi- 
lule pokazuje onesposobljujuće 
manjkanje osjećanja sakralnog - 
"osjećanja Boga". 


SVidjeti Hujwirl, Kashfal-Mah- 
jad, str.128-129. 


? Radi uvida o toj ranoj dobroj 
(umrla je 801.) vidjeti Margaret 
Smith, Rabi'a the Mystie (Cam- 
bridge University Press), 0b- 
novljeno izdanje 1974, 
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10 Ne da ne može tu bili nikakve 
intelektualne rasprave, Izreka je 
sasvim jasno bila nadahnuta, što 
znači da njezina "svrha" prebiva 
u području Srca. 


HU Znak napravljen na čelu pa- 
danjem ničice jest dokaz najviše 
nevinosti nepostojanja mimo 
Boga, jer padanje ničice u svom 
najuzvišenijem smislu ozna- 
šava, kako smo to vidjeli, Jana' 
(utrnuće). 
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slabosti. Da bi dosegla!" iznenađujuću susjednost onog što 
je najnevinije - naime postojanje - s onim što je najkrivlje, 
ili, drukčije rečeno, radi izoštrenja, s kukom protuslovlja, 
njezinog pokazivanja prava Apsoluta, ona žrtvuje svako 
drugo stanovište. Zakon i praktična teologija bačeni su u 
vjetar, To isto je istina o Hallijevom već navedenom: "Ko 
god svjedoči da je Bog Jedan time postavlja drugog pored 
Njega." To bi također moglo biti prevedeno: "Kazati "Jedan 
Bog" jest služili dva boga." Protuslovlje ovdje počiva u 
"krivici" za ono što je zakonita dužnost. Doslovno ta ista 
prava Apsoluta pokazao je Isa (Isus) kada je rekao: "Zašto 
me nazivate dobrim?" I Muhammed, kada je rekao: "Svaki 
sin Adema (Adam) jest hrana za vatru izuzimajući znamen 
padanja ničice. "4! Ali u te dvije poslaničke izreke postoji 
poredak značenja na različitim razinama u skladu s uk- 
ljučujućim izrazom misticizma kao sastavnog dijela religije 
kao cjeline, dok je u druga dva iskaza najuzvišenija istina 
ogoljena od svih njezinih pokrivki da bi bila zabijena gola 
poput strjelice u srce "puinika". Zato, ako slijedimo taj pri- 
kaz s jednim sasvim drukčijim, sve mogućnosti tumačenja 
na nižim razinama su isključene, da se utopljenik no bi 
hvatao za slamku. 


Neki izrazi ustrojstva islama posebno su naklonjeni svo- 
jstvima koja su predmet ovog poglavlja. Jasno razdvajanje 
između obaveznog i dobrovoljnog, Što je u izvjesnom 
smislu usporedno s razdvajanjem između onih desnih i 
prvih, to jest između izbavljenja i posvećenja, podrazumi- 
jeva također razdvajanje između egzoteričke i czoteričke 
odgovornosti. Većina je opskrbljena sasvim određenom 
zakonskom najmanjom mjerom budući da mjera izba- 
vijenja i odgovornosti pravnika i teologa leži u tome po- 
dručju. Mistici islama su - a bez sumnje njihovo je naslijede 
djelomično zato sačuvalo svoju visinu i svoju dubinu - zato 
oslobođeni od obraćanja u svoju vjeru i propovijeđanja u 
običnom smislu i slobodni da usvoje, ponekad mada ne uvi- 
jek, strogo isključivo stanovište, utoliko da kažu: "Uzmi 
sufizam kao daje on najistinitiji i najdublji ili ga ostavi." 


S SIE 
ANNE NO INEEKA 


Ali ovdje, ponovno, isključivost može biti sredstvo uk- 
ljučivosti, jer istaći provaliju jest u izvjesnom smislu iza- 
zvati čovjeka da je prijede, a za neke duše takav izazov ne 
može biti ništa manje do poziv. Nadalje, općenito govoreći, 
što je to stanovište uzvišenije, ono će biti općenitije, i ne 
može biti osporeno da je proširenje islama u neke krajeve - 
u indiju na primjer"? = bilo djelomično uslijed uzvišenosti 
njegova misticizma. 


olazak nove religije uvijek je više ili manje 
iznenadno odstranjenje nepravde. Islam nije bio 
izuzetak, Jedino što je islam bio različit od drugih 
" Božanskih posredovanja u tome što je posljednji u 
ovome ciklusu zato što dolazi u vrijeme velike iskvarenosti; 
on se posebno razlikuje od posredovanja koje je proizvelo 
kršćanstvo u tome što on nije uspostavio samo duhovni put 
već i, gotovo odmah, teokratsku državu. Oprečnost između 
te države i onog što joj je prethodilo i nastavilo da je okru- 
žuje bila je veoma velika. Kur'an ide toliko daleko da, 
obraćajući se Muhammedu i njegovim drugovima, kaže: Vi 
ste najbolji narod koji je ikad stvoren (kao uzor) čovječan- 
stvu,! Čudesnost te zajednice također je objašnjena. Kur'an 
više puta spominje da je Bog uskladio ili ujedinio srca 
vjernika; i taj je najbolji narod bio držan silom dovoljno 
dugo na visini, edje je on providnošću bio postavljen, da bi 
mu neizbrisivo bila utisnuta odredena načela. Prirodni opa- 
dajući tok ciklusa koji je, za tu zajednicu, bio zaustavljen 
čudom mogao je nastaviti svoj tok samo kada je islam bio 
čvrsto uspostavljen. A oštrina kojom je gradanska nesloga 
uskoro započela može bili dijelom shvaćena s obzirom na 
kozmičko povratno djelovanje protiv izvrsnosti koja je bila 
poput kršenja naravi doba u kojem je bila uspostavljena. 
Novom državom ipak su nastavili, poslije Vjerovjesnikove 


12 Princ DirA Shikoh (umro 
1659.), sufijski sin mogulskog 
vladara Shah Jahana, bio je spo- 
soban ustvrditi da su sufizam i 
advajta veđantizam suštinski je- 
dno te isto, s površinskom ra- 
zlikom u strukovnom nazivlju. 


sufizam 
kroz stoljeća 
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ŠTA JE SUFIZAM? 


" {bn "Arabi tvrdi da je svetašivo 
veće od vjerovjesništiva budući 
da je ono vječno, dok je vjero- 
vjesništvo uloga koja ima po- 
četak i kraj, ali da je svetašivo 
vjerovjesnika veće od onog dru- 
gih dobri; i on tvrđi da je Abu 
Bakr dosegao jedan posrednički 
stupanj svetaštva, između onih 
vjerovjesnika i nevjerovjesnika. 
Druge sufije to kažu o Aliji, a 
Muhammed sam je rekao: "Ja 
sam Grad Znanja, a AI = to su 
njegova vrata." 


3 Sufija koji je živio veći dio deve- 
tog stoljeća u Bagdađu, gdje je 
umro 910. Ta dva navoda su uzeta 
iz Oushayrijeva djela Risalal. 


YLVI:13-14 


smrti, upravljati, jedan iza drugog, četverica dobrih, pa 
mada to nije moglo zaustaviti postojano narastanje svje- 
tovnosti 1 posljedičnih poremećaja, bilo je to od neizrecive 
važnosti, bez primjera drugdje. Nadalje, prvog i čelvriog od 
uh halifa, Abu Bakra, Vjerovjesnikova najbližeg prijatelja i 
punca,i Aliju, Vjerovjesnikova amidžića i zeta, sufije sma- 
traju onim koji su medu njihovim najvećim prethodnicima? 


Vjerovjesnikova predanja obiluju mističkim poukama koje 
pokazuju da je Muhammed doista bio, kako to sufije ustra- 
jno tvrde, prvi sufijski šejh u svemu osim u imenu. "Svi 
mistički putevi su zakrčeni osim onome koji slijedi Posla- 
nikove tragove", kaže Junayd?, i dodaje: "To naše učenje 
potvrđeno je izrekama Božijeg Poslanika." Razlike između 
pojedinačnih redova jesu do danas uglavnom razlike izbora, 
koje su napravili osnivači redova, iz širokog opsega postu- 
paka ponuđenih Vjerovjesnikovim osobnim primjerom i 
preporukom. Ali ta uloga Duhovnog Učitelja bila je 
povezana s njegovim drugim ulogama u jedinstvu njegove 
osobe; i slično, zajednica u njegovo doba, i pored razlaženja 
i različitosti pojedinačnih nadarenosti i težnje, bila je uje- 


dinjena u cjelinu, onako kako to nikad neće biti ponovno. 


Reći daje to stvorilo duhovno jedinstvo jednako je reći daje 
postojao opći odziv na njegovu vlastitu unutarnju i uzdi- 
žuću privlačnost; a moćni činilac te mističke naklonosti bila 
je bez sumnje prisutnost većeg broja najprednjih u sra- 
zmjeri s ostatkom zajednice nego u bilo kojem drugom vre- 
menu. Mnogi mneđu prvim naraštajima a rijetki među polo- 
njim naraštajima", kaže Kur'an o najprednjim, medu ko- 
jima mnogi od njih moraju biti smatrani kao produljenje 
posvećujuće i privlačne prisutnosti samog Poslanika pa zato 
kao izraz Božanskog posredovanja, jer ne može biti sma- 
trano da su ljudi poput prvih halifa te inih njegovih zna- 
menitih drugova samo "slučajno dogodeni" pripadnici tog 
naraštaja, više od svetog Ivana i svetog Petra - da spome- 
nemo samo dvojicu - koji su "slučajno" bili živi u Kristovo 
doba. Nadnije, iako bi sigurno bilo pretjerano reći s Huj- 
wirijem da je sufizam (u svemu osim u imenu) bio "u sva- 
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kome", mogli bismo barem reći da je prva zajednica kao 
cjelina bila otvorena misticizmu kako nikad neće biti čim su 
određene prepreke egzoterizma kristalizirane. Ali prije 
svega valja se prisjetiti daje poslaničko doba, po određenju, 
ono doba kada su nezabravljene "Kapije Nebesa". Ako je 
Noć Objave bolja od tisuću mjeseci, to je zato jer se Anđeli 
: Aee ce s J j A A $ na 
i Duh spušćaju u njoj; a to prožimanje prirodnog natprirod- XCVII:4 
nim, za koje može biti rečeno da se nastavlja kroz sve 
poslanje Poslanika, mora donijeti određene mogućnosti u 
okviru dosega onih koji ih obično ne bi dosegli. Mnoštvo 
duša može biti obdareno, preko učinka čuda, s izvjesnim 
stupnjem sigurnosti koji je u drugim dobima povlastica 
samo mistika u najpotpunijem smislu. A kada znak iza 
znaka, u Objavi i uz nju, pokazuje da je Božansko Oko us- 
redsredeno na "odabrani narod" o kojem je riječ, uvjeti su 
posebno povoljni za općenitije postignuće onog što uskoro 
treba postati razaznajućim znakom samog sufije, naime 
iisana, "da bi ti služio Bogu kao da Ga vidiš, jer iako Ga ti 
ne vidiš, On tebe ipak vidi". 

Poslije Vjerovjesnikove smrti, njegovi duhovni nasljednici | 
čvrsto su se držali jedinstva tako da je njegovo doba, doba 
isticanja ljudskog jastva, moglo biti produljeno. S njegovim 
primjerom još svježim u njihovim uspomenama, oni nisu 
imali drugog izbora nego na sebe primijeniti kur'ansku 
naređbu njemu: Spusti svoja krila na one koji te slijede.$ ) $XXV1:215 
Bez ikakva dovođenja u pitanje sebe, zanos može prestati da ) 
bude isključiv tamo gdje nema ništa što treba biti isk- 
ijučeno. Dobri će "spustiti krila" radi djece jer ona su čista i 
neprofana, i ona stalno traže da "krila budu podignuta"; zato 
je nezaobilazno da u Božijem Poslaniku bude transcen- 
dentno "roditeljstvo" koje nema samo ujedinjujući već i 
pročišćujući i "podjetinjujući" učinak na cijelu njegovu za- 
jednicu, bez obzira na njihove godine. 


Međutim, ne smije biti uzeto da to znači da isključivi izraz 
sufizma nema svoj korijen u tome dobu. Vjerovjesnik je 
pružio neke poduke koje nisu smjerale postati općim zna- 
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njem. Sljedeće predanje koje je prihvatio vjerodostojnim i 
Bukhari, jedan od najpouzdanijih istraživača 1 sabiratelja 
Predanja, odnosi se ne samo na jednu od takvih poduka već 
na cijelu skupinu. Kazivač je drug Abu Hurayrah: 
"Urizničio sam u svome pamćenju dvije priče o znanju koje 
dobih od Poslanika Božijeg. Jednu od njih sam obznanio; 
ali ako bih drugu iznio na vidjelo vi biste mi prerezali 
grkljan."7Ni Kur'an ne "spušta svoja krila" nepromjenjivo, 
kako je to jasno iz mnogih ranijih navođenja. Navest ćemo 
jošjedan primjer. Učenje o nepostojanosti duše kao takvo je 
mistično u najisključivijem smislu; takve riječi kao sve 
nestaje osim Lica Njegova", iako su one u načelu za svak- 
oga, zapravo isključuju većinu prelazeći preko njihovih 
glava. Također smo vidjeli da je Kur'an jasan u pogledu 
razlika koje on pravi u duhovnom porctku. Ali te razlike, 
koje bi doista bile osjećane između čovjeka i čovjeka, nisu 
bile do sada usklađene ni s jednim spoljašnjim ustrojstvom. 
Bilo je prirodno da se poslije Vjerovjesnikove smrti same 
od sebe oblikuju skupine oko uvaženijih Drugova. I maloje 


sumnje daje 'AII, još prije nego što je postao halifa, bio već 
najznačajnije od tih duhovnih središta. Ali nema nikakvih 
dokaza o nečemu poput reda. Jedino ustrojeno bratstvo bilo 
je ono samog islama. 


Ako bismo pitali kada je bio kraj poslaničkog doba, jedan 
odgovor bi bio da je ono završeno s Vjerovjesnikovom 
smrću, koja je označila zatvaranje velikih vrata. Ali, mogli 
bismo reći da su druga vrata zatvorena s Alijinom smrću. 
Sve do tada, duhovna vlast i moć u vremenu bili su, u stvar- 
nosti jednako kao u teoriji, spojeni u osobi halife onako 
kako su to oni bili u osobi Vjerovjesnika. Duhovna vlast 
nije bila rascijepljena: halifa je bio zakoniti, teološki i 
mistični poglavica zajednice. Ali, nakon četverice "pra- 
vovjernih halifa", kako su oni nazvani, halifat je postajao 
sve više dinastičko pitanje, a halifaje zadržao duhovnu vlast 
kojaje bila malo više od naslovne, dok je njezina zbilja bila 
razdijeljena između zakonodavaca, teologa i mistika, sva- 
kog u njegovom području. 


Istaknuta posrednička ličnost u tome razdoblju bio je Hasan 
al-Basri, nazvan tako budući da je proveo veći dio svog du- 
gog života u Basri, gradu u južnom Iraku. Ali, onje rođen u 
Medini, na kraju vladavine Omera, drugog halife, koji gaje, 
kažu, blagoslovio i navijestio velike događaje za njeg te koji 
je kao dijete, još u Medini, sjedio Aliji uz noge. Preko tog 
Hasana? mnogi sufijski redovi vuku svoj duhovni rodoslov 
unatrag sve do Alije, i tako do Vjerovjesnika. On je pos- 
rednički u smislu da je uzrastao u vjerovjesničkom dobu, ali 
s vremenom njegove smrti, kada je imao 86 godina, 728. 
godine kršćanskog računanja, mistici islama postali su 
razgovijetna skupina. 


S obzirom na Hasanovu duboku poniznost i velikođušnost, 
većina onoga što je do nas dospjelo o njemu ima oblik iz- 
viješća o duhovitim zgodama koje je on izrekao u korist 
drugih a na svoj vlastiti račun. Navedimo jedan primjer. 
Habib al-Ajami, Hasanov potonji nasljednik - drugi dio u 
njegovom imenu znači "Perzijanac" - imao je znatnu pote- 
škoću, svakako kao novajlija, u izgovaranju arapskog. Ha- 
san je često obavljao molitvu s Habibom, a budući daje bio 
učitelj 1 stariji čovjek predvodio je molitvu sa svojim uče- 
nikom iza sebe. Ali jednom prilikom Habib je bio već 
započeo obavljati molitvu, ne opažajući da je Hasan bio 
prisutan, tako da je Hasanu preostalo da stane iza njega 
budući da nije preporučljivo obavljati obrednu molitvu po- 
jedinačno ukoliko postoji drukčija mogućnost. Ali Flabibov 
arapski bio je toliko manjkav daje Hasan posumnjao u to da 
li je ta molitva valjana, budući da je zakonito stanovište da, 
ukoliko molitva predvodnika nije valjana, to oduzima 
valjanost dotičnoj molitvi za sve one koji su je obavili iza 
njega. Nakon kratkog kolebanja, Hasan je obavio molitvu 
sam. Ali te noći onje imao viđenje u kojem ga Bog prekori 
radi umišljanja da na Božijim terezijama mjerenja čistotu 
nakane i naklonosti velikih poput Habibovih može preteg- 
nuti nekoliko pogrješaka u izgovoru. 


U jednoj od svojih izreka Hasan spominje mogućnosti jas- 
nog viđenja budućeg života još u toku ovoga i opisuje trajni 


9. Sufizam 


kroz stoljeća 


"Nebi ga trebalo zamjenjivati s 
Hasanom, Alijinim starijim si 
nom, preko kojeg šazilijski red 
vuče jednu od linija svog duho- 
vnog rodoslova natrag do Vjero- 
vjesnika. 
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10 Abi Nulaym alIgbahini, 
Hilyat al-Awliya'. 


1 Abi Said al-Kharriz, Kirab 
as-Sidg ("Knjiga Istinitosti"). 


4 Ona bi zato navodila al-jdr 
thumina 'd-dar (susjed, potom 
kuća), arapsku inačicu poslovice 
poznate diljem svijeta po kojoj 
je u biranju kuće važnije gledati 
ko će vam biti susjed nego kako 
izgleda sama kuća. 


9 Oushayri, Risalak, 


UDOMOIm 


odraz tog predokusa. On govori o tim vidovitim ljudima 
neosobno, ali jasno je iz onoga što je rekao da je onjedan od 
njih: "Promatrač misli da su oni bolesni, ali nikakva bolest 
nije pogodila te ljude. Ili, ako hoćeš, oni su pogodeni - silno 
pogodeni sjećanjem Budućeg života." 


On je također rekao: "Onaj koji zna Boga voli Ga, a onaj 
koji znade ovaj svijet usteže se od njega."!! Ovdje imamo 
samu suštinu sufizma, a nije svakome dano da se tako izrazi. 


Rabi'ah al-"'Adawiyyah, takoder iz Basre, imala je samo 
jedanest godina kada je Hasan umro. Ona zato ni u kojemu 
pogledu nije pripadala prvom razdoblju islama, budući daje 
čitav njezin život protekao u vremenu izrazitog izopačenja 
koji mu je uslijedio. U vremenu tako snažno obilježenom 
oznakama nestajanja smisla za vrjednote, njezin poziv je 
bio - možemo reći skoro poslanje, jer tolika bijaše njezina 
veličina = da utjelovi na najvišoj razini, to jest u području 
Duha, stavljanje prvog prvim - Boga prije Raja?, Apsolut- 
nog prije relativnog. Neke od njezinih izreka, poput one 
navedene na kraju prethodnog poglavlja, bile bi nezamis- 
live u ranijim naraštajima, ne s obzirom na ono što je 
izrečeno, nego s obzirom na način izricanja. To isto se od- 
nosi na izreke mnogih njezinih mističnih savremonika. 
Obzirnosti koje su učinile prve islamske odabranike tako 
sustegnutim da pokazuju sebe znatnije različitim od većine 
bile su sada pretegnute dužnošću da ne budu povučene svo- 
jom sve više i više "mrtvom" težinom. Početlno jedinstvo 
bijaše izgubljeno unatoč pozivanja njemu. Dawud at-Ta'1 - 
učenik i nasljednik Habiba al-'Ajamija - otišao je tako dale- 
ko da kaže: "Ustegni se od jela ovog svijeta i smrt učini do- 
ručkom svojim, i bježi od ljudi kako žrtva bježi od zvijeri. "2? 


Medutim, postoji jedna zajednička odgovornost koju sufi- 
zam ne može izbjeći, a to se odnosi na njegovu potrebu. 
Sufizamje potreban budući da je on za islam ono šlo je srce 
za tijelo. Poput tjelesnog srca on mora biti osamljen i 
zaštićen; mora ostati postojano učvršćen u središtu. Isto- 


dobno, on ne može odbiti da životom hrani žile kucavice. 
Uzajamnost izmedu islamskog ezoterizma i egzoterizma 
jest zato i složena i {ankoćutna, i gledano spolja moglo bi 
izgledati da sufije neprestano stvaraju provalije i grade 
mostove između sebe samih i ostatka zajednice. Ali, razdi- 
jeliti mistike islama u dvije vrste u tom pogledu bilo bi sas- 
vim varljivo pojednostavljenje jer, sve sufije dostojne tog 
imena moraju biti "srca" u svakom pogledu, prema primjeru 
njihovih uzora, o kojima je Vjerovjesnik rekao: "Zemlja ni- 
kad neće biti nađena bez četrdeset ljudi sličnih Prijatelju! 
Svemilostivog. Preko njih bit će vam dano da pijete, i preko 
njih bit će vam dano da jedete." Ali nadljudski čin prisut- 
nosti naveden ovdje ne bi ni na koji način bio oslabljen ljud- 
skim činom "bijega od ljudi". Historija misticizma pokazuje 
da osamljenik može imati najblistavije prisutnosti. 


I ranije i kasnije sufije slažu se da je Junayd" jedan od na- 
jvećih u njihovom ukupnom mnoštvu. Čak je i njegov šejh, 
Sari as-Sagati, i sam među najvećim učiteljima sufizma, na- 
vodno rekao da je stupanj njegovog učenika (koji je također 
bio i njegov prvi rođak ) bio iznad njegovog stupnja. Istina 
je da je u jednom smislu takva napomena besmislena, jer 
ako riječ "velik" može bili upotrijebljena za Sarija ili bilo 
kog drugog sveca, io znači da je on ili ona dosegao do 
utrnuća u Božijoj Bili, to jest, u Apsolutnoj Veličini. 
Usporedbe mogu biti napravljene samo na razini Božanske 
Pojave ispod one Najuzvišenijeg i Nepojavljenog Jasiva. 
Tako, šejh al-"Alawi primjećuje: "Božanska Pojava mijenja 
se u snazi od jedne do druge osobe... Unutarnje oči ljudi 
poredane su u redoslijedu, a tajnovite zdjele imaju veću 
zapreminu u jednih nego u drugih. Pa ipak On Se pokazuje 
svakome u skladu s njegovom mogućnošću. "15 Potom on 
prelazi na govor o neusporedivoj veličini unutarnje 
mogućnosti Poslanika da primi Božanska ukazanja.!7 


Što se tiče znanja te redoslijedne ljestvice dobrih, sve što 
možemo učiniti jest prihvatiti mišljenja samih dobrih, a oni 
su Junayđu dali naslove "Zapovjednik skupine"/$, "Paun si- 
rotinje" i "Šejh šejhova". 


9. Sufizam 
kroz stoljeća 


" Ibrahim(Abraham) 


da Vidjeti bilješku 3 u ovom po- 
glaviju. 


16 vidjeti A Sufi Saint of the 
Twentieth Century, str. 162. 


7 Jasno je da je Abii Yazid al- 
-BistAmi mislio na to Pokaziva- 
nje kada je rekao: "Ako jo jodna 
jedina Vjerovjesnikova čestica 
trebala pokazati sebe SLVOrc- 
nom, ništa što je ispod Prijesto- 
ija ne bi moglo to izdržati" (Ka- 
labadhi, Ta 'arruf, pogl. XXIV, 
u Arberryevu prijevođu, The 
Doctrine of the Sufis, str. 54). 


8 Sufije su često poznate kao "ta 
skupina" (at-ta'ifall) s obzirom 
na kur'anski stavak (LXXIH:20) 
koji se odnosi na određenu sku- 
pinu koja je slijedila Vjerovjes- 
nika u njegovoj skrajnjoj gorlji- 
vosli u služenju Bogu nasuprot 
većini koja ga nije slijedila u 
lome, 
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2 Oushayri, Risalah. 


% Vidjeti Hujwiri, Kashf al-Ma- 
hjub, str. 184 + 186,31 Ali Basan 
FAbdal-Ošdir, The Life, Person- 
ality and Writings of al-Junayd, 
pogl. IV. 


Mnogi zapadni učenjaci, 
očito, trpe od istog manjkanja 
| pravljenja te razlike, ako prosu- 
{ . đujemo na osnovi njihove upo- 
trebe oznake "pravovjeran". U 
savremenom orijentalističkom 
izražavanju ta dragocjena i 
nezamjenljiva riječ opasno sc 
približava tome da bude ništa 
manje do istoznačnica za "po- 
vršan" ili "egzoteričan". 


Uz one Junaydove izreke koje su već navedene, sljedeća je 
naročito povezana s naslovom ove knjige: 


"Sufizam je da te Bog učini zamrlim u tebi, a živim u 
Njemu." On je također rekao, s obzirom na milost bliskosti 
(1115) s Bogom: "Čuo sam Sarija kako kaže: "Rob može do- 
seći tačku u kojoj, ako bi njegovo lice udarila sablja, onje 
osjetio ne bi." U mome srcu postojalo je nešto što se slagalo 
s tim čak i prije nego što je došlo vrijeme kad sam vidio 
jasno da je to onako kako je on rekao."!? 


U vezi s Junaydom i njegovim savremenicima važno je 
razmotriti pitanje koje se tiče duhovne opijenosti (sukr) i 
duhovne trezvenosti (saliw). To odgovara, kako smo to vid- 
jeli, dvojim blagoslovima koji su prizivani na Poslanika 
slijeđenjem kur'anskog naloga, a koji su prelomljeni na 
prizivateija u skladu s njegovom sposobnošću da ih primi. 
To znači da niko ne može biti nazvan sufijom u potpunom 
značenju ko ne sudjeluje u obome, Ipak, moguće je praviti 
razliku medu pojedinačnim dobra prema tome da li opi- 
jenost ostaje sasvim unutra ili da li, prelijevanjem, ona 
ponekad zamračuje vanjsku trezvenost. Kakve god da su 
razlike između Hasana i Rabije, njihova duhovna opijenost 
ne čini se daje bila izričito vanjski izražena, a to isto se od- 
nosi na Junayda na jednom čak izrazitijem stupnju.?? Ali to 
nije bio slučaj s Ab Yazid al-Bistamijem, na primjer. I neki 
od njegovih nadahnutih uzvika - poput onih Hallajevih oko 
pedesct godina kasnije = izazvali su golemo neprijateljstvo 
protiv sufizma sa strane cgzoteričkih uglednika. Abu Yazid 
je uzviknuo: "Slava Meni! Kako je golema Moja Uzvi- 
šenost!" A Hallaj je pogubljen radi izreke: "Ja sam Istina!" 


Sufije su već bile u obrambenom stavu prije tog dogadaja. 
Drugi {1 treći naraštaj islama vidio je rađanje mnogih 
krivovjernih sljedbi različitih vrsta, pa egzoterički prvaci, 
koji su doista bili svjesni opasnosti krivovjerja, nisu nikako 
mogli uvijek praviti razliku između religijskog shvaćanja 
koje se razlikovalo od njihovog po zastranjenju i onog koje 
se razlikovalo od njihovog po dubini.?! Nadalje, u to vri- 
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jeme započinje oblikovanje sufijskih redova, zaokruživanje 
skupina, sumnje su postajale jače, a poduzimanje djelo- 
vanja bilo je vjerojatnije. Neprijateljska pozornost privu- 
čena prema suflizmu sedmomjesečnim suđenjem Hallaju i 
osudom koja je uslijedila?? bilo je upravo ono što bi same 
sufije željele izbjeći." Ali kakav god daje bio učinak toga, 
njegova mučenička smrt trebala je konačno pokazati izvor 
snage za položaj mistika i misficizma unutar zajednice kao 
cjeline. Presuda "nijedan čovjek nema pravo izgovoriti 
takve riječi" postupno je dospjela do poništenja u korisi 
priziva "u tome slučaju govornik nije bio čovjek"; i ta izreka 
sada je, iznad svega, za rastući broj muslimana, važan dio 
dokaza da je Halldj bio jedan od najvećih svetaca islama, 
dok ona u isto vrijeme služi kao opći prikaz da sufije nisu 
uvijek izravno odgovorni za ono što kažu. 


Ono što je Halluj doista postigao mogle je postati 
djelotvorno samo na osnovi općenitijeg priznanja sufizma 
koje je izgrađeno postupno u toku narednih dvije stotine 
godina. To je bilo djelomično postignuto jednostavnijim 
sufijskim raspravama? koje su mogle služiti kao mostovi 
između mistika i Zajednice kao cjeline. Ali toje možda prije 
svega uslijed onog što se dogodilo u životu vrlo uglednog 
egzoteričkog prvaka iz druge polovine jedanestog stoljeća, 
naime Ghazalije, koji je imao snažno i od Boga poslano 
iskustvo o potrebi sufizma. On je iskusio istinu da inteli- 
genina duša, to jest ona u kojoj su viša postignuća inteligen- 
cije u postupku buđenja, ne može a da ne vidi neke od 
mnogih izgubljenih nili koje su više izvanjski tumači rc- 
ligije ostavljali da vise, sasvim im nepoznati. Duša kojoj 
manjka dimenzija misticizma, bit će u opasnosti da osuđuje 
religiju i okorijeva u skepticizmu, a to je bilo ono što se do- 
godilo Ghazaliji. Postavši jedan od vodećih teologa i 
pravnika Bagdada, on je dospio do odsudne tačke kada je, 
kako nam to on kaže, u vremenu od približno dva mjeseca 
bio u sumnji o istinitosti religije. Dodir sa sufizmom ga je 
spasio; njegova rasprava o vlastitom životu /zbavitelj iz 
zablude? jest uzdizanje sufizma kao jedine pouzdane pro- 


ODO UTIUDOJIDIIII 


9, Sufizam 
kroz stoljeća 


ad Junayd je, recimo, često pre- 
koravao svog Cijenjčnog uče- 
nika Abu Bakr ash-Shiblija, za 
preveliku govorljivost, i uUpo- 
zoravao ga protiv razglašavanja 
tajni misticizma onima koji ih 
nemaju pravo znati (vidjeti Sar- 
raj, Kitab al-Luma', str. 234 u 
Nicholsonovu izdanju), Među- 
tim, Junaydov opći stav nije ga 
odvratio, da o Abu Yazid al-Bi- 
stimiju kaže: "Položaj Abii Ya- 
zida među nama, jest čak poput 
onog Džibridovog među ande- 
lima (Hujwiri, Kaskf al-Ma- 
hjudb, pogl. XII. 


yL H "= , 
"" Veritas omnia vincit; a SVE 


ono što je do nas dospjelo o nje- 
mu = izreke, spisi i događaji iz 
njegova života = tvori posve ja- 
san vijenac Duha ne ostavljajući 
nas ni u kakvoj sumnji da je pos- 
tojao čovjek izravno svjestan 
svoje ukorijenjenosti u Božan- 
skome, 


7 Neke od njih dostupne su na 
engleskom, kao na primjer Ka- 
labadhijeva Ta 'arruf (The Doc- 
trine of the Sufis u Arberryjevu 
prijevodu) i Hujwirijeva Kashf 
al-Mahjab= (koju je prevco 
Nicholson). 


20 Al.Mungidh min ad-Dalal, 
koju je preveo Montgomery 
Wattu The Fali and Practice of 
al.Ghazali (Alen £ o Unwin, 
1953). 


ŠTA JE SUFIZAM? 


27 Thya' 'Ulim ad-Din; mnogi 
odjeljci iz tog dostupni su na 
engleskom. 


2. - 
28 g1.Magsad al-Asnd 


2 Mishkćt al-Anwar (na engle- 
ski preveo Gairdner, objavljeno 
1924, a pretiskano 1952). 


tuteže skepticizmu i kao najuzvišenijeg izraza religije. Nje- 
govo najopsežnije i najpoznatije djelo { Obnova religijskih 
nauka?" ) napisano je kao sredstvo opominjanja cijele zajed- 
nice o mističnoj sklonosti koja je obilježavala islam Vjero- 
vjesnika i njegovih drugova. Ali nisu svi njegovi Spisi 
napisani za svakoga. U svojoj raspravi o Božijim Imenima'$ 
on je otišao toliko daleko da je rekao da prizivanje imena 
Allah je sredstvo obožavanja (fa 'alluh), a u svojoj Udubini 
svjellosti?? on obrazlaže učenje o Jednosti Bivstva s nosve 
nepokolebljivom izravnošću. 


Ako za Ghazaliju može biti rečeno da je više od bilo koga 
drugog pripremio put za opće priznanje sufizma, onda za 
Abd al-Oadir al-Jilanija, Ghazalijina mladeg savremenika 
(on je imao 33 godine 1111. godine kada je Ghazali umro) 
može biti rečeno da je to priznanje učinio posve djelo- 
tvornim. Poput njegova prethodnika, "Abd al-Oadirje bio u 
izvjesnom smislu cgzotcrički uglednik, 1 kažu da su, kadaje 
on konačno ušao u sufijski rod, neki od njegovih novih dru- 
gova bili skloni uzeti za zlo tu prisutnost hanbelijskog 
pravnika u svojoj sredini. Malo ih je znalo da će tokom 
narednih osam stoljeća 1 više - to jest, sve do sadašnjih dana 
- taj novajlija biti predodređen da bude poznat kao "sultan 
dobrih". Vjerojatno je tačno reći da niko, poslije smrti halife 
Alije, nije imao tako dalekosežne duhovne utjecaje kakve je 
imao (Abd al-Oaddir. Njegove unutarnje obdarenosti djelo- 
mično su se prelijevale u vanjsku obdarenost izvanrednom 
rječitošću, pa je on godinama držao javna mistična preda- 
vanja u blizini jednog ulaza u Bagdad. Prisustvovali su im 
ne samo muslimani već i jevreji i kršćani, od kojih su mnogi 
preko sufizma prešli u islam; a njegov red proširio se u veći 
dio islamskog svijeta u toku jednog naraštaja poslije nje- 
gove snirti. 


Osnivanje kaderijskog farikata kao grane starijeg džunajid- 
skog farikata, u koji je sam "Abd al-Oadir bio uveden, bilo 
je slijedeno osnivanjem ogranaka ostalih starijih redova. 
Čištijski /arikaf, koji potječe od Mu'in ad-Din Chishtija, 
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9. Sufizam 


kroz stoljeća 


mladeg 'Abd al-Oldireva saradnika (umro 1236.), postao je 
jedan od najproširenijih sufijskih redova u Indiji. Tome 
dobu pripada 1 Jalul ad-Din Rumi (umro 1273.), najveći 
među perzijskim mističnim pjesnicima, čiji je red (movlevi- 
jski tarikat} već spominjan u vezi sa sakralnim plesom. Ali 
tarikat Abu'l-Hasan ash-Shadhilije (umro 1258.) može biti 
najbolje uspoređen s onim "Abd al-Oadirevim u pogledu 
opsega koji je u oba slučaja znatno veći nego što to izgleda, 
budući da je većina različito imenovanih redova osnovanih 
u posljednjih 600 godina izvedena zapravo izjednog ili dru- 
gog od ta dva reda. 


Abu Madyan Shu'ayb i Muhyi'd-Din ibn "Arabi, koji su TER SRETEN 
takoder medu istaknutim ličnostima loga doba, jednaki? su ? G Rta MOMI Ko. \reijveći 
bez sumnje po veličini četverici koje smo upravo Ž šejh" više skreće pažnju, jer iako 
spomenuli, Abii Madyan je rođen u Sovilji, ali je poslije pos mu kađerije i šazilije voljno 
otišao na Istok, pa je bio u Bagdadu u toku 'Abd al-Oadi- ; dopuštaju taj naslov, oni mu 
reva života koji ga je, kažu, zaogrnuo uvodeničkim ogrta- ; KaeE a HOT 
čem (A/irgafi}. Naposljetku vratio se na Zapad 1 posljednji $ AeajvačiMA. 

dio svog života proveo u Alžiru, nad kojim u izvjesnom SMMI 
smislu još vlada iz svoga groba izvan Tlemcena. 


Muhyi'd-Din ibn'Arabi može biti smatran nasljednikom 
Abu Madyana, budući da je bio u bliskim vezama s neko- 
liko njegovih učenika i uvijek o njemu govorio s izuzetno 
dubokim poštovanjem, ponekad ga navodeći kao "moj 
šejh", Nadalje, iako se nisu nikada susreli u zbilji, duhovna 
veza među njima bila je potvrdena, kada je Muhyi'd-Din još 
bio mladić, milošću čuda lebđenja. On nam kazuje da je 
jedne večeri u svojoj kući u Sevilji upravo obavljao molitvu 
nakon zalaska sunca, kada mu dodoše misli o Abu Mady- 
anu, pa on osjeti golemu čežnju da ga vidi. Nekoliko časaka 
poslije, neki čovjek ude i pozdravi ga, kazujući da je upravo 
obavljao molitvu po zalasku sunca u Bugiji u Alžiru za- 
jedno s Abii Madyanom, koji mu je rekao da odmah ode Ibn 
Arabiji 1 kaže mu: "U pogledu našeg susrela u duhu - do- 
bro, ali u pogledu našeg tjelesnog susreta u ovome svijetu - 
Bog ga neće dopustiti. Neka on, međutim, bude uvjeren, jer 


ODO KI DOTITITITITI 


KODU TITO POOKOOCITITIIIIIO 
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ŠTA JE SUFIZAM? 


31 Sufis of Andalusia (The Rik 
al-Ouds and ad-Durrat al-Fdk- 
hirah), prevco Ralph Austin 
(Allen 2 Unwin, 1971), str, 121, 


(i Međutim, valja priznati da su 
Ibn Mashishov spjev u pohvalu 
Vjerovjesnika, az-Salat al.-Mas- 
hishiyvak 1 Abu 'l-Hasanovo 
prizivanje (//izb al.Bahr )} među 
najčešće izgovaranim od svih 
sufijskih molitvenih opetovanja. 


UP uslis al-I{ikam 


vrijeme određeno za susret nas dvojice počiva u sigurnosti 
Božije milosti. "3! 


Drugi, posve istaknuti duhovni nasljednik Abi Madyana 
bio je Abd as-Salam ibn Mashish, koji ga također, izgleda, 
nije susreo već je s njim bio povezan preko posredništva. 
Ibn Mashish je bio učitelji Abu'1-Hasan ash-Shadhilije i za- 
jedno s Abu Madyanom oni obuhvaćaju iri naraštaja kao 
trojstvo koje pokazuje - ako bi doista pokazivanje trebalo 
biti nužno - srazmjernu nevažnost pera u sufizmu. U pogle- 
du spisa koje su ostavili, među njima nema ništa osim nek- 
oliko spjevova, izreka i molitvi? Pa ipak sigurnost u 
pogledu njihove duhovne veličine toliko je nedvojbena 
među sufijama sljedećih naraštaja pa sve do naših dana, 
tako da bi drukčije mišljenje bilo nastrano čak 1 za učenjake 
koji se oslanjaju na historijske izvore. 


Muhy1'd-Din, njihov savremenik, bio je s druge strane naj- 
plodniji od svih sufijskih pisaca. Medutim, on ivrdi da to 
nije bila njegova nakana, ali mu je uvijek namoetana. 
Napisati ovo ili ono djelo bilo je njegovo jedino sredstvo 
postizanja smirenja od vatre određenog nadahnuća koja ga 
je prisiljavala da ga napiše, i on tvrdi da nikada ništa nije 
napisao osim pod iakvom prisilom. Budući svjestan svoga 
vlastitog ugleda, bio je zabrinut da će mu u godinama koje 
dolaze biti pripisani spisi koji nisu njegovi - ta briga se 
pokazala posve osnovanom - pa je nedugo prije svoje smrti 
sastavio popis svojih 270 radova, razdijeljenih u skupine. 
Jedna se skupina sastoji od "knjiga koje mi je Svevišnja 
Istina naredila, u mome srcu, da zapišem ali koje mi Ona 
nije naredila objaviti čovječanstvu". Od tih, 176 na broju, 
samo 16 je dospjelo do nas, a mnogi spisi koje on nije 
hotimično zadržao, takoder su, izgleda, izgubljeni. Ono što 
je preživjelo, ipak predstavlja riznicu proze i pjesništva koja 
je imala neizreciv učinak na sufizam sve odonda. Njegovo 
najviše čitano i najviše tumačeno djelo, Mudrost vjerovjes- 
niko? u 27 poglavlja, po jedno za svakog vjerovjesnika, bilo 
"mu je dano" u jednoj jedinoj noći kada je imao 65 godina. 


reče 


JEEEZATSUOGRAJIJ ISEJAZUTIJI 


Ovdje, kao 1 drugdje, on razvija učenje o Jednosti Bivstva 
tako izravno i često tako izazovno, da su neki egzoterički 
uglednici, da ne spominjemo neke zapadnjačke učenjake, 
krivo uzimali da je to njegova vlastita i "izvorna" škola 
mišljenja. 


Drugi su ga usredsredujući se na {o djelo, isključujući nje- 
gove druge spise, jednako krivo svrstavali kao filozofa prije 
nego mistika. 


Njegovo najopsežnije preživjelo djelo, Mekanske Objave", 
tako nazvanojerje on bio u Mekki kada muje "Andco nada- 
hnuća" zapovjedio da ga započne, sastoji se od 560 po- 
glavlja, a objavljeno je u četiri velika sveska. To je une- 
koliko zbirka različitih sadržaja, 1 uz ono što ona sadrži o 
središnjim učenjima sufizma i o kozmološkim i drugim 
znanostima koje leže takoreći na rubu sufizma, ona nam go- 
vori mnogo o životima njegovih drugova - mistika; a onaje 
ijedan od naših glavnih izvora obavijesti o njegovom vlasti- 
tom životu. Iz tog i jedne od dvije kraće rasprave"? imamo 
neizbježiv dojam o mistiku u najpotpunijem smislu, čovje- 
ku đuhovnih osamljenja i neprestane molitve, onome kojije 
priznat dobrim u svome životu pa čak i u svojoj mladosti, vi- 
dovitošću nadmašenom samo vjerovjesnicima, i uz to 
čovjeku silne duhovne prisuinosti, kome su se obraćali 
kraljevi i prinčevi radi njegova savjeta, koji je izrican neu- 
moljivo i neustrašivo. Nadalje bilo mu je sudeno da putuje 
daleko i čestoji, pa je u okviru osobnih doticaja onoliko 
koliko preko vlastitih spisa, ako no i više, iskazivao sebe u 
toku svog života. 


Bitna značajka razdoblja koje sada razmatramo bilo je 
priznavanje sufizma kao sastavnog dijela islama i poslje- 
dično ponovno prodiranje sufizma u zajednicu onoliko 
koliko je to bilo moguće u dobu {ako ispunjenom €g- 
zoteričkim "kristaliziranjima" koja nisu postojala na po- 
četku. Za sljedeće određenje, koje je dao ugledni pravnik'7 
iz KIV stoljeća, može biti rečeno da izražava ono što je sada 
općenito prihvaćeno: "Tri su religijske znanosti: pravna 
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9. Sufizam 
kroz stoljeća 


3 ALFutihćt = al-Makkiyyah. 
Novo izdanje sada objavljuju u 
Kairu; naklada 'Uthmin Ya- 
hy2, na osnovi piščeva rukopisa 
koji je on nedavno oikrio. 


7 Na primjer, njegov Već nave- 
deni Ruh-al-Ouds. Vidjeti tako- 
der: Seyyed MHosscin  Nasr, 
Ihree Muslim Sages (Cam- 
bridge, Mass., 1964). 


26 Kao i Abii Madyan bio je An- 
dalužanin, budući rođen u Mur- 
siji 1 odgojen uglavnom u Sevi- 
lji. Nakon nekoliko posjeta sje- 
vero-zapačinoj Africi, imao je 
viđenje u 33. godini, u kojem je 
primio Božansku Naredbu da 
ide na Istok. Potom, nakon Ve- 
likog putovanja i đuljih i kraćih 
razdoblja odmaranja u različitim 
mjestima - Kairo, Mckka, Bag- 
dađ, Mosul, Konja, Halep _i 
drugim - naposljetku se nastanio 
u Damasku, gdje je umro 1240. 
godine. Osmanski sultan Selim 1 
izgradio je u šesnestom stoljeću 
džamiju nad njegovim grobom. 


7 Taj ad-Din as-Subki 


| 05 


ŠTA JE SUFIZAM? 


8 Omer, drugi halifa, bijaše 
prisutan prilikom njezina izri- 
canja pa je poslije prenose svo- 
me sinu. Ona je obično poznata 
kao Džibrilovo Predanje, budući 
da u njoj Vjerovjesnik određuje 
iri stupnja religije odgovarajući 
na pilanja koja mu je postavio 
Arhandel. Na pitanje "Sta je is- 
lam?" = on je odgovorio navo- 
denjem "pet stupova" (vidjeti 
stranu 63) a na pitanje "Šta je 
iman? " određivanjem islam- 
skog creda (strana 23), Njegov 
odgovor na pitanje "Šta je ih- 
san?" voć je naveden (strana 
50). Prijevod tog osnovnog Pre- 
danja vidjeti u A Sufi Saint ofthe 
Twentieth Century, str. 44-45. 


2 Doslovno "počela religije", ali 
povezanost pokazuje da se od- 
nosi na počela onog što mora bili 
vjerovano (za razliku od onog 
što mora biti činjeno). \ 


40 Gornji odjeljak preveden je iz 
navođenja koje daje samo pisca 
ali ne daje raspravu u kojoj se on 
javlja. 


"7 vidjeti str, 60. Navod se 
vjerojatno odnosi na njegov {| 
spjev. al-'Ayniyyah, koji je dje- 
lomično objavljen i preveden u 
Dodatiku I Nicholsonove knjige || 
Studtes in Islamic Mysticism. 


+ Hasan ibn Muhammad al-"Attir 
Hashivak = (nad-tumačenje) na 
Jam' al-Jawami'" od Taj ad-Din 
as-Subkija. 
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znanost (/igh) navedena u Predanju koje je prenio Omerov 
sin?$, kao islam (pokornost), teološka počela (usi ad-din)??, 
navedena kao mnan (vjera), 1 misticizam (fasawwuf), 
naveden kao ihsan (odličnost). U pogledu svega drugog, to 
mora ili biti svedeno na jednu od tih oznaka ili, u protivnom, 
to je izvan religije. "2 


Priznanje zahtijeva, zauzvrat, pristupačnost koja uključuje 
ustrojstvo. Širenje redova i njihova rastuća otvorenost, što 
je omogućilo "krvi srca" da slobodnije teče kroz "lijelo" is- 
lama kao cjeline, mogli su biti škodljivi vrsnoći islamskog 
misticizma, ali za razumijevanje ta njegova pristupačnost 
nikada ne može biti potpuna. Možda nije bez značaja nav- 
esti ovdje jedan ulomak iz preporuke o sufizmu koju je 
muslimanskim studentima na početku XIX stoljeća dao rek- 
tor Sveučilišta Azhar u Kairu, budući da predstojnik 
glavnog islamskog središta učenosti ima stanovit ugled u ci- 
jelom islamskom svijetu: 


"Nauk sufizma razvrstava se u dva razreda. Prvi od njih 
zaokupljen je privikavanjem ćudi na red i njezinim Za0gr- 
tanjem svim duhovnim učtivostima, a tome razredu pri- 
padaju takve knjige poput Ghazalijine Zhya'... Taj nauk 
jasan je poput dana, 1 shvatljiv je svakome ko poduzme i na- 
jmanji trud učenja. U drugom razredu učitelji sufizma 
zaokupljeni su s tajnama koje su neraskrite i s izravnim 
duhovnim spoznajama i onim što oni doživljavaju preko 
Božanskih Pokazivanja, kao u spisima Muhyi'd-Din ibn 
(Arabije 1 Jilijaf! 1 drugih iz njihove skupine. Taj nauk je 
posve skriven razumijevanju svakog onog koji nije sud- 
jelovao u njihovom iskusivu na nekom stupnju. Nadalje 
može se dogoditi da njihov način izražavanja ne prenosi nji- 
hova značenja na odgovarajući način, pa ako su uzeta dos- 
lovno, io može proturječiti svakom logičkom dokazu. Zato 
je bolje ne uplitati se u to i ostaviti njegove učitelje da 
uživaju svoje povlašćene položaje. "? 

Pisac ne spominje Hallaja poimenice, ali on zasigurno Misli 
na njega u vezi sa zaključnim napomenama. Jer ako nije s 
obzirom na Hallaja sufizam postao priznat kao potreba 15- 
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Jamu, bilo bi ispravno reći, bez sumnje, bivajući tako 
priznat, postao je utoliko više sposoban pridobiti priznanje 
svog prava na izraz isključivosti i tajnovitosti, jer je taj izraz 
u Hallaju nepogrješivo i neizbježivo postojao kao činjenica, 
utjelovljena ne više samo srazmjerno skrivenim osam- 
ljenicima već trajućom slavom čiji su slučaj iznova 
saslušavali svi naraštaji i S obzirom na kojega je postojala 
rastuća svjesnost zajedničke krivice koju treba okajati. 


Krugovi unutar krugova unutar krugova jest ustrojstvo od 
kojeg, po prirodi stvari, nijedan misticizam ne može izmaći. 
A što više priznanja misticizam prima 1 što je više ustrojen, 
utoliko će to ustrojstvo biti jasnije oblikovano. Uz svoje 
najsredišnjije članove 1 one koji su uvedeni, ali nisu "put- 
nici", svaki veliki sufijski red ima na svom vanjskom rubu 
veliki broj - ponekad čak i tisuće - muškaraca i Žena koji, 
jako zvanično neuvedeni, traže blagoslov i uputu od šejha u 
vezi s obavljanjem dobrovoljnog obreda služenja uz ono što 
je obavezno. Takva uputa često uključuje prijenos moli- 
tvenog ponavljanja za redovito izricanje. Usto preko svojih 
molitvenih opetovanja sufizam prodire u izvanjski svijet is- 
lama do razmjera koje djelomično mogu biti izmjerene či- 
njenicom da je Dala'il al-Khayrat, priručnik za prizivanje 
blagoslova na Vjerovjesnika što gaje sastavio šazilijski šejh 
u XV stoljeću, možda, poslije samog Kur'ana, najpro- 
širenija knjiga u islamu. Upućujući općenito na to preli- 
jevanje sufizma - na njegovu ulogu, možemo reći, kao srca 
religije - savremeni zapadnjački pisci o islamskim molitve- 
nim priručnicima pišu: 


"U kupovanju knjiga (za molitvu) bila mi je želja zaobići 
ezoteričnija djela za unutarnji život derviških redova, pa je 
istraženo šta ima široku prodaju. Pa ipak, ustvrdeno je daje 
većina knjiga povezana s jednim ili drugim od redova koji 
su imali, a koji imaju još 1 danas kada su zvanično potis- 
nuti%, tako veliku ulogu u islamskom životu. Zapravo 
izgleda gotovo nemogućim za nekog čovjeka koji traži 
uputstvo za molitvu, izvan uputstava za obrede dnevne 
molitve, da zaobiđe djela povezana s jednim ili drugim od 
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BUG zahtijevanju potpune seku- 
larizacije turske države, Ataturk 
je ustvrdio da najpostojaniji ot- 
por dolazi od sufijskih redova, 
na što ih je on stavio izvan zak- 
ona, a mnoge od njihovih voda 
pogubio. Ali ono što je najviše 
trpjelo, kako to može bili razum- 
ljeno iz gornjeg navoda, bio je 
izvanjski rub. Učinili sufizam 
nezakonitim znači raspršiti iz- 
vanjski krug ili krugove i 
spriječiti jezgru u svakom Vi- 
dljivom = zračenju, ali ne u 
ostvarivanju njezinog vlastitog 
bitnog duhovnog djela. Ve- 
habije su, kada su zadobile vlast 
u Saudijskoj Arabiji, pokušale 
slično ukinuće sufizma, mađa ne 
iz protu-religijskih već iz puri- 
tanskih = razloga. Ovdje su 
ponovno suzbijene  izvanjske 
pojave sufizma, Ali, Mekka i 
Međina još uvijek nastavljaju 
bili dva velika mjesta sastajanja 
za sufije iz cijelog islamskog 
svijeta. 


ŠTA JE SUFIZAM? 


1 Constance Padwick, Muslim 
Devotions (S.P.C.K., 1961), s. 
Xi-Xil. 


+ Kako može biti očekivano, Ba- 
gdad je posebno obdaren svojim 
mrtvim. Jedan od njegovih najra- 
nijih sufijskih grobova jest onaj 
Bishr al-Hafija (vidjeti str. 66), 
čija je slava zajamčena Božan- 
skim obećanjem na samom poče- 
tku njegovog duhovnog puta, koji 
je, kažu, počeo kako slijedi, Jed- 
nog dana on vidje komadić papira 
u blatu pored puta, i njegov pogled 
pade na Božansko Ime koje se 
javljalo u rečenici napisanoj na 
njemu. On ga podiže, očisti ga, 
kupi neki miris, narnirisa ga i slavi 
u udubinu zida u svojoj kući. Te 
noći on začu glas kako mu kaže: 
"O Bishr, ti si namirisao Moje Ime 
na ovom svijetu, a Ja ću tebe uči- 
niti mirisnim na ovom i budućem 
svijetu." Nasuprot jednostavnom i 
bliskom grobu Bishra nalazi se 
velika džamija preko rijeke ispod 
čije zlatne kupole je grob Miisi '1- 
"Kazima, praunuka praunuka Vje- 
rovjesnika, Za šlijsku manjinu on 
je sedmi od dvanest imama, ko- 
jemu oni pripisuju produljenje 
Vjerovjesničke uloge. Medutim, 
cijela islamska zajednica slavi ga 
kao dobrog, a sufije vuku preko 
njega jedan od svojih rodoslova 
duhovnog podrijetla od Vjero- 
vjesnika. Nedaleko od te džamije, 
na razdaljini koju je lahko prijeći 
hodom, nalazi se znatno manja 
džamija u kojoj je grob njegovog 
duhovnog praunuka Ma'rif al-Ka- 
rkhija, sveulište obnovljeno kao 
tiryag (thertac, lijek), budući da su 
tu izliječene mnoge bolesti. 
Ma'rif je bio oslobođeni rob i 
učenik sina i nasljednika Musa '1- 
-Kaiizima, nalme AN ar-Ridda, 0$- 
mog šlijskog imama koji, iz svog 
groba u Meshheđu, takoreći nad- 
gleda cijelu Perziju. Ali u osobi 
Ma'rafa susreću se dva duhovna 
lanca, jer on je bio također učenik 
i nasljednik već spomenutog Di- 
wud ap-Ti'ija; u jednom od gro- 
balja blizu Ma'rifove džamije 
nalazi se prostrano svetište u ko- 
jem sufije često održavaju sjed- 
nice prisjećanja, privučeni tome 
mjestu dvostrukim blagoslovom, 
jer u tom svetištu postoje dva gro- 


redova. Budući daje to u Turskoj postalo nezakonitim, pos- 
toji oskudica molitvenog gradiva u Istanbulu, nekad tako 
imućnom središtu. "+ 


Drugi način na koji se sufizam prelijeva u izvanjski islam 
jest preko svojih mrivih - a to pokazuje, možda jasnije nego 
išta drugo, središnji položaj sufizma unutar religije kao 
cjeline. Živi dobri pripada prije svega svojim učenicima, a 
potom tajno, preko svoje prisutnosti, zajednici kao cjelini. 
Ali kada umre, njegova prisutnost više nije tajna. Gotovo da 
ne postoji područje islamskog svijeta koje nema nekog 
sufiju za svog dobrog zaštitnika. Nepotrebno je isticati da 
svi najveći ne privlače odanost sebi u jednakoj mjeri", ali 
grobovi mnogih onih spomenutih u ovoj knjizi, i mnogih 
drugih nespomenutih, jesu svetišta hodočašća" iz blizine i 
daljine. 


Posljednji navod primakao nas je ovom našem stoljeću prije 
nego što smo to kanili. Da bismo se načas vratili razdoblju 
koje je neposredno uslijedilo velikoj kristalizaciji sufijskih 
redova, moraju biti spomenuta dva djela koja imaju 
izuzetan značaj budući da su medu onima kojima se 
najčešće obraća u savjetovanju, navođenju i razmatranju u 
unutarnjim krugovima sufizma. Prvo od njih je al-Hikam 
(doslovno "Mudrost"), zbirka aforizama kojuje napisao Ibn 
SAta''Llah al-Iskandari"7 na kraju XIII stoljeća." Posljed- 
nji dio njegovog imena označava da je on bio iz Aleksan- 
drije, koja je bila jedno od najranijih središta šazilijskog 
tarikata? Do danas, najsvetiji spomenik ovog grada jest 
džamija koja natkriljuje grob Abu'l-'Abbas al-Mursija, 
nasljednika osnivača tog reda. Ibn 'Ata'i'Llah je bio učenik 
Abu'l-'Abbisa, i malo sumnje može biti da ti aforizmi 
sačinjavaju, iako posredno, značajan dio našeg naslijeđa od 
velikog Abi'l-Hasana osobno. 


Drugi od tih spisa, koji pripada ranim godinama XV 
stoljeća, jest već navedeni al-Insan al-Kamil ("Potpuni 
Čovjek") od "Abd al-Karim al-Jilija!? - izuzetno jasno, us- 
redsređeno i produbljeno izlaganje sufijskog učenja. 


NN RISAN 
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ba, onaj Sari as-Sagatija, Ma'ri- 
fova učenika 1 nasljednika, i onaj 
Junayđa. Svaki od tih ovdje spo- 
menutih dovoljno je velik u sebi da 
bude duhovno središte ovog grada. 
A ako nijedan od njih nije smatran 
njegovim dobrim zaštitnikom, toje 


jednostavno zato - da još jednom 
odemo preko Tigrisa - što je grob 
(Abd-al-Oldira, najvjerojatnije, po- 
slije onog Vjerovjesnikova i nekih 
članova njegove obitelji, najpo- 
sječivaniji i najslavljeniji grob u is- 
lamu. Čak u dalekom Maroku 


"Sidi Baghđdad" (moj gospodar iz 
Bagdada) nije ništa drugo do "Abd 
al-Oadir alJilani, 


Sve donedavno većina učenjaka se slagala da je JIli bio 
posljednji veliki mistik islama. Što se tiče razdoblja između 
njegovog i našeg vremena, slobodno će biti priznato da pos- 
toje jedan ili dvojica koji su se približili toj veličini - na 
primjer, Ahmad Zarrug?!, kojeg su njegovi savremenici 
smatrali, naročito u Libiji, gdje je proveo posljednji dio 
svog života, Ghazalijom svog doba. Savremena učenost 
također je svjesna, ali po općem priznanju bez pravednog 
odnosa prema njemu, "Abd al-Ghani an-Nabulusija?? koji 
je, pored toga što je bio pisac dubokoumnih tumačenja uz 
Fusiis al-Hikam Ton "Arabije i uz Kkamriyyah ("Pjesma o 
vinu") Ibn al-FArida, i sam bio pravi pjesnik? Ali takve 
osobe nisu bile moćne da spasu to razdoblje kao cjelinu od 
nagomilane osuđe koju su zapadnjački učenjaci izgovarali 
protiv njega, ponavljajući jedan drugog. 


Zapadni svijet bio je veoma dugo pod prevlašću humanizma 
pa su ga pisci o sufizmu ponekad nesvjesno prosudivali u 
skladu s humanističkim i zato protumističkim mjerilima. 
Pozvani smo povjerovati da je Istok od otprilike XVI 
stoljeća pa nađalje počeo "zaostajati", dok se Zapad "razvi- 
Jao" i "napredovao". Ali zapravo uvijek je zaboravljano da, 
ma šta posljednje riječi mogle značiti, postoji nešto što one 
nikad nisu smjerale značiti, čak i u najzagriženijih napred- 
njaka, a to je "napredak u drugosvjetovnosti" - jedinoj vrsti 
napretka koju misticizam može priznati. Što se tiče optužbe 
o "zaostajanju", {o u slučaju sufizma znači da on nije proiz- 
veo "izvorne mislioce", što nas vraća našem uvodnom po- 
glavlju. Ako riječ "izvoran" bude uzeta ovdje u njezinom 
savremenom značenju, onda ta pretpostavljena slabost jest 
snaga - čvrstina da se ne skrene s glavnog pitanja u iskazi- 
vanje sebičnosti u kojoj novotarija ima prednost nad isti- 
nom. Ali u pogledu izvornosti u pravom smislu, to jest 
izravnog doticaja s Izvorom, njegova neprekidnost je pred- 
met već navedenog obećanja: "Zemlja nikad neće biti 
nađena bez četrdeset ljudi čija su srca poput srca Prijatelja 
Svemilostivog." Naime, arapsko zha/ll (prijatelj) označava 
bliski doticaj ili, tačnije, međuprožimanje.'? Takoder 
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46 Vidjeti Religion in the Middle 
East = (Cambridge = University 
Press, 1969), vol. 2, str, 266-267. 


$ Umro 1309. 


8 Onisu objavljeni na engleskom, 
pod naslovom Sufi Aphorisms; 
prijevod i uvod napravio je Victor 
Danner (E.J,Brill, Leiden), 1973. 


+ Prvo središte je bilo (ijošjest) u 
Tunisu; ali nakon štoje tu osnovao 
svoj red, Abo'l-ITasan je prešao u 
Aleksandriju. 


|| 0 Vidjeti stranice 60 i 96. Samo 
| dijelovi te rasprave dostupni su za 
|{ sada na engleskom, u prijevodu 
Nicholsona u njegovoj knjizi $tud- 
| tes in Islamic Mvsticisn, Drugi di- 
jelovi su dostupni na francuskom, 
u prijevođu Titusa Burckhardta, 
De 'Hommne Universel(P, Dorain, 
Lyon, 1953), 


{| % Umro 1493. Vidjeti SATI Fa- 
hmi Khushaym Zarrtig the Sufi, 
Tripoli, Libya, 1976. 


2 Umro 1731. god. 


2 Vidjeti njegove izuzćine roke 
o simbolizmu slova i tinte, nave- 
dencu A Sufi Saint ofihe Twen- 
tielh Century, str. 150-151, 


2 Vylo su važna dva posljednja 
reika iz spjeva pripisanog R4- 
bifah al-"Adawiyy1 koji mogu 
biti prevedeni (Žrivujući pje- 
sništvo potrebi našeg govorc- 
nja): 


= "Kud god život provlači stazu 


svoju kroz biće moje, 
Ti prožimaš tuda (takkallalta) \ 
zato jo halil ime halilu." 


Cijeli spjev u prijevođu, koji 
nastoji izbjeći gorje Žrivo- 
vanje, vidjeti u A Sufi Salnt of 
the Twentieth Century, str,1 80. 
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ŠTA JE SUFIZAM? 


% Naredni drugorazredni uzrok 
jestnjihova opreznost i podložnost 
mišljenjima savremenih orijental- 
ista. I nađalje, njihov propust da se 
prisjete da iako spisi mogu bili 
izuzetni "dokaz" duhovne veličine 
- kao u slučaju Junayda, Halliija, 
Ibn "Aržbija i Jiija, na primjer - 
manjkanje spisa uopće ništa ne 
dokazuje, ni ujednom ni u drugom 
smislu, 


% 1934. godine (Encyclopaedia of 
Islam) Massignon je napisao O re- 
dovima: "Akrobaltika i Žongli- 
ranje, koje su primjenjivali neki 
članovi redova iz nižih slojeva, i 
moralna pokvarenost velikog 
broja njihovih predvodnika po- 
digli su protiv golovo svih njih 
neprijateljstvo 1 osudu elite savre- 
menog muslimanskog svijeta." 
Međutim, neko može biti potaknut 
da posumnja da gornje korišćenje 
riječi "elita" neće izdržati pomnije 
ispitivanje. 


sd Sufism, str. 122. Ne bi smjelo 
biu zaboravljeno, međutim, da je 
glas "neuke svjetine" ponekad 
glas Božanski, Nadalje, nepismeni 
beđuin može bili u sebi samom iz- 
vanredno oštrouman, i on ponekad 
pokazuje prirođene sposobnosti 
poznavanja osobina čovjeka po 
ertama lica, koje su veoma bliske 
okviru našega sadašnjeg  go- 
vorenja i koje ne mogu bili 
naučene u školi, S druge strane, 
ako bismo pitali odrješito zašto se 
savremeni orijentalni "obrazovan 
čovjek" ne usuduje govoriti u 
prilog sufijskim redovima, hoće li 
pravi odgovor bili: "Zato što je 
prosvijetljen?" Ili će to biti: "0b- 
jekuvno, Zato što su najunutarnjiji 
krugovi sufizma posve skriveni od 
njega, i subjektivno, zato Što on ne 
želi biti smatran naivnim, prazno- 
vjernim 1 nazadnim?" 


VENE NVENVE, 
AA110kodaazaa2202at22224. 


možemo navesti 1 Predanje: "Bog će slati ovom narodu na 
čelo svakih sto godina jednog koji će mu obnoviti njegovu 
vjeru." Jer ne može biti obnove krjeposti bez povratka iz- 
voru nadahnuća. Za sufiju ta obećanja jamče upotpunjenje. 
Zapadnjački učenjaci, s druge strane, bit će više zaokupljeni 
onim što oni nazivaju nepristranim dokazom. Ali, jesu li oni 
sposobni da ga odrede? A nisu oni bili bez poimanja tradi- 
cionalnog shvaćanja izvornosti. Ljudi poput Nichoisona, 
Massignona i Arberrya razumjeli su veoma dobro u načelu 
ono što je time označeno, pa iako je njihovo mišljenje bilo 
podložno da bude pobrkano s nesvjesnošću i predrasudama, 
koje vjerojatno nisu duboko ukorijenjene, u korist savre- 
mene parodije, bez sumnje je da su oni kroz izvornosi tra- 
gali iustvrdivali vrijednost velikih sufija. Ali iako su oni bili 
u pravu u pretpostavljanju da će to biti neminovna 
posljedica duhovne veličine, pa zato njezino mjerilo, ono 
što oni nisu dovoljno razumjeli - ili što su oni ponekad zabo- 
ravili - bilo je to da su iskazivanja izravnog doticaja s Iz- 
vorom beskonačno raznolika. Drukčije rečeno, njihovo 
shvaćanje istinske izvornosti bilo je veoma usko, i oni se 
nisu uvijek mogli pouzdati da će je prepoznati u svim nje- 
zinim oblicima. 


To je, međutim, drugorazredni uzrok nepravde koju razma- 
tramo.sS Što se tiče osnovnog uzroka, treba priznati da je 
poluzvanična osuda orijentalizma naspram sufizma pos- 
ljednjeg stoljeća ugle. nom utemeljena na neodgovarajućoj 
obaviješćenosti. Sufizam je po svojoj naravi tajnovit, i 
može proći vrijeme pa da njegova dubina postane vidljiva, 
dok se drozga'? odmah diže na površinu. Arberry je, na 
primjer, govorio o sufizmu kao da je već u šesnestom 
stoljeću bio "u svojim smrtnim mukama", 1 on je toliko 
uopćavao daje ivrdio: "Tako su sufijski redovi nastavili -a u 
mnogim zemljama nastavljaju - održavati zanimanje i 
prisegu neuke svjetine, ni jedan obrazovan čovjek ne bi se 
odvažio govoriti u njihovu korist."$7 Ipak kada je njegova 
pažnja kasnije privučena šejhu Ahmad al-'Alawiji, koji je 
umro tek 1934., on je slobodno priznao da je to bio čovjek 
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"čija dobrost podsjeća na zlatno doba srednjovjekovnih 
mistika". Drugi učenjaci su izrekli? slično o njemu; i 
može biti ustvrđeno bez bojazni od protuslovlja da je nje- 
gova rasprava o simbolizmu slova alfabeta jedan od na- 
jdubokoumnijih spisa u cijeloj sufijskoj književnosti. 
Nadalje - a to je izuzetno važno u sadašnjem okviru našeg 
kazivanja = njegovo kratko a ipak očaravajuće izviješće o 
njegovom vlastitom duhovnom putu uvjerava nas da je nje- 
gov šejh, Muhammad al-Buzidi, bio također poput njega 
veliki duhovni voda. Nije riječ o sinovskom štovanju. Šejh 
al-"Alawije bio veoma nepristran, s vrlo izraženim smislom 
za prava istine, naročito u pogledu tako važnog pitanja kao 
što je duhovni položaj", da bi dopustio osjećajnosti da 
zamrači njegovu prosudbu. I on se zapravo ne prihvaća 
hvaljenja svog šejha. On nam jednostavno kazuje šta je on 
rekao i učinio; i posljedica nije, kada smo mi u pitanju, samo 
dojam već sigurnost da je to bio istinski poznavalac duša. 
Uzto, šejh al-Buzidi nije ostavio nikakve spise i nepoznatje 
zapadnjačkoj učenosti - ili je bio nepoznat sve do nedavno. 
Na jednak način bio je zanemaren i njegov šejh, Muha- 
mmad ibn Oaddur al-Wakill, koji je također bio nedvojbeno 
čovjek duhovne uzoritosti. Šejh al-Biizidi kazivao je svojim 
učenicima kako je pronašao tog učitelja kroz blagoslov zna- 
menitog videnja u kojem mu se pojavio veliki Abii Madyan 
i rekao mu da ide iz Alžira u Maroko. To nas vraća posve 
unatrag, izuzimajući jednu kariku u lancu, do samog 0s- 
nivača darkavijskog reda, jer je Muhammad ibn Oaddir bio 
duhovni unuk Muliy$ al-"Arab1 ad-Dargawije "šejha naših 
šejhova" kako ga nazivaju mnoge sufije sjevero-zapadne 
Afrike i drugih krajeva, čak do našeg vremena. Pisma tog 
sufijskog učitelja već su navodena u prethodnim po- 
glavljima"?; kao 1 fAlawijev opis vlastitog života, ona nasne 
ostavljaju ni s čim do sa sigurnošću daje piščev šejh, Mulay 
FAli al-Jama!, također bio veliki učitelj. Doista ne bi bilo 
pretjerano reći da ovdje imamo, u tome duhovnom rodos- 
lovu, dva para uzastopnih šejhova - "Ali al-Jamal i al-" Arabi 
ad-Dargawi, potom nakon dva pokoljenja Muhammad 


$1 Marokanski dijalekatski oblik 
mawlay (moj gospodar), naslov 
korišćen u Maroku da označi 
uglednog Vjerovjesnikova poto- 
mka. 


% Vidjeti str. 22 (bilješka 6), 56- 
58. Te poslanice, napisane razli- 
čitim učenicima, = priskrbijuju 
primjer istinske izvornosti koju 
zapadni učenjaci dugo ne 
priznaju kao takvu. 


6 To treba bili zabilježeno i za- 
pamćeno ko izmijenjeni oblik 
znatno izričiujih prigovora koji 
oduzimaju valjanost poslijednjem 
poglavlju njegove ranije spome- 
nute knjižice koja je, u svim nje- 
zinim drugim poglavljima, trajne 
vrijednosti kao obilata antologija 
značajnih navoda iz sufijskih spi- 
Sa. 


+? L.O.Schumann navodi ga kao 
"taj uistinu veliki čovjek, alžirski 
šejh". Amold Hottinger govori o 
njemu kao "isunskom i velikom 
mistiku" i dodaje da ga on ne može 
čitati "bez silnog osjećanja gubitka 
- možda sudbonosnog - koji bi za- 
desio islam ako bi takvi ljudi posve 
iščezli". 


40 Jedno od obilježja savreme- 
nog Istoka, za koje može biti 
rečeno da se odnosi na hindui- 
zam onoliko koliko na sufizam, 
jest voljno miješanje vanjske 
uloge s unutarnjim shvaćanjem. 
Tako, na Zapadu treba pret- 
postaviti ovo: da zato što je neki 
čovjek papa, on je zato i svetac. 
Istina je da neki čovjek koji je 
zakoniti djetujući pročelnik ne- 
kog sufijskog ređa ima osigu- 
rane, zapravo izvjesne moći 
vođenja koje on strogo održava, 
u pogledu metode, prema svom 
običajnom nasljedstvu, Ali sa- 
mo onaj koji je sam dosegao Cilj 
puta jest duhovni vodič u punom 
značenju arapskog pojma nn 
šid, a šejh al-"Alawi jo bio svje- 
stan broja sufijskih_ dostojan 
stvenika u svom vremenu, koji 
su u stvarnosti bili ogorčeni, bez 
sumnje, kulama u zraku koje su 
zidali njihovi sljedbenici izda- 
vani za uvedenike, Značajan od- 
jeljak u jednom od njegovih 
spjevova sadrži reike koje on 
upućuje nekom varalici, ispi- 
tujući ga o njegovom unutar- 
njem stanju. 
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$j šejh ad-Dargawi i šejh al- 
-"Alawi bili su svjesni da imaju 
takvu ulogu i daje, čak, svaki od 
njih osa (gutb) svog vremena. 
Vidjeti A Sufi Saint of the Twen- 
tieth Century , str. 224, ređak 18 
i str. $3. 


Ga Vidjeti predgovor u Leffers of 
a Sufi Master, 1 također L'Auto- 
biographie du Soufi Marocain 
Ahmad ibn 'Ajibah, u prijevodu 
s predgovorom itd. J.L.Michon 
CE.J. Brill, 1969). 


$ Na primjer, ar-Rasa'il al-Ja- 
maliyyah, pisma Šejh ađ-Dar- 
gaiwijeva učitelja. Izvaci iz tih 
pisama često su čitani naglas u 
toku majalisa darkavijskog re- 
da, naročito u jednoj skupini ko- 
ja se ređovito sastaje na pišče- 
vom grobu u Fezu. Ali ona nisu 
nikada objavljena. 


al-Biizidi i Ahmad al-{Alawi - koji odgovaraju njihovim 
prethodnicima u IX stoljeću, Sariju i Junaydu; u sva tri 
slučaja izgleda da je malo sumnje o tome da je drugi u 
svakom paru bio, za svoje stoljeće, "obnovitelj" kojeg je 
Vjerovjesnik obećao.? Razlike nisu u samim obnovi- 
teljima, već u njihovim odgovarajućim okruženjima. Nema 
poricanja da je opća razina duhovnosti bila znatno viša u ra- 
nijim stoljećima nego u posljednjim. Junayd je bio poput 
vrha okruženog drugim vrhovima i blagim padinama; ali 
iako vrhovi sufizma ostaju postojani, nesmanjene Visine, 
oni postaju malobrojniji, dok okružujuće padine postaju sve 
strmije i strmije. 


Šejh ad-Dargawi je ipak imao mnogo znamenitih učenika, 
od kojih je neke, još u toku svog života, priznao za samo- 
stalne šejhove.+% Ali kao što je moglo biti i očekivano, nje- 
gova nam pisma ne govore toliko o njegovim potomcima 
koliko o njegovim precima. Zapravo, jedno od njihovih na- 
jizrazitijih svojstava jest da nas ona čine i održavaju svjes- 
nim onog što može biti nazvano titranjima duhovnog lanca 
nasljedivanja uslijed mnogih i odlučnih navođenja koje 
nam pisac predaje od svojih predaka. 


Mnogi od šejhova koji tvore karike tog i drugih duhovnih 
lanaca koji spajaju stoljeća od XVIII natrag do XIV i dalje, 
ostavili su spise koji postoje samo u rukopisima" i koji su 
sve do sada nepoznati zapadnjačkim učenjacima. Ali ima 
znakova da sada bivaju činjeni napori na Istoku i na Zapadu 
da bude otkriveno nešto od tog naslijeđa; i moglo bi biti 
prikladno, čak s opasnošću naglosti, završiti ovo poglavlje, 
a s njime i ovu knjigu, na ovoj bilješci o iščekivanju. Ali ni- 
kad ne bismo smjeli zaboraviti da spisi nisu bitna osobina 
sufizma. Temeljno pitanje koje treba biti postavljeno u 
okviru ovih posljednih odjeljaka nije: Koliko je važnih su- 
fijskih rasprava napisano u posljednjih nekoliko stoljeća? 
Toje: Nastavlja li sufizam biti za čovjeka djelatnim sredstvom 
ponovnog vezivanja s njegovim Božanskim Izvorom? I dok 
može biti istina da je sve manje i manje ljudi sposobnih da 
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iskoriste sve što sufizam ima ponuditi, ne može biti nikakve 
sumnje da je odgovor na to posljednje pitanje potvrdan. 
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Dodatak Nakon što je ova knjiga objavljena prvi put, Frithjof Schuon, pisac knji- 
ge Understanding Islam ("Razumijevajući islam"), napisao je tri nove 
knjige velike važnosti. Njima možemo dodati 1 četvrtu, naime njegovu 
knjigu Logie and Transcendence ("Logika 1 transcendencija"), koja je 
objavljena na francuskom desetak godina ranije, ali koja je sada dos- 
tupna i na engleskom jeziku. Sva ta djela omogućuju, na različite načine, 
punije i dublje promatranje mnogih strana islamskog misticizma koje je 
knjiga Šta je sufizam? mogla samo ukratko dotaći, ili preko kojih je 
šutke prešla. Schuon piše o cijelom duhovnom putu, od njegovog 
početka do njegovog kraja. Njegov središnji predmet je uvijek Apso- 
lutni, Beskonačni i Vječni, ili drukčije rečeno Najuzvišenija Zbilja, 
Božanska Bit. Ali dio tog središnjeg predmeta zaokupljen je putem koji 
najizravnije vodi tom Krajnjem Cilju. Većina njegovog spisateljstva 
može zato biti uzeta kao dubokoumno tumačenje o osnovnoj islamskoj 
molitvi, već spomenutoj na ovim stranicama (str.26): Uputi nas pravim 
putem! Jer kada Schuon govori o "ezoterizmu", on misli na "put puteva", 
u svjetlu kojeg su svi ostali pristupi manje izravni na različitim 
stupnjevima. 


104 | Te knjige ovdje su naveđene redom njihova objavljivanja. 


1. Logic and Transcendence ("Logika 1 transcendencija"), Harper £ 
Rowe, New York 


| _ Nema poglavlja u toj knjizi koje nije izravno ili neizravno povezano 
sa sufizmom. Njezin naslov nadsvođuje cijelo područje inteligencije 
od razuma do intelekta. A za inteligenciju može biti rečeno da se 
podudara s duhovnim putem budući da je ona svjetlost tog puta, 
djelatno uslijed njezinih vlastitih moći opažanja i nedjelatno kao 
sredstvo svjetlosti koja treba biti "pozajmljena" (vidjeti str.62). Dva 
poglavlja koja će čitatelj knjige Šta je sufizam? dočekati s radošću go- 
vore o osposobljenosti za slijeđenje puta i za vođenje drugih na 
njemu. Ona su naslovljena: "Pitanje osposobljenosti" 1 "Narav i uloga 
duhovnog učitelja". Te dvije posljednje riječi svuda su korišćene u 
najpotpunijem značenju koje one mogu imati. Jedno drugo poglavlje, 
uglavnom zaokupljeno početnim težnjama, naslovljeno je s "Razu- 
mijevanje i vjerovanje". Ono počinje tvrdnjom da, dok je općenito 


prihvaćeno da čovjek može vjerovati bez razumijevanja, činjenica da 
čovjek može razumjeti bez vjerovanja jest mnogo manje priznata, 
iako je pojava o kojoj je riječ najsvojstvenija našem vremenu. Schuon 
razvija svoj predmet da bi pokazao šta svaki od ta dva načina prosvi- 
'jetljenosti može biti kada naraste do punine, i on završava otkrivajući 
veliki značaj njihovog ujedinjenja kao nadopunjujućih strana u pot- 
punom uznesenju do istine. 


2. Islam and the Perennial Philosophy ("Islam 1 perenialna filo- 
zofija"), World of Islam Festival Publishing Co.; Thorsons Publis- 
hers 


Kao i drugi Schuonovi radovi o islamu, 1 ovaj je također usredsređen 
na sufizam. Ali, ako je istina da je sufizam srce islama, treba dodati da 
u sufizmu postoji srce u srcu. Njegovo unutarnje srce jest islamski 
način onog što on imenuje "ezoterizmom" - riječju kojom on naziva, 
i ovdje i drugdje, najuzvišenije, najdublje 1 najunutarnjije izraze re- 
ligije. 


Transcendencija piščeva pogleda daleko doseže po svojim posljedi- 
cama. Možemo se ovdje prisjetiti Jungove poznate napomene da je 
duša objekt psihologije ali na žalost i njezin subjekt. On je trebao reći 
"savremene psihologije". Jer je u prošlosti, diljem svijeta, bilo uzi- 
mano zajamčenim da je mudrac, to jest metafizičar u pravom smislu 
tog imena, bio psiholog par exellence, upravo zato jer je mogao 
gledati u dušu s metafizičke pa zato sa supra-psihičke razine. Iako 
ova Schuonova knjiga ne kani da bude rasprava o duši, čitatelj će biti 
iznenađen njezinim obiljem psihologijskog uvida, i imat će više od 
sumnje da duša, dok je objekt tog uvida, nije sama subjekt. 


Posljednji dio ove knjige, o Raju, posebno je važan kao osvjetljavanje 
cilja prema kojemu trebaju biti usmjerene težnje sufije. Kur'ansko 
učenje o četiri raja, s dva za svaku osobu, objašnjeno je ovdje na način 
koji pokazuje da ta dvojnost - koja je na prvi pogled iznenađujuća i 
suprotna onome što je obično zamišljano - jest zapravo posve u naravi 
stvari i ne bi moglo biti drukčije. "Postoje u čovjeku dva subjekta - ili 


dvije subjektivnosti - bez ikakve zajedničke mjere i s oprečnim 
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težnjama." I on objašnjava da je niži od njih stvoren radi odanosti 
Bogu kao Najuzvišenijem Objektu, dok je viši stvoren radi ujedi- 
njenja s Njim kao Najuzvišenijim Subjektom. 


3. Esoterism as Principle and Way ("Ezoterizam kao počelo i put"), 
Perennial Books 


Koristeći pojam ezoterizam u već danom smislu, Schuon primjećuje 
da on ima četiri glavne dimenzije, jednu koja se odnosi na inteligen- 
ciju i doktrinu, jednu koja se odnosi na volju i metodu, jednu koja se 
odnosi na morale i krjeposti, i jednu koja se odnosi na estetiku i zato 
na simbolizam 1 umjetnost. Ova je knjiga kao cjelina zaokupljena 
prvim dvjema dimenzijama i kroz nju cijelu postoji stalno upućivanje 
na sve njih. Ali, postoji cijelo poglavlje koje je posebno poklonjeno 
moralnim iskazima ezoterizma, dok se drugi dio odnosi na njegovu 
estetsku dimenziju. Oni koji su čitali poglavlja o umjetnosti u drugim 
Schuonovim djelima - na primjer "Počela i mjerila umjetnosti" u 
Castes and Races ("Kaste 1 rase"), Perennial Books - bit će zadovoljni 
da ovdje nađu dva dodatna poglavlja o tom zanemarenom predmetu 
= zanemarenom među piscima o misticizmu. Doista je rijetko da 
metafizičar u najvišem značenju bude također i znalac o umjetnosti 
na istom stupnju pouzdanosti. 


Knjiga završava značajnim odjeljkom posebno dodijeljenim 
sufizmu. 


4. Sufism: Veil and Ouintessence ("Sufizam: zastor i bit"), World 
Wisdom Books, Bloomington, Ind., U.S.A.; Perennial Books 


U 


Schuon je već bio navođen (str.74-76) s obzirom na tri počela - strah, 
ljubav 1 znanje, na kojima je sufizam utemeljen. U istom okviru go- 
vorenja navedeno je 1 njegovo određenje puta kao "prolaza od pri- 
rodne dvoličnosti do duhovne iskrenosti". Ta posljednja riječ, može 
biti kazano, sabire svu djelatnu ulogu Schuonovih spisa, jer oni služe 
da promaknu potpuno priznanje Transcendentnog u tri načina - strah, 
čežnju i lučenje. Ali takva iskrenost moguća je samo Zato jer je ona 
jedan izraz čovjekove primordijalne naravi ili, drukčije rečeno, pe- 


renialne mudrosti. "Naravna dvoličnost" navedena ranije odnosi se 
samo na drugu narav, to jest, na čovjekovu palu narav. Iskrenost, 
zato, ne pretpostavlja ništa više nego otklanjanje post-primordijalnih 
smetnji, i svjesnih 1 podsvjesnih, u čovjekovom stavu prema Apso- 
lutu. Ali, ima malo koristi u otklanjanju jedne zapreke da bi ona bila 
zamijenjena drugom. A sufijska književnost pokazuje opasnost či- 
njenja toga, naročito za zapadnjačkog čitatelja, sa svim svojim tako 
učestalim proturječjem uzrokovanim elipsama i hiperbolama. Na 
primjer, ako je predmet potreba za određenom vrlinom, pažnja može 
biti usredotočena na nju tako kao da podrazumijeva: "Uništi sve 
ostalo!" To nastojanje je toliko prošireno da je Schuon vidio priklad- 
nim da ga navede upravo u svom naslovu. "Zastorom" on označava 
neprozirnost koja je proizvedena predaničkom neumjerenošću 
izraza, a što posve često zamračuje btt sufizma. A sjajno ispisana 
"zastorska poglavlja" te nove knjige, uz njihovu vrijednost kao 
poduke o tome kako misliti, jesu i zaštita protiv dopuštanja sebi da se 
bude utjecano onim što on naziva "uvjetnim islamom", da bismo 
potcijenili "apsolutni islam". 


Nekoliko izraza zastiranja razmatrano je ovdje s obiljem prikaza. U 
poglavlju o filozofiji, ponovno s umjesnim primjerima, ovaj pisac 
pokazuje da sufije, u svome neslaganju s filozofima, nisu uvijek 
imale istinu na svojoj strani. Tlo je sada raščišćeno za vrhunac nje- 
gove knjige, poglavlje s naslovom "Najčišći ezoterizam islama". Iza 
njega slijedi zaključno poglavlje o tri dimenzije Same Božanske Biti 
koje su izražene trima riječima - Apsolutna Beskonačna Savršenost, 
koje istinski ezoterizam nikada ne može ispustiti iz vida. 
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Zadržali smo prijenos 
arapskog pisma u 
latiničko, za izvorna 
imena osoba, knjiga, 
zemljopisnih 
pojmova i riječi, 
kako ga je proveo 
pisac knjige. 
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Arapskom slovu Č koje je označeno kao h odgovara duboki grleni 
glas 4; arapskim slovima 92,9, b,$85, označenim kao d, s, {, Z, 
odgovara čvrst izgovor, posve u dubini usta; arapskom slovu 
$ označenom kao g odgovara grleno k; arapskom slovu %$ ozna- 
čenom kao 1/: odgovara približno glas koji se dobije pripravom jezika za 
izgovor glasa f ali izgovaranjem glasa s; arapskom slovu 2 označenom 
kao dh približno odgovara glas koji se dobije pripravom jezika za 12g0- 
vor glasa £ ali izgovaranjem glasa z; arapskom slovuć označenom kao 
gh odgovara otprilike francusko r; arapskom slovu Č označenom kao 
kh odgovara h u hartija, harpun; arapsko slovo € , označeno kao 
£ (ayn), odgovara glasu koji se proizvodi suženjem prolaza u dubini 
grkljana i nagonjenjem daha kroz njeg. Arapskom slovu " \,označenom 
kao ' (llemze), u sredini i na kraju riječi odgovara prekid trajanja u dahu. | 
Budući da se u engleskom {jednako kao u bosanskom) početni samo- | 709 
glasnici izgovaraju s ' (hemze), početno hemze ovdje nije preneseno, | 
npr. A/mad, ne 'A/imad. Znak ? na početku riječi jest izostavnik koji 
ukazuje na ispušteni samoglasnik, npr. bismi "Llah (prvi samoglasnik 
Božijeg imena A//ah uvijek izostaje osim na početku rečenice ili kada to 
ime stoji samo). 


Kratkim samoglasnicima a, i, u odgovaraju samoglasnici u riječima zet, 
sit, luk; a (ili đ, označenom radi ukazivanja na različito arapsko sricanje, 
a ne radi izgovora) odgovara samoglasniku u riječi dare {be9|, ali 
stražnji suglasnik uz njega privlači ga onom u bar (ba:1; 1 i 4 su kao 
samoglasnici u seen (si:n)| i soon (su:n); ay je između onih u sign (sain) 
i sane (sein); aw je kao ono u cow (kauJ. 


Kazalo osoba, 
naslova knjiga 
(u italiku), 
mjesta, itd. 


Osobe su navedene 


po njihovim porodi- | 


čnim imenima, osim 
ako su poznatije po 
njihovom prvom ili 
drugom imenu. 
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Abd al-Oadir, (Ali Hasan 90 
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Abii Bakr Siraj ad-Din, vidjeti Lings, 
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Abu Hurayrah 86 

Abu'l-"Abbas al-Mursi 98 

Abu Madyan 93, 94, 95, 101 
Abi Nu'aym 88 

Abu Yazid 89, 90, 91 

Adem (Adam) 6, 82 

Ahmad ibn 'Ajibah 102 

Aiša (A'ishah) 31 

Akhbar al-Hlallaj 64 

FAlawi 9, 34, 45, 55, 62, 74, 89, 100, 
101, 102 

Aleksandrija 98, 99 
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84, 86, S7, 92 

Ali Fahmi Khushaym 99 

"All al-Jamal 57, 101 

(AH ar-Rida 98 

Alžir, alžirski 93, 101 

Ancient Beliefs and Modern 
Superslitions 9 

Andaluzija 74 

Andalužanin 95 

Andco (melek) 23, 29, 39, 59, $5, 
91,95 

Arap 34 

Arberry, A.J. 89, 91, 100 
Argonauti 43 

Arhandel 25, 29, 31, 96 

Aries 43 

Ataturk, Kemal 97 

FAttar, Hasan ibn Muhammad 96 
Austin, Ralph 94 

L 'Autobtographie du Soufi 
Marocalin Ahmad ibn 'Ajibah 102 
Avataira 31 


'Ayniyyat al-Jili 60, 96 
Azhar 96 


B 


Bagdad 66, 84, 91, 92, 93, 95, 98 
Basra 87, 88 

beduin 100 

Bernard, sv.23 

Biblija 9 

Bishr al-Hafi 66, 98 

Bit 26, 46, 47, 50, 54, 55, 59, 72, 89, 
104, 107 

Bliski Istok 47 

The Book of Certainty 9, 47, 53 
Bosna 11 

Bughyat al-Musktag 76 

Busi 93 

Bukhiari 63, 86 

Burckhardt, Titus 9, 19, 39, 5$, 99 
Bizidi 101, 102 
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Castes and Races 106 
Cezar 26 

Chartres 20 

Chishu 92 

Chittick, William 9 
Collected Poems 10 


C 


Čas 25, 32, 33, 49 
čištijski tarikat 92 
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Dala'il al-Khayrat 97 

Damask 95 

Danner, Victor 40, 99 

Dari Shikoh $3 

darkavijski tarikat (red) 72, 101, 102 
Dargiwi 22, 56, 57, 58, 62, 76, 101, 
102 


Davud (David) 6 

Dawud at-TA'1 88, 98 

De 'Hommne Universel 99 
Dhu'n-Niin al-Misri 73 

Dimensions of Islam 59 

Diwan 55, 62 

The Doctrine of the Sufis 89, 91 
Dominik, sv. 23 

Drvo života 16, 37, 43, 44, 45, 47, 72 
ad-Durrat al.Fakhirah 94 


DŽ 


Džibril (Gabriel) 25, 91, 96 
džunajidski tarikat 92 
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Eden 44 

Egipat 43, 73 

Ejjub (Job) 6 

The Elements and Other Poems 9 
The Eleventh Hour 9 

Eljese'a (Elizej) 6 

The Encyclopaedia Britannica 10 
Encyclopaedia of Islam 10, 100 
Esoterism as Principle and Way 106 
Evanđelje 13, 24, 78 

Evropa 19 

Exođus 14 


F 


The Faith and Practice of 
al-Ghazali 91 

Fatiha 26 

Fez 102 

Franjo, sv. 23 

Fushanji 40 

Fusus al-Hikam 94, 99 
al.Futuhat al-Makktyyah 95 


G 
Gairdner, W.H.T. 92 


Ghazali 15, 46, 91, 92, 96, 99 
Al-Ghazali the Mystie 15 
Gućnon, Renć 9, 43, 45 


FI 


Habib al1-"Ajami 87, 88 

Halep 95 

Hallaj 43, 46, 63, 64, 82, 90, 91, 96, 
97, 100 

Hampi 20 

Harrag, Muhammad 76 

Harun (Aron) 6 

Hasan al-Bagsri 87, 88, 90 
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Iashiyah 96 

Hatim al-Asamm 78 
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hindus, hinduizam 16, 20, 24, 31, 101 
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Hoitinger, Arnold 101 
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Indija 24, 83, 93 
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In the Tracks of Buddhism 38 
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The Islamic Ouarterly 10 
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Istanbul 98 
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Jung, C.G. 105 
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Leo 43 
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Libija 99 
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Lings, Martin 9, 10, 11, 13, 47 
Logic and Transcendence 104 
Wondon 9 i 
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Magreb 19 

Mahmutćehajić, Rusmir 11, 13 
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Marko 78 

Maroko 76, 98, 101 

Ma'tuf al-Karkh1i 98 
Massignon, Louis 100 

Matej 13 

Mawlawi 71 

Medina 33, 34, 87, 97 
Mekanske Objave 95 

Mekka 9, 32, 33, 34, 35, 37, 63, 95, 97 
Meshhed 98 

Mevlevi 71 

mevlevijski tarikat 93 


Michon, Jean Louis 102 

Mishkat al.-Anwar 92 

Mosul 95 

Mudrost 98 

Mudrost vjerovjesnika 94 
'Muhammad; His Life Based on the 
Earliest Sources 10 
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Poslanik) 6, 9, 10, 11, 18, 24, 25, 27, 
28, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 
40, 41, 46, 49, 50, 51, 53, 56, 57, 58, 
62, 64, 69, 71, 73, 74, 76, 79, 82, 83, 
84, 85, 86, 87, 89, 90, 92, 94, 96, 97, 
98, 101, 102 

al-.Mungidh min ad-Dalal 91 
Mugaddimah 40 

Mursija 95 

Musa (Mojsije) 6, 24, 40, 44 
Musa'l-Kazim, sedmi imam 98 
Muslim Devotions 98 

Mystical Poetry 10 
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Nabulusi 99 

Nasr, Seyyed Hosscin 95 

The Nature and Origin of Sufism 10 
The Necessity for the Rise of the 
'Term Sufi 40 

neoplatonizam 18 

The New Cambridge History of 
Arabic Literature 10 

Nicholson, R.A. 91, 96, 99, 100 
Noćno putovanje 32, 34, 35, 37 
Nuh (Noa) 6 
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Obnova religijskih nauka 92 
Omer ('Umar), drugi halifa 87, 96 
Oxford 9 


P 


Padwick, Constance 98 

Perennial Values in Islamic Art 19 
Perzija, perzijski 37, 38, 93, 98 
Perzijanac 87 

Petar, sv. 84 

Pjesma o vinu 74, 99 

Polpuni čovjek 98 

The Praver of Ibn Mashish 39 
Preobražaj 62 

Proživljenje 15, 32 


O 


The Ouranic Art of Calligraphy and 
TJilumination 10 

The Ouranic Symbolism of Water 66 
Oushayri 73, 78, 84, 88, 90 
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Rabi 'a the Mystic 81 

Rabija (Rabifah) $1, 88, 90, 99 
Raj 29, 34, 37, 38, 45, 48, 60, 88, 105 
ramazan (ramadan) 63, 70 
ar-Rasa'il ad-Dargawiyyah 57 
ar-Rasa'il al-Jamaliyyah 102 
Religion in the Middle East 99 
Rigag 63 

Risalah 73, 78, 84, 88, 90 

Ruh al-Ouds 94, 95 

Rtmi 71, 93 
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Sacred Art in Fast and West 19 
as-Salat al-Mashtshiyvah 94 
Salih 6 
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Sarraj 91 
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Saudijska Arabija 97 
Schumann, L.O. 101 
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Schuon, Frithjof 9, 19, 38, 59, 68 
75, 78, 104, 105, 106, 107 

The Secret of Shakespeare 9 

Selim I, otomanski sultan 95 
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Sevilja 93, 95 

Shadhili 93, 94, 98, 99 

Shah Jahan 83 

Shakespeare 9 

Shibli 91 

Shustari 74 
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Smith, Margaret 15, 81 

Spiritual Perspectives and Human 
Facts 75, 78 

Stations of Wisdom 75 

Studies in Comparative Religion 10, 
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Studies in Islamic Mysticism 96, 99 
Subki 95, 96 

Sufi Aphorisms 99 

A Sufi Saint of the Twentieth 
Century : Shaykh Ahmad al-'Alawi 9, 
34, 45, 55, 66, 74, 89, 96, 99, 102 
Sufis of Andalusia 94 

Sufism 100 

Sufism: Veil and Ouintessence 106 
Sulejznan (Salomon) 6 

Sulejmanov (Salomon) Pečat 47, 48, 
49 

Symbol and Archetype 9 

The Symbolism of the Cross 43 
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šazilijski tarikat (red) 43, 72, 87, 93, 
98 


šiije 98 

Šta je sufizam? 9, 10, 11, 104 
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T 


at-Ta 'arruf 89, 91 


Tadž Mahal 19, 20 

taoizam 46 

Three Muslim Sages 95 
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The Transcendent Unity of Religions 
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Tunis 99 
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Understanding Islam 68, 104 
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'Watt, Montgomery 91 
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Yahya ("Abd al-Wihid), vidjeti 
Gućnon, Renć 
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Kazalo arapskih 
riječi 
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adab 64 
Ahad 55, 56 
alif 25, 60, 64 
asamm 78 
awliya' 9 
ayat25 

'ayn 44, 53 
Aziz 76 


B 


Badi'! 17 

baga' 38, 66, 74 
barakah (bereket) 36 
barzakh 44 

bast 70, 71, 73, 74 


D 


dar 88 

dhawg 46 

dhikr (zikr) 39, 51, 52, 66, 67, 71, 73 
75, 76, 80 

F 

fa' 41 

fan? 24, 38, 53, 66, 74, 76, 80, 82 
fagir 41 

fagr 58, 62, 80 

fikr 75, 76 

figh 96 

fugara" 41 

Furgan 29, 30 
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ghaflah 73 
Ghafur 25 
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ha? 59, 60 


hadith 24 
hadith gudsi 24 
Hagg 53, 55, 63 
hayrah 58, 62 
Huwa 59, 72 


I 


ihsan 50, 85, 96 
ikhlas 56 

illa 59 

{lm 53, 86 
iman 96 

islam 62, 96 
istighrag 24 
istilam 74 
istirjaf 26 
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jalwah 71 
jar 88 
jilwah 71 


ka'anna 50, 53, 65, 76 
Khabir 61 

khalil 99 

khalwah 71 

khirgah 20, 93 


L 


la aha illa 'Llah 54, 59, 64, 75, 79 
lam 25, 60, 64 

Latif 61 

Laylat al-Mi'raj 32 

Laylat al-Oadr 32 
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mahabbah 75 


majalis 71, 102 
makhafah 75 


ma'rifah 75 

mawliy 101 

mim 25, 64 

Muhit 37 
mugarrabun 29 
murshid (muršid) 101 
Mustafa 41 
mustaswif 40 
mutasawwif 40 
mutasawwifah 40 
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'gabd 70, 71, 73, 74 
gutb 102 
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radiya 37 

Rahim 25 

Rahman 25 
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rasti 25, 31, 64 

rida 77 

ridwin 37, 38, 39, 77 
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saibiglin 33 

sad 41 

safi 65, 66 

sahw 74, 90 
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sufi 40, 65 
sufiyyah 40 
sukr 74, 90 
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ta'alluh 92 
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tasawwuf 4, 11, 40, 96 
tawhid 46 

tazkiyah 70 

tiryag 98 
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uns 90 
usli ad-din 96 
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wali 9 
waliya 9 
waw 41 
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yagin 53 
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